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Page 36 

The last sentence of the second paragraph should read - La dernire 
phrase du deuxième paragraphe doit Se lire: 

These apprenticed trainees, included in Table 6, are also reported in 
Table 8 under the heading "Enrolment in class - full-time." - Ces 
stagiaires apprentis, inclus au Tableau 6, sont inclus aussi au Tableau 
8 sous 1'entte "Nombre d'inscrits t plein temps". 

Delete "Also" beginning the third paragraph - Supprimer le mot 
"également" dans Ia premiere phrase dii troisiëme paragraphe. 
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PREFACE 

The present report continues the annual series 
published since 1959 under the former title Survey of 
Vocational Education and Training. 1-lowever, the 
content and format have been modified beginning with 
this issue in order to restrict the presentation to a 
general overview or "résumé" of the most significant 
vocational training activities in Canada. This is a 
departure from the practice established in previous 
editions which presented detailed commentary and 
statistical tables. 

More detailed data may now be found in new 
Statistics Canada publications which deal solely with 
one specific level or type of vocational training. 

Data for this statistical "résumé" are provided 
through the co-operation of provincial departments of 
Colleges and Universities, Education, Health and Social 
Services and Labour, of the federal Department of 
Manpower and Immigration and of individual schools 
and colleges. Data on Nursing Training are obtained 
from a survey conducted by the Canadian Nurses' 
Association. 

Questions concerning the content of this publica-
tion or suggestions for changes in content or manner of 
presentation should be addressed to the Director of the 
Education, Science and Culture Division. 

SYLVIA OSTRY, 

PREFACE 

Cette publication fait suite a Ia série de bulletins 
publies chaque année depuis 1959 sous le titre: Relevé de 
la formation professionnelle  et technique. Son contenu et 
sa presentation ont cependant été mod iflés A l'occasion du 
present numCro afin de Ia réduire dorénavant A une vue 
d'ensemble ou A un résumé des plus importantes activités 
dans k domaine de Ia formation professionnelle au 
Canada. Par ce remaniement on s'écarte de Ii pratique 
dtablie pour les numéros antCrieurs qui contenaient des 
explications et des tableaux stat istiques dCtaillés. 

Dorénavant, on trouvera La statistique détaillCe de cc 
domaine dans les nouvelles publications de Statistique 
Canada consacrées chacune uniquement A un secteur ou 
genre particulier de formation processionnelle. 

Les données du present résumé statistique ont etC 
obtenues grace A Ia collaboration des écoles et des collé-
ges individuels, du ministère fédéral de Ia Main-d'oeuvre 
et de l'immigration, et des ministéres provinciaux qui 
s'occupent des colleges et des universitCs, de I'éducation, 
de Ia sante et des services sociaux, et du travail. La statis-
tique sur Ia formation en sciences infirmiéres est Ic 
résultat d'une enquéte menCe par l'Association des infIr-
miAres canadiennes. 

Toute question concernant le contenu de cette 
publication, ou toute suestion de modification du con. 
tene ou de Ia presentation, devra Ctre adressée au directeur 
de Ia Division de l'Cducation, des sciences et de La culture. 

Le statisticien en chef dii Canada, 

Chief Statistician of Canada. 	 SYLVIA OSTRY. 



SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 
figures not appropriate or not applicable 

- nil or zero. 
amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 
r revised figures.  

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont em-
ployés uniformément dans les publications de Statisti-
que Canada: 

nombres indisponibles. 
n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 
-- nombres infimes. 
p nombres provisoires. 

nombres rectifiés. 
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INTRODUCTION 

Purview 

This publication reviews vocational training activ-
ities in Canada for the 1971-72 school year. It is 
intended for those readers who are interested only in 
an overview of this topic, and do not wish to resort to 
highly detailed tables for that purpose. It covers that 
range of activities with respect to career-oriented 
programs in community colleges, schools of nursing, 
teachers' colleges, public trade schools and related 
centres, private trade schools and business colleges 
whenever data are available and, finally, publicly-
supported training that involves the private sector of 
the economy, namely apprenticeship programs, 
training-on-the-job, training-in.industry and the voca-
tional rehabilitation of disabled persons. 

Not included are data on vocational students in 
public secondary schools nor on those programs 
offered in degree-granting institutions which, it might 
be debated, have a vocational objective. In the first 
instance, the distinction between academic and voca-
tional courses of study in the secondary schools of 
most provinces has become blurred to the extent that 
an attempt is no longer made to single out the number 
of high school students in pre-employment vocational 
courses. A Survey of Elementary and Secondary 
Education, a publication to be resumed shortly, will 
have a census of all secondary school students in-
cluding those taking vocational subjects. With respect 
to those provinces where the educational system is 
such that classification is possible, that publication will 
indicate which students are vocational. In the latter 
case, students studying for the professions requiring 
high qualifications are, for statistical purposes, not 
classified as vocation. Fall Enrolment in Universities 
and Colleges, Catalogue 81-204 covers all students at 
this level according to discipline. A few relatively 
minor areas, numerically speaking, such as training in 
penal institutions and military trades courses with 
possible civilian application have not been covered. 

More detailed information on each level or type 
of training summarized in this report, can be found in 
other annual publications issued by Statistics Canada 
which deal specifically with them. Data on students in 
post-secondary, non-university career-oriented pro-
grams are published in Students in Canadian Com-
munity C'olleges, Catalogue 81-222;data on students in 

Survol du contenu 

Cette publication présente une analyse des secteurs 
de Ia formation professionnelle au Canada pour l'année 
scolaire 1971-1972. Elle est destinée aux lecteurs que 
seule une vue d'ensemble du sujet intresse et qui, a cette 
fin, ne désirent pas consulter des tableaux trop élaborés. 
Elle traite plus particulièrement des programmes prépa-
rant a une carrière offerts par les colleges coinmunau-
taires, les écoles de sciences infirrniêres, les écoles 
normales, les écoles de métiers publiques et les centres 
connexes, les écoles de métiers privëes et les colleges 
commerciaux, dans Ia mesure oü ils disposent de données; 
enfin, elle traite de Ia formation subventionnde par les 
fonds publics et dispensée avec le concours du secteur 
privé du monde économique, notamment, lea programmes 
de formation par apprentissage, de formation en cours 
d'emploi, de formation dans l'industrie et de réadaptation 
professionnelle des invalides. 

II n'est pas question ici de Ia formation profession-
nelle dispensée dana les écoles secondaires publiques ni de 
certains programmes offerts par des établissements qui 
décernent des grades (diplOmes universitaires) qui ont 
pour but (ce dont on pourrait discuter) Ia formation a une 
profession. Dans Ic premier cas, ii est devenu tellement 
difficile de faire Ia distinction entre les cours d'études 
gënérales et lea cours de formation professionnelle dispen-
sea dans les écoles secondaires de Ia plupart des provinces 
qu'on n'essaie plus de savoir combien d'élèves de ces 
écoles suivent des cours de formation professionnelle en 
prevision d'un emploi. Le bulletin intituld Relevé de 
l'enseignement élémentaire et de l'enseignement secondai-
re, dont Ia publication sera reprise bientOt, présentera les 
résultats d'un recensement de tous lea élèves des écoles 
secondaires, y comprls ceux qui suivent des cours de 
formation professionnelle. En ce qui concerne les provin-
ces dont Ic système d'enseignement permet d'établir une 
telle classification, cette publication indiquera quels élêves 
sont en formation professionnelle. Dana Ic second cas, lea 
étudiants qui se destinent a une profession hautement 
spëcialisée ne sont pas, pour lea fins de Ia statistique, 
classes dans Ia catégorie de Ia formation professionnelle. 
Le bulletin Inscriptions d'automne aux universités et 
colleges, catalogue 81 -204 couvre tous les étudiants a ce 
niveau, répartis par discipline. Quelques secteurs relative. 
ment moms importants, quant au nombre, comme par 
exemple, les cours de mdtiers des établissements péniten-
tiaires et des forces armées préparant au retour éventuel a 
Ia vie civile ne figurent pas dans ce bulletin. 

Pour de plus amples details sur chaque niveau ou 
genre de formation résumé dans le present rapport, on 
pourra consulter d'autres bulletins annuels de Statistique 
Canada qui en traitent exclusivement. La statistique 
relative aux élèves inscrits aux programmes postsecondai-
res non universitaires préparant a une carrière sera publiée 
dans Effectif des colleges communautafres canadiens, 
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public vocational centres will be presented in Students 
in Public Trade Schools and Similar Institutions, 
Catalogue 81-239, and data on participants in publicly 
supported training programs involving business and 
industry will be found in Vocational Training In-
volving the Private Sector, Catalogue 81-238. An 
occasional publication entitled Training in Industry, 
1969-70, Catalogue 81-555 reports on the results of 
surveys of all training offered to employees by business 
and industry. 

An explanation of the terminology used in the 
preceding paragraphs and in subsequent commentary 
and tables follows. 

Notes on Tenninology and Classifications Employed 
in the Context of this Report 

Academic upgrading - A general term describ-
ing a course (or training) in one or a series of academic 
subjects designed to raise the level of a trainee's general 
education. The course may be taken for no other 
purpose or in order to acquire the necessary prerequi-
sites to gain admission to higher academic training or 
to vocational training. The training may be used to 
attain high school graduation standing, or its use may 
be synonymous with Basic Training for Skill Develop-
ment (which see). 

Adult vocational centre - A centre established to 
provide vocational training or academic upgrading 
courses to those persons applying who are beyond 
school leaving age and otherwise qualify as adults for 
the purpose of being placed in publicly-supported 
training programs. Qualification in this sense depends 
on the time the applicant has spent in the labour force 
and on the number of his dependents. A centre maybe 
set up on a temporary basis in localities where they are 
required for as long as they are required; facilities may 
be in improvised quarters or in already established 
educational institutions. On the other hand, especially 
in larger urban areas, they may be permanently 
established. 

The trend is for community colleges to take over 
the responsibility for the vocational training of adults 
whenever they are appropriately situated. 

Adult Occupational Training Act - Normally re-
ferred to as "OTA" or Occupational Training for 
Adults. A federal Act (Bill C 278) which came into  

catalogue 8 1-222; les données sur les élèves qui suivent des 
cours dans les centres de formation professionnelle rele-
vant de l'administration publique paraitront dans Effectif 
des ecoles de métiers pub liques et des établissements 
connexes, catalogue 8 1-239; et celles se rapportant aux 
élèves inscrits aux programmes de formation profession-
nelle dispenses avec le concours des entreprises commer-
dales et industrielles et subventionnés par l'administration 
publique seront publiées dans Formation professionnelle 
dispensée avec le concours du secteur privé, catalogue 
81-238. Un bulletin hors série intitulé Formation dans 
l'industrie, 1969-70, catalogue 8 1-555 présente les résul-
tats des enquétes sur tous les genres de formation dont 
peuvent profiter les employés des entreprises commer-
ciales et industrielles. 

La terminologie utilisde dans les paragraphes précé-
dents et dans les commentaires et tableaux qui suivent est 
expliquée ci-après. 

Notes sur Ia tetminologie et les classifications 
utilisées dans Ia présente publication 

Pei-fectionnement scolaire - Terme général servant a 
décrire un cours (ou une formation) comportant un sujet 
ou une série de sujets de culture générale et destine a 
hausser le niveau de formation générale de Ia personne qui 
le suit. Ce cours peut étre suivi uniquement dans cette 
intention ou en vue d'acquérir l'instruction nécessaire 
pour s'inscrire a un cours d'enseignement de niveau plus 
dlevé ou de formation professionnelle. Cette formation 
peut servir a atteindre le niveau de scolarité d'un diplomé 
d'ëtudes secondaires ou elle peut ëtre synonyme d'lnitia-
tion au développement des aptitudes (voir Ia definition 
plus loin). 

Centre de formation professionnelle des adul-
tes - Centre ayant pour but de dispenser des cours de 
formation professionnelle ou de perfectionnement scolaire 
a des personnes qui ne sont plus d'áge a frequenter l'ëcole 
et qui, par ailleurs, remplissent les conditions requises 
pour s'inscrire au titre d'adultes, a des programmes de 
formation subventionnés par l'admin istration publique. 
Les conditions requises pour l'admission du candidat 
tiennent compte du temps qu'il a passé sur Je marché du 
travail et du nombre de personnes a sa charge. tJn centre 
peut étre créé temporairement, dans des endroits oi son 
existence s'impose, pour aussi longtemps que nécessaire; 
il peut dtre installé dans des locaux de fortune ou dans 
des établissenients d'enseignement deja existants. D'autre 
part, surtout dans les grandes agglomerations urbaines, 
les centres peuvent étre établis de facon permanente. 

De plus en plus, Ce sont les colleges communautaires 
qui se chargent de Ia formation professionnelle des adultes 
lorsque leur situation géographique le permet. 

Loi sur Ia formation professionnelle des adultes 
(FPA) - Loi fédérale (Bill C 278) entrée en vigueur le ier 
avril 1967. En résumé, on y prévoit le remboursement 



-9-- 

effect April 1, 1967. In brief, it provides for payment 
of 100% of costs for training adults (as defined by the 
Act): 

(i) in training courses under one year in any school 
arranged by a Canada Manpower Centre, 

(ii) in an apprenticeship program whereby payments 
are based on ratio of Manpower trainees to total 
number of trainees, and 

(iii) with respect to costs incurred, as specified in a 
contract, by employer to operate training program 
for adults in his employ to prevent loss of 
employment. Program to be approved by Man-
power must be transferable between employers, 
lead to continuous employment and in new skills 
rather than a refresher course in old skills. 

Apprentice - any person who has entered into a 
contract with an employer to learn a skilled trade and 
eventually reach journeyman status through a combina-
tion of on-the-job training, directed work experience 
and in most instances short periods of formal, class-
room instruction in the theoretical aspects of the trade. 

(i) Registered apprentice - An apprentice who is reg-
istered by regulation with a provincial or territorial 
Department of Labour in order to undertake 
training in a trade designated by the department in 
question as an apprenticeship trade. Trades so 
designated come under regulations of the depart-
ment which prescribe standards for qualifying as a 
journeyman in the trade, minimum age and educa-
tional levels for admission to the apprentice-
ship program, minimum wages, duration of 
the apprenticeship and the allowable ratio of 
apprentices to journeymen. 

(u) Non-registered apprentice - An apprentice who is 
not registered with a provincial or territorial 
Department of Labour, but has entered into a 
private agreement with an employer (perhaps 
under the aegis of the labour union concerned). In 
this circumstance he is not subject to regulations 
established by the provincial department for de-
signated trades. 

(iii) Phase one apprentice In Nova Scotia, a trainee 
who is undertaking "pre-apprenticeship" training 
(see below). The term may also apply to registered 
apprentices who are being brought up to a desired 
level of training for the continuance in an appren-
ticeship program. 

(iv) Pre-apprenticeship training - Is taken prior to reg-
istration and entering into an agreement with an 

integral du coUt de Ia formation des adultes (telle que 
définie par Ia Loi): 

(i) dans le cadre de cours de formation de moms d'un an, 
donnés dans n'importe quelle école et organisés par 
un Centre de main-d'oeuvre du Canada, 

(ii) dans le cadre d'un programme d'apprentissage pour 
leqiel les paiements sont fondés sur Ic rapport entre 
Ic nombre de stagiaires relevant du ministêre de la 
Main-d'oeuvre et Ic nombre total de stagiaires, et 

(iii) en ce qui concerne les dépenses engagées (comme 
convenu par un contrat) par l'employeur qui a mis sur 
pied un programme de formation pour adultes a 
l'intention de ses employés en vue d'empécher que 
ceux-ci perdent leur emploi. Pour ëtre approuvés par 
le ministère de Ia Main-d'oeuvre, les programmes 
doivent étre transfCrables d'un employeur a l'autre et 
ils doivent permettre aux stagiaires de se trouver un 
emploi continu dans un nouveau domaine (et ne pas 
étre uniquement un cours d'actualisation des connais-
sances dans un métier déjà connu). 

Apprenti - toute personne qui a signé avec un 
employeur un contrat pour apprendre un métier spécialisé 
et atteindre par Ia suite le statut d'ouvrier qualiflé, 
a la fois par Ia formation en cours d'emploi et l'expérience 
acquise au travail et dans presque tous les cas, par de 
courtes périodes de cours réguliers en classe d'enseigne-
ment théonque du métier. 

(i) Apprenti enregistré - Apprenti qui est enregistré, 
selon les règlements, a un ministère provincial ou 
territorial du Travail en vue de suivre des cours de 
formation a un métier désigné par le ministére en 
question comme métier d'apprentissage. Les métiers 
ainsi désignés sont assujettis aux règlenients du 
ministère, qui déte,-minent les normes de competence 
pour devenir ouvrier qualifié dans ces métiers, l'ãge 
minimal et les niveaux d'instruction requis pour étre 
admis au programme d'apprentissage, Ic salaire mini-
mum, Ia durée de l'apprentissage et le nombre 
acceptable d'apprentis par rapport au nombre d'ou-
vriers qualifies. 

(ii) Apprenti non enregistré - Apprenti qui n'est pas 
enregistré a un ministère provincial ou territorial du 
Travail mais qui a signé un contrat avec un employeur 
(peut-étre sous l'égide du syndicat ouvrier concerné). 
Dans ce cas, l'apprenti n'est pas assujetti aux règle-
ments établis par le ministère provincial pour les 
métiers désignés. 

(iii) Apprenti de stade premier - En Nouvelle-Ecosse, on 
appelle ainsi un stagiaire inscnt a un programme de 
préapprentissage (voir ci-dessous). Le terme peut 
également s'appliquer aux apprentis enregistrés qu'on 
prepare pour qu'ils atteignent un certain niveau de 
formation qui leur permettra par Ia suite de suivre un 
programme d'apprentissage. 

(iv) Préapprentissage - Cette formation est donnée avant 
que l'apprenti ne s'inscrive ou ne signe un contrat 
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employer. Its objective is to provide basic skills in 	avec un employeur. Elle a pour but d'initier certams 
and teach the fundamental theory of a designated 	élèves a un métier donné et de leur enseigner Ia 
trade to selected students who would have demon- 	théorie de base de ce métier, ces élèves ayant fait 
strated their ability to become successful appren- 	preuve d'aptitudes a devenir de bons apprentis dans 
tices in it. 	 cette spécialité. 

(v) Pre-employment apprenticeship training - This 
term is synonymous with pie-apprenticeship train-
ing. 

Basic Training for Skill Development or 
BTSD - Courses offered by public trade schools and 
adult vocational centres to upgrade a candidate's 
knowledge in the basic subjects of mathematics, 
English (or French) and General Science (and Social 
Studies in some provinces in the higher BTSD levels) in 
order that academic prerequisites to qualify for 
admission to a vocational course are met. This termi-
nology is used in reference to academic upgrading 
courses for trainees sponsored under the Canada 
Manpower Training Program. The courses are offered at 
various levels; however, completion of levels corre-
sponding to the final grades of secondary school does 
not give high school graduation status. 

Community College - A generic term for any 
public or private non-degree granting institution which 
provides post-secondary university transfer programs or 
terminal career programs as well as other credit and 
non-credit educational programs oriented to commu-
nity needs, but not necessarily containing this term in 
its name. The former programs provide the first or 
second years of university beyond junior matriculation 
following which and with credits thereby obtained the 
student may apply to a degree-granting institution for 
admission to the subsequent senior years of a relevant 
parallel program. The latter programs, which are within 
the purview of this report, provide training which leads 
directly to employment in a semi-professional occu-
pational field. Included in this classification for statis-
tical purposes are regional colleges in British Columbia, 
public colleges in Alberta, the College of Applied Arts 
and Sciences in Saskatchewan, colleges of applied arts 
and technology in Ontario, general and vocational 
colleges (CEGEP) in Quebec, colleges of agricultural 
technology, institutes of technology, technical insti-
tutes and schools of para-medical technologies. 

Institutions vary in the extent to which they 
serve the total needs of the community. Most do 
not offer university transfer programs and those in 
Quebec offering so-called two-year university transfer 
programs in fact offer academic programs which lead 
to university as a necessary step between high school 
and university, but do not, strictly speaking, provide 

(v) Apprentissage prdalable a l'emploi - Ce terme a le 
méme sens que celui de préapprentissage. 

Formation de base en vue d'une spécialisation - Dé-
signe des cours offerts par les écoles de métiers publiques 
et les centres de formation professionnelle des adultes 
pour parfaire les connaissances des intéressés dans des 
matières de base comme les mathématiques, le français 
(ou l'anglais) et les sciences géndrales (et etudes sociales 
dans certaines provinces aux niveaux supérieurs de 
l'l.D.A.) et leur permettre de s'inscrire par Ia Suite a un 
cours de formation professionnelle. Ce terme s'applique 
aux cours de perfectionnement général offerts aux adultes 
en vertu du Programme de formation de Ia main-d'oeuvre 
du Canada. Les cours sont offerts a différents niveaux; 
toutefois, le fait d'atteindre les niveaux correspondant aux 
dernières années des etudes secondaires ne confère pas 
pour autant le statut de diplOmé d'école secondaire. 

College communautaire - Terme générique qui 
s'applique a tout établissement public ou privé ne décer-
nant pas de grades (diplOmes universitaires) mais offrant 
des programmes d'études au niveau postsecondaire en 
prevision du passage a l'université ou de Ia préparat ion a 
une carrière, ainsi que d'autres programmes d'études 
conférant ou ne conférant pas de credits et tenant compte 
des besoins de Ia collectivité. Toutefois, l'établissement 
peut ne pas étre connu sous ce nom. Les programmes 
mentionnés en premier lieu correspondent a Ia premiere 
ou a Ia deuxième année d'études universitaires au-delà de 
Ia "junior matriculation"; après quoi et avec les credits 
ainsi obtenus, l'élêve peut se presenter a un établissement 
qui décerne des grades (diplOrnes universitaires) pour 
s'inscrire aux années suivantes d'un programme correspon-
dant. Les autres programmes, qui intéressent la présente 
étude, procurent une formation qui mène directement a 
I'emploi dans un domaine semi-professionnel (formation 
supérieure). Sont compris dans cette classification, pour 
les besoins de la statistique, les établissements suivants: les 
colleges régionaux de Ia Colombie-Britannique, les colleges 
publics de l'Alberta, le College of Applied Arts and 
Sciences de la Saskatchewan, les colleges of applied arts 
and technology de l'Ontario, les colleges d'enseignement 
général et professionnel (CEGEP) du Québec, les colleges 
d'agronomie, les instituts techniques et les écoles de 
techniques paramédicales. 

Les établissements répondent de facon variable a 
l'ensemble des besoins de Ia collectivité. La plupart 
d'entre eux n'offrent pas de programmes qui mènent aux 
etudes universitaires, et ceux du Québec qui prétendent 
offrir des programmes d'une durée de deux ans menant 
aux etudes universitaires n'offrent en fait que des cours 
généraux qui sont une transition obligatoire entre I'école 



the first or second years of university. Some commu-
nity colleges also provide vocational training at the 
trades-level (which see), but are classified according to 
their post-secondary function which takes precedence 
in the classification process. 

Not included are teachers' colleges and nursing 
schools (which see) which are classified as post-
secondaiy, non-university or non-degree granting insti-
tutions, but not in the sub-classification "community 
college". 

Course - A course is a series of lectures or 
lessons covering a specific aspect or area of a subject. A 
course is part of a program. "Program" is used in this 
publication to describe the complete schedule of 
activities directed towards a post-secondary educa-
tional objective. On the other hand, "course" is used to 
refer to a series of lessons directed toward a trade-level 
training objective. 

Field of training - In tabulations of trades-level 
enrohnents (i.e., in public trade schools and vocational 
centres) this classification represents 26 general cate-
gories (including "other") each of which is an aggrega-
tion for statistical purposes, of several trade courses 
related to the category in question. It is possible to 
relate "field of training" to "field of specialization" 
used in connection with post-secondary programs. 

Field of specialization - In tabulations of post-
secondary non-university enrolment in "technical" 
programs this classification system represents 12 
general categories (including "miscellaneous") each of 
which is an aggregation, for statistical purposes, of 
several programs related to the category in question. 
Programs are aggregated even more broadly into "type 
of program" defined below. 

Interprovincial standard examinations - A proce-
dure introduced by the federal government in co-
operation with the provinces to offset a lack of 
mobility of journeymen from one province to another. 
Successful candidates in examinations in certain 
apprenticeable trades have an interprovincial seal 
affixed to their tradesman's certificate with which they 
are qualified to practice their trade in any province 
participating in the scheme. 

Nursing Schools 
(i) Diploma school of nursing - There are 3 types of 

schools which offer training at the post-secondary 
level which qualifies graduates to become registered 

secondaire et l'université mais qui, strictement parlant, ne 
correspondent ni a Ia premiere ni a Ia deuxième année des 
etudes universitaires. Certains colleges communautaires 
offrent egalement une formation professionnelle au niveau 
des métiers (voir Ia definition ci-après) mais ils sont classes 
en fonction de leur rOle au niveau postsecondaire, et ce 
rOle a plus de poids au cours du processus de classifica-
tion. 

Sont exclues les écoles normales et les écoles de 
sciences inflrmières (voir Ia definition ci-après) qui sont 
classées comme établissements postsecondaires non uni-
versitaires, ou ne décernant pas de grades (diplOmes 
universitaires), mais non dans Ia sous-classe "college 
communautaire". 

Cours - On entend par cours une série de confé-
rences ou de leçons couvrant un aspect ou secteur précis 
d'un sujet. Un cours fait partie d'un programme. Dans Ia 
présente publication, le mot "programme" sert a définir 
l'ensemble des activitEs qui ont pour but un enseignement 
postsecondaire. Par contre, Ic mot "cours" s'applique a 
une série de leçons dont le but est Ia formation au niveau 
des métiers. 

Domaine de formation - Dans les tableaux oz 
fIgurent les effectifs des cours de métiers (c'est-à-dire, 
dans les écoles de métiers publiques et les centres de 
formation professionnelle), cette classification comporte 
26 categories générales (y compris "autre") dont chacune 
constitue, pour les fins de Ia statistique, un regroupement 
de plusieurs cours de métiers en rapport avec Ia catégorie 
en question. II est possible d'établir un rapport entre le 
"domaine de formation" et le "domaine de spécialisa-
tion", terme utilisé dans les programmes postsecondaires. 

Domaine de spécialisation - Dans les tableaux oü 
fIgurent les effectifs des établissements postsecondaires 
non universitaires, inscrits a des programmes "techni-
ques", cette classification comporte 12 categories géné-
rales (y compris "divers") dont chacune constitue, pour 
les fins de Ia statistique, un regroupement de plusieurs 
programmes en rapport avec la categorie en question. Les 
programmes sont groupés, de façon encore plus générale, 
dans Ia catégorie "genre de programme" définie plus loin. 

Examen de qualification interprovinciale - Mesure 
prise par le gouvernement fédéral, en collaboration avec 
les provinces, pour essayer de résoudre le problème pose 
par Ic manque de mobilité (d'une province a l'autre) des 
ouvriers qualifies, et en vertu de laquelle on appose un 
sceau de qualification interprovinciale sur les certificats de 
competence des ouvriers qui ont réussi les examens d'un 
metier désigné; ce sceau leur permet de pratiquer leur 
métier dans toute province qui participe au programme. 

Ecoles de sciences infirmières 
(I) Ecoles d'infirmières qui décernent un diplOme Trois 

genres d'écoles offrent, au niveau postsecondaire, une 
formation qui permet aux diplOmées de devenir des 
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nurses (R.N.). Training consists of two- or three-
year programs of theoretical studies and clinical 
experience at the end of which a diploma is 
awarded. In order to practice in any province the 
graduate must take a further step of registering 
with that province. As reciprocity exists between 
provinces, registration need not necessarily take 
place in the same province as the diploma school is 
located. The 3 types of schools recognized by the 
Canadian Nurses' Association are hospital schools, 
regional schools and schools of nursing within 
provincial educational systems. 

(ii) Nursing assistant schools - Most of the provinces 
have some type of school for nursing auxiliaries. 
Nursing assistant is the term preferred by the Cana-
dian Nurses' Association, but the term is not 
standard throughout Canada. For statistical pur-
poses, therefore, this term refers to nursing aides 
(Alberta) and practical nurses (Manitoba) as well. 
In Quebec, nursing assistants are trained in compre-
hensive schools "écolcs poivvalentes" administered 
by regional school boards in a course entitled 
Option infirm ière-auxiliaire. In other provinces 
nursing assistants receive their training in public 
vocational schools, hospitals, secondary schools, 
community colleges and special nursing assistant 
schools. Alberta, in addition to schools for nursing 
aides, has schools for nursing orderlies in vocational 
centres; Manitoba and Ontario have nursing orderly 
schools in some hospitals. 

Occupational - In describing and classifying 
vocational training statistical data this tenn is avoided 
because of the connotation this adjective has in 
referring to training or classes for students with little 
aptitude either for an academic education or for 
training in any specific trade. Occupational classes 
serve the purpose of keeping students in a school 
situation where basic working skills are taught thereby 
ensuring that the student will leave school generally 
better equipped to adjust to conditions on entering the 
labour force. 

Post-secondary non-university institutions or 
non-degree granting institutions - This describes any 
post-secondary institutions which neither have the 
authority to grant or confer degrees nor offer appro-
priate programs of sufficient duration to enable a 
student to accumulate a sufficient number of credits in 
recognition of which a degree-granting institution may 
grant a degree. The classification includes as sub-
classifications: community colleges, teachers' colleges 
and nursing diploma schools. 

Post-secondary non-university programs - Such 
programs are offered in the institutions described 
above. They are basically of two types: university 

infirmières autorisées (l.A.). Le programme consiste en 
deux ou trois années d'ëtudes théoriques ci pratiques 
(experience des soins) a Ia fin desquelles un diplOme 
est décerné. L'infirmiêre diplOmée doit s'inscrire dans 
Ia province on elle souhaite exercer sa profession, mais 
elle n'est pas tenue de s'inscrire dans Ia province oi 
elle a obtenu son diplOme, étant donné qu'il existe une 
entente de réciprocité entre les provinces. Les 3 genres 
d'écoles reconnues par l'Association des infirmières 
canadiennes sont les écoles d'hOpitaux, les écoles 
régionales et les écoles de sciences infirmières qui 
relèvent des systêmes d'enseignem ent provinciaux. 

(ii) icoles d'aides-infirrnières - Dans presque toutes les 
provinces, il existe des écoles oü sont formées les 
aides-infirmières. Ce terme (en anglais nursing assist-
ant) est celui que l'Association des infirmières cana-
diennes préfére mais ii n'est pas employé unifomié-
ment dans tout le Canada. Pour les fins de Ia 
statistique, II s'applique donc également aux nursing 
aides de l'Alberta et aux pratical nurses du Manitoba. 
Au Québec les aides-infirmières sont formées dans des 
écoles polyvalentes administrées par les conseils scolai-
res régionaux et le cours s'appelle "Option infIrmière-
auxiiaire". Dans les autres provinces, les aides-
inflrmières recoivent leur formation dans les écoles 
publiques de formation professionnelle, les hOpitaux, 
les écoles secondaires, les colleges communautaires et 
les écoles spéciales pour aides-inflrmières. Outre les 
écoles de nursing aides, I'Alberta a établi des écoles 
d'infirmiers dans les centres de formation profession-
nelle; le Manitoba et l'Ontario ont ce genre d'école 
dans quelques hôpitaux. 

Occupational - Ce terme anglais n'a pas d'équivalent 
francais. 

Etablissements postsecondaires non universitaires ou 
établissements ne décernant pas de grades (diplémes 
universitaires) - Ce terme s'applique a tout établissement 
postsecondaire qui n'est pas autorisé a ddcerner ou 
conférer des grades et dont les programmes ne durent pas 
assez longtemps pour qu'un élève puisse accumuler un 
nombre suffisant de credits qui lui vaudrait un grade de Ia 
part d'un établissement qui en décerne. Cette classifica-
tion comprend les sous-classes suivantes: les colleges 
communautaires, les écoles normales et les écoles d'inflr-
mières qui décernent un diplOme. 

Programmes d'études postsecondaires non universi-
taires - Ces programmes sont offerts dans les établisse-
ments décrits ci-dessus. Ils se décomposent en deux genres 
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transfer programs and terminal career programs. The 
former provide a student with standing equivalent to 
the first or second year of a university degree program 
with which he can apply for admission to subsequent 
senior years of a degree-granting institution; they 
require high school matriculation for entrance. The 
latter prepare a student to practice a career directly 
upon successful completion of the program and require 
the completion of high school as defined by the 
relevant province, not necessarily with matriculation 
standing. The secondary school completion require-
ments for both types of program may be waived for 
applicants granted status as mature students. University 
transfer programs are not dealt with in this publication. 
Terminal career programs take at least one school year 
consisting of 24 weeks or more for completion, but 
more commonly two or three years and sometimes 
four. The one year programs lead to a certificate; the 
longer programs lead to a diploma of Applied Arts, a 
diploma of Technology, a diploma of Agricultural 
Technology or a Nursing diploma leading to registra-
tion (R.N.). 

Career programs at this level prepare the gradu-
ate to apply ideas and principles as well as skills in 
working at a semi-professional (or paraprofessional) 
level between that of the university trained pro-
fessional and the skilled tradesman. Accordingly, the 
graduate is employed often as a managerial or engineer -
ing assistant. One-year programs requiring high school 
graduation are not classified as post-secondary for 
statistical purposes unless it is considered the eventual 
employment will be at that level or the program has 
been designated as such by a person or persons 
designated by the Lieutenant-Governor-in-Council of 
the province for this purpose and, presumably, in the 
application of this criterion. One-year programs falling 
short of this requirement are classified as "trades-level" 
courses. 

Pre-employment courses or training - Such 
courses are designed to provide training for occupa-
tions in which the trainee has had little or no prior 
preparation. The trainee who completes such courses 
successfully should be qualified therefore to enter the 
labour force utilizing the acquired knowledge and 
skills. The term is used in this publication to 
differentiate training with this objective from "skill 
refresher" or "skill upgrading" courses. The term is 
used restrictively in connection with "trades-level" 
courses and "vocational" training as distinct from 
"technical" training. 

Program - A program in the context of post-
secondary education consists of a series or package of  

principaux: les programmes de passage aux etudes univer-
sitaires et les programmes qui préparent a une carrière. Les 
premiers permettent a l'élève d'atteindre un niveau cor-
respondant a Ia premiere ou a Ia deuxième année d'un 
programme universitaire menant a un grade et de s'inscrire 
aux cours qui font suite, dans un établissement qui 
décerne des grades; pour y accéder l'élève doit posséder Ia 
junior matriculation. Les seconds préparent l'élève a 
embrasser une carrière des qu'il a terminé le programme et 
ils exigent des etudes secondaires completes telles que 
définies par Ia province en cause, mais pas nécessairement 
au niveau de Ia junior matriculation. Dans les deux cas 
cette exigence (avoir achevé le cours secondaire au 
complet) peut We écartée lorsqu'il s'agit de postulants 
considérés comme élèves adultes. Dans Ia présente publica-
tion, on ne traite pas des programmes qui mCnent aux 
etudes universitaires. Quant aux programmes qui orieritent 
vers une carrière, leur durée est d'au moms une année 
scolaire de 24 semaines ou plus, mais le plus souvent de 
deux ou trois années, et parfois de quatre. Les pro-
grammes d'une année conférent un certifIcat et ceux de 
plus longue durCe conduisent a un diplOme en arts 
appliqués, un diplOme de technologie, un diplOme d'agro-
nomie ou un dipléme d'infirmiére qui permet d'accéder au 
statut d'infirmière autorisée (l.A.). 

A ce niveau, les programmes menant a une carrière 
préparent le diplOmé a mettre en pratique ses idées et ses 
principes aussi bien que ses aptitudes dans un travail a un 
niveau semi-professionnel. (ou paraprofessionnel) (form a-
tjon supéneure) se situant entre le niveau du travaileur 
diplômé de formation universitaire (ou professionnel) et 
celui de l'ouvrier spécialisC. De ce fait, le diplOmé se voit 
souvent corifier le poste d'adjoint a Ia direction ou 
d'aide-ingénieur. Les programmes d'une durée d'un an qui 
exigent des etudes secondaires completes ne sont pas 
classes comme programmes postsecondaires, pour les fins 
de Ia statistique, a moms qu'on ne classe a cc niveau 
l'eniploi qui en découlera ou que le programme n'ait été 
désigné comme tel par une personne ou des personnes 
nommées a cette fIn par Ic lieutenant gouverneur en 
conseil de la province, et probablement, pour Ia mise en 
application de ce critère. Les programmes d'une durée 
d'un an qui ne répondent pas tout a fait a ces exigences 
sont classes comme cours "au niveau des métiers". 

Cours ou formation préalables a l'emploi - Ces 
cours sont destinés a former le stagiaire dans une 
profession pour laquelle il est peu préparé ou n'a aucune 
preparation. Le stagiaire qui a suivi ces cours avec succès 
est donc pret a entrer sur le marché du travail et a mettre 
en pratique les connaissances et les aptitudes qu'il a 
acquises. Ce terme est utilisé dans le present rapport afin 
de marquer Ia difference qui existe entre Ia formation 
acquise dans ce but et les cours de "recyclage" ou de 
"perfectionnement des aptitudes". Ce terme se rapporte 
exciusivement aux cours de métiers et a Ia formation 
professionnelle, a Ia difference de Ia formation technique. 

Programme - Dans Ic contexte de I'enseignement 
postsecondaire, un programme consiste en une série ou un 
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courses whose relationship within the program is estab-
lished or determined by a specific educational goal. 
For statistical purposes in this publication, programs 
are aggregated into 12 "fields of specialization" in 
some instances, or into 5 "types of program" in others. 
University Transfer Programs (alternatively called Arts 
and Sciences) remain as one category at all 3 levels of 
aggregation. 

Type of program - For the presentation of 
certain types of statistical data on post-secondary 
programs they are broadly classified as "University 
transfer" or "Career" programs. Career programs are 
further sub-classified as "Technologies", "Health", 
"Business" and "Applied Arts". 

Public trade schools or vocational centres - This 
designation is not to be confused with nor used in 
connection with public secondary vocational or tech-
nical schools which are part of the regular high school 
system under the administration of local school boards, 
which also have an academic curriculum so that a 
general education may be concomitantly acquired, and 
which provides graduates with high school graduation 
or leaving certificates. Public trade schools concentrate 
their resources on the teaching of vocational skills per 
Se, and come under the administrative control of a 
provincial Department of Education. Many are separate 
establishments, but many also exist as a division or 
wing of a community college which also offer programs 
at the post-secondary level. Adult vocational centres, 
previously defined, are classified under this term. Other 
related institutions so classified for statistical purposes 
include schools for specific vocations such as forestry 
schools, nursing assistant schools, police schools and 
fire-fighter schools. These latter schools come under 
provincial departments other than Education. 

Sheltered workshop - This is an establishment 
which, in a protective environment, provides activity 
with a vocational goal for physically or mentally 
disabled persons enabling them eventually to adjust to 
realistic working conditions and to re-enter the labour 
force. In this way such persons might contribute to 
their own maintenance or fully support themselves 
with other earnings. 

Skill upgrading (course or training) - A voca-
tional course which has as its objective instruction in 
new methods and techniques in an occupation to 
persons who have had prior training and work ex-
perience in that occupation, but have fallen behind in 
their qualifications because of technological changes or 
other developments.  

ensemble de cours dont le rapport au sein du programme 
est établi ou déterminé par un but précis. Pour les fins de 
Ia statistique, les programmes sont groupés dans Ia 
présente publication en 12 "domaines de spécialisation", 
dans certains cas, ou en 5 "genres de programmes", dans 
d'autres cas. Les programmes de passage aux etudes 
universitaires (aussi appelés Arts et Sciences) constituent 
une seule catégorie aux 3 niveaux d'agregation. 

Genre de programme - Pour Ia presentation de 
certaines données statistiques relatives aux programmes 
postsecondaires, les programmes sont classes comme "de 
passage aux etudes universitaires" ou "préparant a une 
carrière". Les programmes préparant a une carrière sont 
de nouveau subdivisés en "Techniques", "l-lygiène", 
"Commerce" et "Arts appliqués". 

coles de métiers publiques ou centres de formation 
professionnelle - 11 ne faut ni designer ainsi, ni confondre 
avec ce genre d'établissement, les écoles secondaires 
publiques de formation professionnelle ou technique, qui 
font partie du système d'enseignement secondaire régulier 
relevant des conseils scolaires locaux, dont le programme 
scolaire est ainsi constitué qu'il permet aux élèves de 
poursuivre en méme temps leur instruction générale, et 
qui décernent aux diplOmds un diplOme ou un certificat 
d'études secondaires. Les écoles de métiers publiques 
concentrent leurs ressources sur l'enseignement des aptitu-
des professionnelles proprement dites et sont assujetties 
au contrôle administratif des ministêres provinciaux de 
l'Education. Bon nombre d'entre elles sont des dtablisse-
ments distincts; mais il en existe egalement un bon 
nombre qui constituent une division ou une aile d'un 
college communautaire dont le programme est, comme le 
leur, de niveau postsecondaire. Les centres de formation 
professionnelle pour adultes, qu'on a déjà définis, sont 
classes sous cette appellation. Parmi les autres établisse-
ments connexes ainsi classes, pour les fins de Ia statistique, 
il y a les écoles de formation dans un domaine bien précis 
comme les écoles de foresterie, les écoles d'aides-
infirmières, les écoles de Ia force policière et les écoles de 
pompiers, qui relèvent de ministères provinciaux autres 
que celui de l'Education. 

Atelier protégé - Ii s'agit ici d'un établissement qui, 
dans un milieu a l'écart, procure aux personne physique-
ment ou mentalement handicapées une activité visant une 
formation professionnelle qui leur permettra plus tard de 
s'adapter a des conditions de travail réelles et de reprendre 
leur place parmi Ia population active. Ainsi ces personnes 
parviendront peut-étre un jour a contribuer a leur entre-
tien ou a subvenir entièrement a leurs besoins. 

Perfectionnement des aptitudes (cours ou forma-
tion) - Cours de formation professionnelle qui vise I 
enseigner les nouvelles méthodes et techniques d'une 
profession a des personnes qui possèdent deja une 
formation et de l'expérience dans cette profession, mais 
dont les qualifications sont devenues insufflsantes par 
suite de progrès techniques ou autres changements. 
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Technologist - In Ontario, a graduate from a 
three-year post-secondary terminal career program 
leading to a diploma of Technologist is classified as a 
"technologist". He carries this title as distinct from 
"technician" who is a graduate from a two-year 
program. In other provinces (except Quebec where 
career programs are also of three years' duration) 
programs leading to a diploma of Technology and 
equivalent to the Ontario three-year programs, are of 
two years' duration. Graduates from such two-year 
programs are also classified as "technologists". 

Technologies (Technology programs) - Post-
secondary non-university career programs are conven-
tionally classified as "Applied Arts", "Business" and 
"Technologies". Many colleges have three separate 
departments or schools organized accordingly. The 
programs include those related to engineering, research, 
industrial processes and ancillary operations in medical 
diagnosis, treatment and care. For statistical purposes 
the latter medically-oriented programs are classified 
separately as a fourth group called "Programs related 
to Health". 

Technician - See "Technologist" for an explana-
tion of this term. 

Technical programs - This term is distinct from 
"technician programs" which has a restricted use in 
Ontario to classify two-year programs as distinct from 
three-year "technologist programs" "Technical" in 
this publication is used in a general sense to describe 
any program which provides the skills and knowledge 
to operate, service, maintain or repair machinery and 
other equipment or to utilize tools and instruments in 
providing personal services or in modifying materials in 
the construction or manufacturing trades. "Technical" 
is used in this publication in a special sense to describe 
post-secondary non-university terminal career programs 
as distinct from the adjective "vocational" which is 
thereby reserved for describing training at the trades-
level. 

Trades-level - This term is used to classify skill 
courses which prepare the trainee for an occupational 
role not at the professional or semi-professional level. 
The emphasis is on manipulative skills with varying 
degrees of complexity and the performance of estab-
lished procedures and techniques with varying degrees 
of personal responsibility rather than on the applica-
tion of ideas and principles. Periods of less than one 
year are normally sufficient to complete courses at this 
level and for less complex occupations may last only a 
matter of weeks. Completion of Grade 9 or 10 is 

Technicien supérleur - En Ontario, un diplomé 
d'un programme postsecondaire d'une durée de trois ans 
préparant a une carriêre en technologie est class comme 
"technicien supérieur", pour le distinguer d'un "techni-
cien" diplOmé d'un programme d'une durde de deux 
années seulement. Dans les autres provinces (sauf au 
Québec oü les programmes menant a une carrière durent 
également trois ans), les programmes qui conduisent au 
diplOme de technologie et qui correspondent aux pro-
grammes d'une durée de trois ans en Ontario ne durent 
que deux ans. Les diplOmés de ces programmes de deux 
ans sont également classes comme "techniciens supé-
neurs". 

Technologie (Programmes de technologie) - D'ordi-
naire, les programmes postsecondaires non universitaires 
menant a une camère sont classes en: "Arts appliqués", 
"Gestion des entreprises" et "Technologie". Un grand 
nombre de colleges les ont ainsi répartis en trois départe-
ments ou écoles distinctes. Ces programmes incluent les 
domaines suivants: genie, recherche, techniques industriel-
les et operations auxiliaires en diagnostic, traitement et 
soins médicaux. Pour les fins de Ia statistique, les 
programmes orientés vers le domaine medical forment un 
quatrième groupe intitulé "Programmes relatifs a Ia 
sante". 

Technician - Voir "Technicien supdrieur" pour une 
défmition du terme. 

Programmes techniques - On utilise ce terme, plu-
tot que "programmes de technicien" dont l'usage est 
réservé, en Ontario, pour décrire les programmes d'une 
durée de deux ans et les distinguer des "programmes de 
technicien supérieur" qui durent trois ans. Dans Ia 
présente publication, le mot "technique" est employé au 
sens général pour décrire un programme qui fournit les 
aptitudes et les connaissances permettant de faire fonc-
tionner, d'entretenir ou de réparer des machines et autre 
materiel, ou de se servir d'outils et d'instruments qui 
procurent des services personnels ou qui transforment les 
matériaux dans les métiers de Ia construction ou de Ia 
fabrication. Le mot "technique" prend ici un sens 
particulier pour décrire les programmes postsecondaires 
non universitaires qui préparent a une carrière et les 
distingue de l'expression "formation professionnelle" qui 
sert exclusivement a décrire Ia formation au niveau des 
métiers. 

Niveau des métiers - Ce terme sert a décrire des 
cours de développement des aptitudes qui préparent le 
stagiaire a occuper un emploi qui n'atteint pas le niveau 
"professionnel" (formation supérieure) ou semi-
professionnel. Ces cours portent essentiellement sur 
l'acquisition d'aptitudes manuelles, s'échelonnant a divers 
degrés de complexité, ainsi que stir Ia mise a execution de 
procédés et de techniques établis comportant divers degrés 
de responsabilité personnelle, plutot que sur l'application 
d'idées et de principes. II faut normalement moms d'une 
année pour terminer les cours a ce niveau et, dans le cas de 
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usually required for entrance to these courses, but 
prerequisites may be lower, higher or not imposed. 
Some courses require high school graduation in some 
provinces and in terms of academic prerequisites are 
post-secondary, but the duration of the training and 
the vocational role of the successful trainee are other 
determinants in the classification for statistical pur-
poses. 

Courses at this -level may be pre-employment, 
skill upgrading or refresher courses. They are normally 
offered in public or private trade schools and the like, 
apprenticeship programs, training-on-the-job or 
training-in-industry programs. Courses at the post-
secondary level may also be offered in these institu-
tions or programs particularly in dual-function com-
munity colleges and in training-in-industry programs. 

Training-on-the-job - Refers to organized and 
systematized instruction offered in a production or 
work environment whereby skills and knowledge re-
lating to a specific trade or occupation are imparted in 
a methodical, step-by-step approach using the tools, 
machinery, instruments or equipment used in the 
actual production process or rendering of services. It 
does not refer to the process whereby a worker new to 
a particular job and working under normal conditions 
picks up techniques and knowledge only as certain 
situations fortuitously arise. 

Training-in-industry - This is training made avail-
able by business and industrial establishments to its 
employees in order to train new employees, to retrain 
old employees whose skills have become obsolete 
thereby obviating their lay-off or to upgrade their 
qualifications in order that the efficient use of new 
techniques and methods will improve production. 
Management and supervisory training for statistical 
purposes is included in the classification. Training-in-
industry also includes non-occupational courses such as 
those in language, safety and orientation. Training 
may be publicly-supported, fully or in part, or entirely 
financed by the company offering the training. Any 
method may be employed: in-plant classroom (vesti-
bule) training, training-on-the-job, a combination of 
these two methods, off-plant classroom training in 
classes set up in educational institutions for this 
purpose or in the regiilarly scheduled classes of an 
institution the fees for which the employee may be 
reimbursed fully or in part by the employer.  

métiers peu compliquds, quelques semaines suffisent. On 
exige habituellement Ia 9C  ou Ia ioe année pour suivre ces 
cours, mais ii peut arriver que les conditions soient moms 
sévères, plus sévères ou qu'on n'en impose aucune. Dans 
certaines provinces, certains cours exigent le diplOme 
d'études secondaires et, du point de vue formation 
scolaire, ils sont de niveau postsecondaire; toutefois, Ia 
durée de Ia formation et le rOle professionnel du stagiaire 
reçu sont d'autres facteurs qui entrent en jeu dans Ia 
determination de Ia classification propre aux fins de Ia 
statistique. 

Les cours de métiers peuvent ëtre prealables a 
l'emploi, us peuvent prendre Ia forme de cours de 
perfectionnement des aptitudes ou de cours de recyclage. 
us sont normalement offerts par les écoles de métiers 
publiques ou privées et les établissements semblables, par 
les programmes d'apprentissage, de formation en cours 
d'emploi ou de formation dans l'entreprise. Des cours au 
niveau postsecondaire peuvent également étre offerts dans 
ces établissements ou par ces programmes, et plus particu-
Iièrement dans les colleges communautaires bivalents et 
dans les programmes de formation dans l'entreprise. 

Formation en cours d'emploi - Ce terme s'applique 
a l'enseignement organisd et systématique, offert dans un 
milieu de production ou de travail, par lequel les aptitudes 
et les connaissances propres a un métier ou a un emploi 
précis sont dispensées de façon méthodique, étape par 
étape, au moyen des outils, des machines, des instruments 
ou du materiel qui servent effectivement a réaliser Ia 
production et a assurer les services. II ne s'applique pas au 
processus par lequel un travailleur nouvellement affecté a 
un travail particulier et travaillant dans des conditions 
normales acquiert les techniques et les connaissances a 
mesure que les situations se présentent seulement. 

Formation dans I'industrie (ou dans l'entre-
prise) - Ce genre de formation est mis a Ia disposition des 
employés des établissements commerciaux et industriels 
en vue de former les nouveaux employés, de recycler les 
anciens dont les aptitudes sont devenues désuètes et ainsi 
parer a leur congédiement ou de les aider a perfectionner 
leurs aptitudes afin que I'usage efficace des nouvelles 
techniques et méthodes améliore Ia production. Pour les 
fins de Ia statistique, Ia formation a La gestion et a Ia 
surveillance est comprise dans Ia classification. La forma-
tion dans l'industrie comprend également les cours de 
formation autre que professionnelle, comme les cours de 
langues, de sécurité et d'orientation. La formation peut 
étre subventionnée entièrement ou en partie par l'adminis-
tration publique, ou fmancée entièrement par l'entreprise 
qui l'offre. Les méthodes de formation sont très diverses: 
formation en classe (préparatoire) a l'usine, formation en 
cours d'emploi, ou les deux a Ia fois, formation hors de 
l'usine dans des classes aménagées a cette fin dans des 
établissements d'enseignement ou dans les classes d'ensei-
gnement régulier d'un établissement dont les frais de 
scolarité peuvent ëtre remboursés entièrement ou en 
partie a I'employé par l'employeur. 
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In-plant training - In the context of a training-in-
industry program this refers to that situation where 
employees receive instruction within the confines of 
the business or industrial establishment offering the 
training as opposed to "off-plant" in which situation 
the facilities of an educational institution are used for 
training employees. The instructors in "in-plant" 
classes may be seconded from educational institutions. 

Off-plant training - See above. 

Vestibule training - In the context of a training-
in-industry program this term refers to that training 
given to employees in a classroom setting apart from 
the normal work environment. It is used in contrast 
with on-the-job training. 

Vocational - This term is restricted for statistical 
purposes to describing courses or training the objective 
of which is to prepare the trainee for a specific trade or 
occupation at the trades-level. This type of training is 
classified further as pre-employment, skill upgrading or 
refresher. It includes any method of training including 
apprenticeship, training-on-the-job or classroom instruc-
tion. The term "occupational" is avoided as a synonym 
(see above). The term "technical" is not used as a 
synonym but to describe post-secondary career training 
(see above). 

Vocational Rehabilitation for Disabled Persons 
Act (VRDP) - This federal Act provides for payment 
of 50% of the costs incurred in undertaking training 
programs which will enable disabled persons to support 
themselves fully or partially. Federal responsibilities 
under the Act were borne by the Manpower Utilization 
Branch of the Department of Manpower and Immigra-
tion. Training is administered by provincial government 
departments, either Education or Health and kindred 
services, which pay the remaining half of the costs. 
Quebec does not participate in the cost-sharing agree-
ment. 

All physically or mentally disabled persons are 
eligible except those eligible under the Veterans' 
Rehabilitation Act or those to whom benefits are 
payable under any workman's compensation law. 
Students may receive training-on-the-job, in sheltered 
workshops, in public or private trade schools, com-
munity colleges or universities. 

Formation a l'usine - Dans le contexte d'un pro. 
gramme de formation dans I'industrie, ce terme s'applique 
lorsque les employés reçoivent leur formation dans Pen-
ceinte de l'établissement commercial ou industriel qui 
offre Ia formation, par opposition a Ia formation "hors de 
l'usine", oü les employés suivent leurs cours de formation 
dans un établissement d'enseignement. Les instructeurs 
qui assurent les cours donnés a l'usine peuvent avoir été 
ddtachés d'établissements d'enseignement - 

Formation hors de l'usine - Voir ci-dessus. 

Formation préparatoire - Dans le contexte du pro-
gramme de formation dans l'industrie ce terme s'applique 
a la formation donnée aux employés dans un endroit autre 
que leur atelier de travail. On l'utiise par opposition A Ia 
formation en cours d'emploi ("sur le tas"). 

Formation professionnelle - Pour les fins de nos 
statistiques, ce terme sert uniquement A décrire les cours 
ou Ia formation visant a preparer le stagiaire A un métier 
ou a un emploi précis au niveau des métiers. Ce genre de 
formation peut se répartir en: "formation préalable a 
l'emploi", "perfectionnement des aptitudes" ou "recy-
clage". II comprend toutes les méthodes de formation, y 
compris l'apprentissage, Ia formation en cours d'emploi ou 
I'instruction dans une salle de classe. Le terine "techni-
que" n'est pas utilisé comme synonyme mais pour décrire 
Ia formation au niveau postsecondaire en vue d'un emploi. 
(voir ci-dessus), 

Loi sur Ia réadaptation professionnelle des invalides 
(RPI) - Cette loi fédérale prévoit le paiement de 50 % des 
frais supportés pour Ia mise en oeuvre d'un programme de 
réadaptation professionnelle destine a rendre les invalides 
capables de subvenir entièrement ou partiellement a leurs 
besoins. En vertu de Ia Ioi, ce programme est place sous la 
responsabiité de Ia Direction de l'utiisation de Ia main-
d'oeuvre du ministêre de Ia Main-d'oeuvre et de I'Immigra-
tion. La formation proprement dite est administrée par les 
ministères provinciaux de I'Education ou de Ia Sante, ou 
par des services associés, qui paient l'autre 50 % des frais. 
Le Québec ne participe pas au partage des frais. 

Toutes Ies personnes physiquement ou mentalement 
handicapées sont admissibles sauf les personnes qui béné-
fIcient des dispositions de Ia Loi sur Ia réadaptation des 
anciens combattants et celles qui reçoivent des prestations 
d'une Commission des accidents du travail. Les partici-
pants peuvent recevoir une formation en cours d'emploi 
soit dans des ateliers protCgés, soit dans des écoles de 
métiers publiques ou privées, soit dans des colleges 
communautaires ou des universités. 

Workshop - See "Sheltered workshop" above. 	Atelier - Voir "Atelier protégé" ci-dessus. 
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Tables and Observations 

Community College Students 
Table I provides information on the number of 

students enrolled in post-secondary career programs in 
community colleges. A difference will be noted in the 
distribution of students in certain types of program 
from province to province. For example, in Nova 
Scotia, Ontario and British Columbia there were 
proportionally more students in Applied Arts programs 
than there were in other provinces. Inexplicably, 
business-oriented programs in Nova Scotia were not 
popular, whereas in other provinces, except Newfound-
land, over a quarter of all enrolments were in such 
programs. Prince Edward Island reported over half of 
its students in business specializations and Manitoba 
just under a half. A substantial 13% of all Quebec stud-
ents specialized in chemical technologies. While size-
able proportions of the students in all provinces take 
electrical/electronic specializations, even greater pro-
portions, up to one fifth, of the students of New-
foundland, Prince Edward Island and New Brunswick 
were in programs of this type. The relatively large 
enrolments in programs related to Health (Medical, 
Dental and Nursing) in the 4 western provinces and 
Quebec are a result of the influx of students into 
Nursing programs which were in the process of being 
transferred from hospital schools to community col-
leges. In Quebec the process has already been com-
pleted. In Ontario, while the same process is taking 
place, the transfer is being made to regional schools of 
nursing rather than to community colleges; Humber 
College is the only one offering a nursing program. 

The percentage of males enrolled in each prov-
ince ranges from a high of 87% in New Brunswick to a 
low of 49% in both Prince Edward Island and 
Saskatchewan. These proportions are indicative, of 
course, of the types of programs available and the 
extent to which the pertinent vocations are tradition-
ally open or closed to members of any particular sex. 
Generally, the ratio of male to female students appears 
to be in the order of 2 to I. The larger proportion of 
females in Prince Edward Island is attributed to the 
large enrolment in business courses and in 
Saskatchewan and Quebec to the number of nurses in 
training within the community colleges. Discounting 
the student nurses, the ratio of 2 to 1 applies in those 2 
provinces. With respect to those fields of specialization 
in which the relevant occupations have been more 
traditionally the domain of males, females have made 
small incursions. For instance, 144 women in Quebec, 
46 in Ontario and at least 3 in the Western provinces 
were in programs connected with mechanical tech-
nologies. In Quebec and Ontario 37 and 32 women 

Tableaux et observations 

Effectif des colleges communautaires 
Le tableau 1 prdsente des renseignements sur le 

nombre d'élèves inscrits dans les colleges communautaires 
aux programmes postsecondaires préparant a une carrière. 
On notera Ia difference qui apparalt d'une province a une 
autre dans Ia repartition des élêves dans certains genres de 
programmes. Par exemple, en Nouvelle-cosse, en Ontario 
et en Colombie-Britannique, il y avait, toutes proportions 
gardées, plus d'élèves inscrits aux programmes d'arts 
appliqués que dans les autres provinces. Fait inexplicable, 
les programmes de la Nouvelle-Ecosse orientés vers le 
commerce n'ont pas eu la faveur des élèves, alors que dana 
les autres provinces, sauf a Terre-Neuve, plus d'un quart 
des élèves étaient inscrits a ces programmes. Dans l'Ile-du-
Prince-Edouard, plus de la moitié des élèves se spéciali-
saient en gestion des affaires tandis qu'au Manitoba la 
proportion atteignait presque Ia moitié. Au Québec, une 
bonne partie des élêves, soit 13 %, se spécialisaient dans la 
technologie de Ia chimie. Dans toutes les provinces, un 
nombre important d'élèves suivaient les cours d'électri-
cité/électronique, mais c'est a Terre-Neuve, dans l'tIe-du-
Prince-Edouard et au Nouveau-Brunswick qu'ils ont été les 
plus nombreux a s'y inscrire, leur proportion y étant 
d'environ un cinquienie des effectifs. Le nombre d'élèves 
inscrits aux programmes du domaine de Ia sante (méde-
cine, art dentaire, sciences infirmières) dans les 4 provin-
ces de l'Ouest et au Québec semble relativement élevd du 
fait qu'on était en train de transférer des écoles d'hopi-
taux aux colleges communautaires Ic surplus d'élèves 
inscrits aux cours de sciences inflrmières. Au Québec, 
cette operation est terminée. En Ontario on procède 
différemment en transférant les élèves aux écoles rdgiona-
les d'infirmières pIutt qu'aux colleges communautaires, 
le Humber College étant le seal a afficher un programme 
de sciences infirmières. 

Le pourcentage des elèves de sexe masculin inscrits 
dans chaque province vane d'un maximum de 87 % au 
Nouveau-Brunswick a un minimum de 49 % dans l'tle-du-
Prince-Edouard et en Saskatchewan. Ces proportions 
indiquent sans contredit les genres de programmes dispo-
nibles; elles indiquent également jusqu'à quel point 
certaines professions sont, depuis toujours, accessibles ou 
non accessibles a un sexe en particulier. En général, le 
rapport homme/femme semble étre de 2 contre I. On 
trouve plus de femmesque d'hommes dans les colleges 
communautaires dans l'lle-du-Prince-douard, a cause du 
grand nombre d'étudiantes inscrites aux cours commer-
ciaux, en Saskatchewan et au Québec, en raison du 
grand nombre d'élèves-infirmières qui suivent leurs cours 
dans les colleges communautaires. Compte non tenu des 
élèves-infirmiêres, le rapport serait de 2 contre I dans ces 
2 provinces. En ce qui concerne les domaines de spécialisa-
tion jusqu'ã present presque exclusifs aux hommes on 
note que les femmes ont commence a les envahir. Par 
exemple, 144 femmes au Québec, 46 en Ontario et au 
mains 3 dans les provinces de 1'Ouest ont opté pour Ia 
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TABLE 1. Post-secondary Career Programs in Community Colleges - Full-time Enrolment in the Fall of 1971, 

by Field of Specialization. Sex and Province 

TABLEAU 1. Programmes postsecondalres menant a une carrire dans les colleges communautaires - L'effectil a plein 
temps a l'automne 1971 selon le domaine de spéclalisation, le sexe et Is province 

Field of specIalization 
- 

I)om&lne de s0clallsation 

New- 
found- 
land 
- 

Terre- 
Neuve 

- 

Prince 
Edward 
Island 
- 

11e-du- 
Prince- 
Edouard 

Nova 
Scotia 

- 

Nou- 
veile- 
Ecosse 

New-
Bruns- 
wick 
- 

Nou- 
veau- 
Brims- 

Quebec Ontario Mani- 
toba 

wick  

- ask 
chewan Alberta 

British 
Columbia 

- 

Colomble-
Britan-
nique 

Canada 

Applied arts - Arts appliqués 	........ 	T. 31 162 - 1,817 7226 146 28 1,092 1,247 11.749 
M. - 22 123 - 630 4.045 70 1 .. . - 

Business - Commerce 	.............. . ............. 	T. 171 217 58 269 9,613 13,107 1,166 528 2,588 1,608 29,341 
H. 97 63 - 180 6,307 8,463 843 243 

TechnologIes - Techniques: 

Aeronautical - Aéronautlque .. ......... .... T. - - - - 351 172 - - 157 38 718 
M. - - - - 346 171 - - 

Architecture 	.... 	... 	.............. ..............  ...... 	T. - - - - 228 661 - 38 166 - 1,093 
H. - - - - 186 639 - 37 .. - 

Automobile and/et Diesel 	............. T. - - - - - 76 - 79 123 278 
H. - - - - - 75 - - 

Chemical - ChImie 	 T. - - 16 26 4,854 1,317 117 88 385 102 6,905 
H. - - 13 24 1,251 868 86 50  

Cvi1 	-Genie 	civil 	.............. 	...  .............. 	T. 43 - 61 - 833 1,052 130 8 237 250 2,614 
H. 43 - 58 - 796 1.020 130 8 

1i.'c1rIca1 and electronic - Electrici- 	T. 194 50 126 138 3.125 2.651 220 149 854 402 7,907 
téetélectronlque 	.............. ................ 	N. 194 50 126 138 3,077 2,630 218 148 

Food 	- Alimentation .............................. T. 42 - - - 319 97 - - 77 - 535 
M. 30 - - - 31 57 - - ,• - 

Marine - Genie maritime 	............. ... ..... T. 39 - 115 - 1 41 - - - - 196 
H. 39 - 115 - 1 41 - - - - 

Mechanical - Mecanique 	........... ..... ..... T. 29 12 81 180 2.265 2,864 138 212 475 - 6,256 
M. 29 12 81 180 2,121 2.818 136 211 .. - 

Medical, 	dental, nursing 	- Techni- 	T. 213 12 122 - 6.254 1,607 359 622 834 665 10,888 
ques médicalea, dentaires ci inrir- 	M. 98 - 20 - 350 601 32 23 
mires. 

Natural resources - Ressources natu- T. 70 20 168 61 700 1,797 30 181 846 608 4,481 
relIes 	 M. 70 17 142 61 657 1,696 30 177 

Social welfare - Bien-étre social ........ T. - - 25 - 2,556 2,601 99 135 539 214 6,169 
M. - - 6 - 843 893 25 62 - 

Miscellaneous - Dlveraes .................... T. 47 49 - 30 3.231 2,712 130 39 248 452 6,938 
M. 47 28 - 30 1.919 1.564 130 39 -- 

Total 	........................................ ............ 	T. 848 391 934 702 36,147 37,981 2,555 2,026 8,577 5,707 95.868 

M. 647 192 684 611 18,515 25,581 1,700 999  

F. 201 199 250 91 17,632 12,400 855 1,027 

Percentage males - Pourcentage d'hommea 76 49 73 87 51 67 67 49  

respectively were enrolled in Civil technology pro-
grams 3 of the 61 surveying students in Nova Scotia 
were women. Architecture and aeronautics were not 
entirely restricted to male students, and 75 male 
students in automotive technologies in Ontario shared 
the field with 1 female student. 

Chart I illustrates the differences in the dis-
tribution of students according to their field of 
specialization from province to province. 

While complete data on the ages of students in 
the first year of their program in the fall of 1971 are 
not available, a percentage distribution of first year 
students for whom these data were reported was made. 
Charts 2A•2D show the distribution, also by sex, for  

technologie rnécanique. Au Québec et en Ontario, 37 
femmes et 32 femmes, respectivement, se sont inscrites 
aux cours de technologie civile; et en Nouvelle-Ecosse 3 
des 61 élèves-arpenteurs sont des femmes. L'architecture 
et l'aéronautique ne sont plus réservées aux hommes 
seulement, et 75 hommes étudiant la technologie de 
l'automobile en Ontario partagent ce domaine avec une 
femme. 

Le graphique 1 illustre les differences qui existent 
d'une province a une autre dans Ia repartition des élèves 
selon leur domaine de spécialisation. 

Bien qu'on n'ait Pu obtenir des colleges corn munau-
taires des données completes sur l'Age des élèves inscrits en 
premiere année a l'automne de 1971, on a établi une 
répat-tition en pourcentage pour les élèves de premiere 
année dont l'age a été inscrit. Les diagrammes 2A a D 
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Graphiquela 
Chart—I a  

Full-Time Enrolment in Post-SecondarY Career Programs by 
Field of Specialization, Fall 1971 
L'effeCtif ô plein temps des programmes postsecondaires menant ô une 
corrière selon le domaine de specialiSatiofl,ô lautomne 1971 
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Chart— lb 	 Graphique— I b 

Full-Time Enrolment in Post-Secondary Career Programs by 
Field of Specialization, Fall 1971 

L'effectif ô pIe in temps des programmes postsecondaires menant a une 
carrière scion Ic domaine de spêciaIisationô l'automne 1971 
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each of the 4 types of program. No data whatsoever on 
the ages of students in Quebec were available; the ages 
of students in Prince Edward Island by sex were not 
available. Consequently, the charts are compiled from 
data from 8 provinces only. 

Generally, the modal age for females is one year 
less than that for males, and, therefore, the larger 
percentages of women students are in the lower age 
groups. 

Table 2 shows the number of community college 
students who graduated from post.secondaiy career 
programs in the spring of 1971. These graduates would 
mostly comprise students who, in all provinces but 
Quebec, began two-year programs in the fall of 1969, 
and those in Ontario and Quebec who entered three. 
year programs in the fall of 1968. They also include, 
however, a smaller number of students graduating from 
one-year certificate programs and a modicum of 
individuals graduating from four-year programs. The 
proportional distribution of graduates in the various 
specializations differs only slightly from the distribu. 
tion of students enrolled in the same fields in the fall 
of 1971 as shown in Table 2. Nevertheless, it is evident 
that except in New Brunswick and Alberta, within the 
two or three years preceding the 1971-72 school year 
larger percentages entered business programs than 
before. In the 2 provinces excepted, the same propor-
tions graduated from programs of this type in the spring 
of 1971 as were enrolled the the subsequent fall. In 
Quebec, 43% of the graduates were from programs 
related to Health. Only 7% in that province graduated 
from chemical technologies contrasted with 13% 
enrolled in the fall; on the other hand, it is noted that 
16% of the graduates were in social work in contrast 
with a 7% fall enrolment. In New Brunswick a large 
proportion, 34%, graduated from mechanical tech-
nologies; it is pointed out, however, that in provinces 
where fewer programs are offered, obviously, enrol-
ments in some of the available programs are bound to 
be proportionately higher than in those provinces 
where students are distributed more thinly in a wider 
variety of specializations. 

Chart 3, illustrates the fact that, of the total 
number of graduates, a slightly higher percentage were 
men. Men and women graduated from Applied Arts 
and Business programs in almost equal numbers. As 
would be expected from the traditional occupational 
roles, most of the graduates in the Electrical/Electronic 
and Mechanical fields were men, whereas most of the 
graduates in the Health Services field were women. In 
the field of social work, while a significant proportion  

indiquent cette repartition, selon Ic sexe également, pour 
chacun des 4 genres de programmes. Aucune donnée sur 
l'age des élèves du Québec n'est disponible, pas plus que 
sur l'áge par sexe des élêves de l'l1e-du-Prince-douard. 
Les diagrammes ont donc été compiles a partir des 
données pour 8 provinces seulement. 

En règle générale, l'age modal pour les femmes est 
inférieur d'un an a celui des hommes et, de ce fait, les 
femmes se trouvent en plus forte proportion dans les 
groupes d'áges moms élevés. 

Le tableau 2 indique le nombre d'Clèves des colleges 
communautaires qui ont reçu un diplOme au printemps de 
1971 après avoir suivi un cours postsecondaire préparant a 
une carrière. Ces diplômés seraient pour Ia plupart les 
élèves qui, dans toutes les provinces sauf au Québec, se 
sont inscrits aux programmes d'une durée de deux ans a 
l'automne de 1969, et ceux du Québec et de l'Ontario qui 
se sont inscrits a l'automne de 1968 aux programmes 
d'une durée de trois ans. II y aurait également parmi eux 
un certain nombre, plus restreint, d'élèves recevant un 
certificat après avoir suivi les cours d'une durée d'un an et 
un tout petit nombre d'étudiants obtenant un diplOme 
après avoir étudié pendant quatre ans. Le tableau 2 
n'indique qu'une faible difference entre Ia repartition 
proportionnelle des diplOmés des diverses spécialisations 
et celle des élèves inscrits dans les mémes disciplines a 
l'automne de 1971. On peut néanmoins constater que 
pendant les deux ou trois années qui ont précédé l'année 
scolaire 1971-1972, les pourcentages d'élèves inscrits aux 
cours commerciaux étaient plus élevés qu'auparavant 
partout sauf au Nouveau.Brunswick et en Alberta. Dans 
ces 2 provinces, le nombre de diplomés des cours de ce 
genre était Ic méme au printemps de 1971 que le nombre 
d'élèves inscrits l'automne suivant. Au Québec, 43 % des 
diplOmés sortaient des programmes se rapportant a Ia 
sante; et 7 % seulement ont recu un diplôme de techno-
logie de Ia chi.rnie, contre 13 % qui s'étaient inscrits a 
l'automne; par contre, 16 % recevaient un diplOme de 
travaileur social alors que 7 % seulement s'étaient inscrits 
a l'automne. Au Nouveau-Brunswick, une forte propor-
tion d'élèves, soit 34 %, ont reçu un diplôme de technolo-
gie mécanique; 11 faut noter, toutefois, que dans les 
provinces oi les programmes offerts sont en plus petit 
nombre, il est clair que le nombre d'inscriptions aux 
programmes disponibles sera plus élevé que dans les 
provinces oü, a cause du vaste éventail de spdcialisations, 
le nombre d'inscriptions sera plus faible pour chaque 
programme. 

Le diagramme 3 indique que les hommes consti-
tuaient un pourcentage legèrement plus élevé que les 
femmes chez les diplOmés. Les hommes et les femmes sont 
sortis presque en nombre égal des programmes d'arts 
appliqués et des programmes commerciaux. Comme on 
peut s'y attendre, les orientations professionnelles n'ont 
pas change et Ia plupart des diplômés des domaines de 
l'electricite/électronique et de la mécanique étaient des 
hommes, tandis que presque tous les diplOmés du domaine 
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Chort-2o 	 Graphique-20 

A Percentage Distribution of Students in Eight Provinces*Enrolled  in 
First Year Applied Arts Programs by age and sex, FaIl 1971 
Une repartition en pourcenlage d'étudiants inscrits dons huit provinces 
aux programmes des arts appliques de premiere année, par öge 
et par sexe,'a I'automne 1971 

Less than 18 Years 
I rIo, 

*Doto for Quebec and Prince Edward Island not Available —Las donnes du Quebec at 
de tTle- du -Prince- Edouord ne sont pas disponibles. 
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Chart-2b 	 Grophique-2b 

A Percentage Distribution of Students in Eight Provinces*  Enrolled in 
First Year Business Programs by Age and Sex, Fall 1971 
Une repartition en pourcentage d'étudiants inscrits dans huit provinces* 
aux programmes de commerce de premiere année,par age et 
par sexe, a rautomne 1971 
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Chort-2c 	 Grophique— 2c 
A Percentage Distribution of Students in Eight Provinces' Enrolled in 
First Year Programs Related to Health Services by Age and Sex, Fall 1971 
Une rpartition en pourcentage d'thudiants inscrits dons huit provinces' 
aux programmes relatifs b Ia santd de premiere annie, 
par age et par sexe, 'a l'automne 1971 

Doto for Quebec and Prince Edward Island not Available. —Les donnees du Que'bec et 
do I1Ie-du-PrInce-douord no sont pos disponibles. 
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Chort-2d 	 Grophique-2d 

A Percentage Distribution of Students in Eight Provinces*  Enrolled in 
First Year Technology Programs by Age and Sex, Fall 1971 
Une repartition en pourceritage d'tudiants inscrits dans huit provinces 
aux programmes de technologie de premiere anne,par age et 
par sexe, a I

1 
 automne 1971 
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* Data for Quebec and Prince Edward Island not Available.—Les données du Quebec et 
de llIe-du-Prince-Edouord ne sont pox disponibles. 
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TABLE 2. Post-secondary Career Programs in Community Colleges - Number of Graduates in the Spring or 1971. 
by 1'ield of Specialization, Sex and Province 

TABLEAU 2. Programmes postsecondaires menant 8 une carriêre dans lea colleges communautaires - Nombre de 
diplOmés su printemps 1971 selon 1w domaine de spéctalisation, le sexe ella province 

Field of specialization 
- 

Dorzalne de spcialIsation 

New- 
found- 
land 
- 

Terre- 
Neuve 

Prince 
Edward 
Island 

- 

Ile-du- 
?rince-  
Edouard 

Nova 
Scotia 

- 

Nou- 
vetle 

Ecosse 

New 
Bruns- 
wick 
-

Nou- 
veau- 
Bruns- 
wick 

Qu8bec Ontario Mani- 
toba 

Saskat- 
chewan Alberta  

British 
Columbia 

- 

Colombie-  
Britan- 
nlque 

Canada 

Applied arts - Arts appuqu6a 	... ............... T. - 5 53 - 118 1,259 44 29 129 175 1,812 
M. - 3 46 - 23 654 15 - 88 101 930 

Business - Commerce 	._ ............................. T. 28 21 10 73 365 2,976 217 126 704 396 4,916 
M. 15 - - 46 232 1,449 164 58 282 323 2,569 

Vechnologies - Techniques: 
Aeronautical - A8ronautlque 	................ T. - - - - 34 30 - 8 20 12 104 

M. - - - - 33 20 - 8 20 12 93 

Architecture .., ........................................... T. - - - - 16 174 - - 47 - 237 
M. - - - - 13 102 - - 45 - 160 

Automobile and/el Diesel 	...................... T. - - - - - 45 - - 21 47 113 
M. - - - - - 41 - - 21 47 109 

Chemical - Chtmle .................................. T. - - 8 7 188 301 9 25 81 40 659 
M. - - 8 7 51 134 6 16 65 23 310 

Civil - Genie clvii .................................. T. 12 - 32 - 39 260 9 4 11 82 449 
M. 12 - 25 - 39 242 9 4 11 82 424 

Electrical and electronic - 	 lectricite T. 61 - 44 41 212 819 59 49 205 123 1,613 
et 	électronlque 	.................................... P4. 61 - 44 41 211 868 59 49 205 123 1.461 

Food - Allmentatlon 	.............................. T, 3 - .- - - 16 - - 22 - 41 
M. 3 - - - 8 - - 14 - 25 

Marine - O6nie maritime ........................ T. 8 - 68 - - 40 - - - - 116 
M. 8 - 68 - - 40 - - - - 116 

Mechanical - MCcanique ........................ T. 8 - 20 66 43 886 73 58 172 - 1.126 
M. 8 - 20 66 42 515 73 57 171 - 952 

Medical, dental, nursing - Techniques T. 48 14 38 - 1,131 348 131 296 219 241 2,484 
medlcales. 	dentaires 	et InfirmiSres M. 25 14 7 - 33 08 19 14 22 24 256 

Natural resources - Ressources natu- T. 31 4 58 - 72 415 23 48 193 187 1.031 
relles 	.................................................... M. 31 4 50 - 55 361 10 47 191 186 935 

Social welfare - Bien-Itre social 	........ T. - - 23 - 427 797 23 54 116 90 1,530 
M. - - 8 - 123 190 17 17 40 48 443 

Miscellaneous - Diverses ...................... T. 18 - - 6 7 523 57 21 63 115 808 
M. 18 - - 6 5 202 57 21 63 99 469 

Total 	...................................................... T. 215 44 354 193 2,652 8,687 645 718 2,003 1,5(18 17,019 

M. 179 21 278 166 860 4,724 429 291 1.238 1,068 9,252 

F. 36 23 78 27 1,792 3,963 216 427 765 440 7,767 

of the graduates were male, the ratio of women 
graduates to male graduates was greater than 2 to I. 

Table 3 shows the percentage increase in the 
number of students enrolled full.time in post-
secondary terminal career programs over a five-year 
and a one-year period. It should be borne in mind that 
the enrolments and the rates of increase shown relate 
to the total enrolment comprising both new enrol-
ments and the carry-over enrolment to second or third 
year programs. Consequently, any increase or de-
crease in the normal rate of change shown over a 
one-year period is minimized with respect to the 
magnitude of the rate of increase or decrease in new 
enrolments. However, while the real trend can be 
ascertained only with respect to an increase or decrease  

des services de sante étaient des femmes. En ce qui 
concerne le service social, Ic rapport femme/homme a été 
au-delã de 2 contre 1, bien qu'une proportion sensible des 
diplOmés aient été des hommes. 

Le tableau 3 indique l'augrnentation proportionnelle 
du nombre d'élèves inscrits a plein temps aux programmes 
postsecondaires préparant a une carrière, au cours d'une 
période de cinq ans et d'une période d'un an. 11 faut se 
rappeler que le nombre d'inscriptions et les taux d'aug-
mentation indiqués se rapportent a l'ensemble des effec-
tifs, tant aux nouveaux élèves qu'aux élèves passant aux 
programmes de deuxième ou de troisième année. En 
consequence, toute augmentation ou diminution du taux 
normal de variation donnée pour une période d'un an se 
trouve réduite par rapport a l'ampleur du taux d'augmen-
tation ou de diminution du nombre des nouveaux inscrits. 
Cependant, alors que la tendance réelle ne peut dtre 
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TABLE 3. Post-secondary Career Programs In Community Colleges - Full-time Enrolment in the Fall of 1966, 1970 and 
1971 and the Number of Graduates in the Spring of Those Years, Showing Percentage Increases over a Five-year and 

One-year Period, Canada and Provinces 

TABLEAU 3. Programmes postsecondaires menant A one carrire dans les colleges communautaires - L'eIlectif a plein 
temps a l'automne des annCes 1966, 1970 et 1971. et le nombre de diplOmCs au printemps de ces annees montrant le taux 

d'accrojssejnent en pourcentage pendant une période de cinq annêes et d'une ann4e,Canada et provinces 

Enrolment - Effectifs Percentage increase Graduates - Diplômës Percentage Increase 

Accroissement  ACcwissemeflt 
Province  Spring Spring Spring 

Autoinne Automne Automne Printemps Printemps Printemp8 
1966 1970 1971 1966-71 1970-71 1966 1970 1971 1966-71 1 	1970-71 

Newfoundland - Terre-Neuve 541 705 848 57 20 51 187 215 643 29 
Prince E4ward Island - 1e-du- 

175 391 ... 123 - 10 44 ... 340 Prfnce-douard ...........................- 
Nova Scotia - Nouvelle-cosse., 350 837 934 167 12 58 328 354 510 8 
New Brunswick— Nouveau-Bruns- 

441 616 702 59 14 100 194 193 93 - 

12,472 29,727 36,147 190 22 1,819 2.802 2.652 46 - 5 
Ontario ............................................. 10.287 37,483 37,981 270 1 1.385 7,787 8,264 49'? 6 

868 2,084 2,555 194 23 112 583 645 107 11 

wick 	............................................. 

640 1,722 2,026 217 18 201 623 718 257 15 

Quebec ............................................. 

3.388 7,359 8,57'? 153 17 584 2,011 2,003 242 - 

Manitoba ........................................... 
Saskatchewan ................................. 

British Columbia— Colombie-Bri- 
Alberta ............................................. 

2.050 4,981 5.70'? 178 15 601 1,335 1,508 151 13 tannique .......................................
Canada ..................................... 31,01'? 85,689 95,868 209 12 5,111 15,838 16,596 225 5 

in the number of new students each year, relevant data 
are not currently available. Data on new entrants will 
subsequently be available, and tables in future editions 
of this publication will show the rate of increase only 
on the new annual intake of students. 

Nevertheless, the data presently available do 
indicate, for example, that the very rapid growth in 
post-secondary, non-university, full-time enrolment in 
Ontario in the years following the establishment of the 
Colleges of Applied Arts and Technology has come to 
an end with a growth in total enrolment of only 1%. 
The 123% growth in enrolment from 1970 to 1971 in 
the third year of operation for Prince Edward Island's 
Holland College, not very large in terms of the actual 
number of students, follows the usual pattern of 
rapidly rising enrolments in the years immediately 
following the inauguration or expansion of this type of 
education. 

Chart 4, shows a comparison of the enrolnients in 
community colleges in each province as they relate to 
the 18-21-year-old population groupl of the province 
in question. In all provinces, the proportion of people 
in this age group taking technical, career programs has 
increased. The greatest proportional increases have 
taken place in Quebec and Ontario by almost four and 
a half percentage points, and in Alberta by three and a 

1 The age group in which 75% of students at this level 
fall. 

connue que par rapport a une augmentation ou une 
diminution du nombre des nouveaux élèves qui s'inscri-
vent chaque année, les données en question ne sont pas 
disponibles pour le moment. Les données sur les nouveaux 
élèves seront connues plus tard et les tableaux paraissant 
dans les numéros futurs de ce bulletin n'indiqueront que 
le taux d'augmentation du nombre de nouveaux élèves 
chaque année. 

Cependant, les données présentement disponibles 
indiquent incontestablement que, par ex., l'expansion très 
rapide des effectifs a plein temps des programmes post-
secondaires non universitaires des Colleges of Applied Arts 
and Technology de l'Ontario qui s'est manifestée a Ia suite 
de Ia creation de ces établissements est maintenant chose 
du passé, l'augmentation n'ayant été que de I %. L'ac-
croissement de 123 % qu'ont enregistré, entre 1970 et 
1971, les inscriptions au Holland College de l'lle-du-
Prince-Edouard, au cours de Ia troisième année d'existence 
de ce college, (accroissement peu considerable quant au 
nombre reel de ses effectifs), est bien caractéristique du 
phénomène selon lequel les effectifs d'un établissement de 
ce genre augmentent rapidement au cours des années qui 
suivent immédiatement son instauration ou son élargisse-
ment. 

Le graphique 4 fait Ia comparaison des effectifs des 
colleges communautaires de chaque province par rapport 
au groupe' d'ãges 18-21 de Ia population pour Ia province 
en question. Dans toutes les provinces, on constate une 
augmentation de Ia proportion des personnes de ce groupe 
d'ages qui suivent des programmes de cours techniques 
préparant a une carrière. Le Québec et l'Ontario ont 
enregistré les augmentations proportionnelles les plus 

1 Le grouped'áges auquel appartiennent 7 5 % des élèves ace 
niveau. 
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Chart —3 	 Graphique— 3 

Graduations in the Spring of 1971 by Sex and Field of Specialization 
as a Percentage of the Total Number of Graduations from 
Post—Secondary Career Programs 1 Canada 

Nombre de diplômés au printemps 1971 par sexe et domaine de 
spécialisation en proportion (%) du nombre total de dipl6m6s 
des programmes posisecondaires menant a une carrière, Canada 
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Chart-5 	 Graphique-5 

Full-Time Enrolment in Post-Secondary Career Programs, Canada, 1963to 1971 
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hail percentage points. While the actual number of 
enroln3ents in Ontario increased by 1% from 1970 to 
1971 (see preceding paragraph), in relation to the 
estimated 18-21-year-old population the enrolment 
declined slightly. 

('hart 5 indicates the actual national increase fom 
1963 to 1971 with respect to fall enrolnients in 
community college-type institutions. The drop in 
enrolments in Ontario in the fall of 1971, following 
several years of rapid expansion concomitant with the 
growth of the Colleges of Applied Arts and Tech-
tiology, greatly influenced (because of the large student 
population in that province) the falling away from the 
ovet-all upward trend. 

Nursing Education 
Table 4 shows the number of student nurses in 

training in the fall of 1971 by year of program and also 
the number trained in community college programs as 
distinct from those trained in establishments providing 
only nursing education. The 7,106 in community 
colleges are also reported in Table 2, and represent a 
duplication. This relatively large number is made up 
mostly of students in the CECEP of Quebec where all  

considérables, soit près de quatre points et demi de 
pourcentage, et l'Alberta trois points et demi de pourcen-
tage. Bien que les effectifs reels aient augmenté de 1 %, en 
Ontario, entre 1970 et 1971 (voir le paragraphe precé-
dent), ils ont diminué legerement par rapport au chiffre 
estimatifde Ia population ãgée de 18 a 21 ans. 

Le graphique 5 indique l'accroissement reel des 
effectifs au Canada entre 1963 et 1971 dans les inscrip-
tions d'automne aux établissements du genre college 
communautaire. La baisse des effectifs enregistrée a 
l'automne de 1971, en Ontario, après plusieurs années 
d'expansion rapide, en meme temps que le nombre de 
Colleges of Applied Arts and Technology augmentaient, 
constitue Ia raison principale (étant donné Ia forte 
population étudiante dans cette province) du reláchement 
de Ia tendance générale vers Ia hausse. 

Sciences infinnières 
Le tableau 4 indique le nombre d'élèves-infirmières 

en formation a l'automne de 1971, par année de pro-
gramme, ainsi que le nombre d'entre elles en formation 
dans les colleges communautaires, par opposition a celles 
qui sortent des établissements oü seules les sciences 
infirmières sont enseignées. Les 7,106 d'entre elles qui 
étudient dans les colleges communautaires figurent égale. 
nient au tableau 2, ce qui constitue un double emploi. Ce 

1 Itl I' 4. I rlrolpn,'fl( in Nursing Diploryl.1 l'rocralu". bN It ',r of l'rogram, Type of Institution and Sex. FaIl 1971 and 
umber of (r,*duatos spring l')l, Canada and Provinces 

' I ' ABLEALY 4 Nombre d ' lnscrits aux programmes de sciences inhirviières menant a un diplOme selon I 'annëe du cours, 
le genre  d ' établissemen( et le sexe, a l ' automne 1971 et le nombre de diplômés au printemps 1971, Canada et provinces 

Enrolment - Inscriptions Grad- 
uates 

All schools - 
______________________________________________  

Hospital and 
Programs in 
community Total 

(all 
schools, 

Toutesécoles  regional schools colleges (all schools) Diplô- 
First year 

Premiere annee 

Second year — 
Deuxifte annee 

ThIrd year - 
Troislème annee 

Provin' "Ecoles 
d'hipltaux 

et regionales 

Programinesdani 
les colleges 

communautaires 

Total 
(toutes écoles) 

més 
toutes  
Co es 

Male Male Male Mal& Male' Male 
Total - Total - Total - Total' - Total' - Total - Total' 

}lommes Hommes Hommes Hommes' [ommes Hommes 

Newfoundland - Terre-Neuve .... 274 	4 238 4 188 3 700 11 — - 700 it 245 
Prince Edward Island - 'ile-du- 

69 	- 63 — 61 - 193 - - - 193 - 60 
Nova Scotia - Nouvelle4cosse 460 	3 320 — 218 1 998 4 - - 998 4 374 
New 	Brunswick 	- 	Nouveau- 

388 	3 338 2 281 3 1,007 8 — — 1,007 8 328 
2.985 	161 2.669 114 2,325 49 2.357 66 5.622 258 7,979 324 1.850 
4.485 	84 3.691 36 1,210 11 9,307 128 79 3 9,386 131 4.724 

Ptince-Edouard 	............................. 

496 	8 470 11 309 4 1,153 21 122 2 1,275 23 435 

Brunswick 	..................................... 

444 	7 393 3 - - 335 1 502 9 837 10 351 

Quebec 	............................................ 
Ontario 	............................................ 

848 	8 649 5 536 - 1,782 10 263 4 2.045' 14' 654 

Manitoba 	........................................... 
Saskatchewan 	................................... 

British Columbia - Colomble- 
Alberta 	............................................... 

667 	15 520 6 427 4 1,331 12 283 13 1,614 25 522 Britannique 	................................... 
canada 	.......................... ........ . 11,116 	293 9,351 181 5,555 75 19,183 261 6.871 289 26,034' 550' 9,543 

These figures not included in totals of Table I. - Ces chiffres ne sont pa.a inclus dans lea totaux du tableau 1. 
These figures also included in totals of Tabie 1. - Ces chlffres soon inclus aussi dana lea totaux du tableau I. 
Data not svailnble by sex. - Données solon le sexe non disponibles. • Includes 	12 (1 male) in last year of a four-year Psychiatric Nursing program. - Coinprend 12 élèves (1 homme) dana un programme de quatrlème 

annêe pour lea techniques inflrmières psychiatriques. 
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Chart —6 
	

Graph i qua —6 

Nursing Diploma Programs—Female Students as a Percentage of the 
Provincial 18-21 Year Old Female Population, Fall 1971 
Programmes de sciences infirmières menant a un dipl6me—nombre 
dtudiantes exprimé en pourcentage de Ia population provinciale 

de femmes agées de 18 a 21 ans,b l'automne 1971 

Nild 	RE.I. 	N.S. 	NB. 	 Alto 	B.C. 
T—N. 	t —P. —. 	 N—B. 	Qué. 	Ont. 	Mon. 	Susk. 	 CB. 

training has now been transferred to those institutions. 
The number in that province shown enrolled in 
hospital schools began training before the transfer was 
completely effected. The number of graduates, also 
indicated in the table, would mostly have completed 
studies in the spring of 1971. 

Chart 6 which shows the number of female 
students in each province as a percentage of that 
province's estimated 18-to 21-year female population, 
indicates that Prince Edward Island had the highest 
proportion and British Columbia the lowest proportion 
of its women in this type of training. This population 
group was used for a comparison, as over 85% of 
student nurses fall within this age grouping. In this 
respect 19 years has consistently been the modal and 
median age for student nurses. 

The enrolment pattern for Canada as a whole is 
examined in Chart 7 for the years 1964 through to 
1971. In 1971 there was a hiatus in the upward trend. 

Table 5 shows the number of enrolments in 
provincially-approved schools for nursing assistants (see 
definitions) for the year under review together with the  

nombre relativement élevé se compose en majeure partie 
des élèves-infirmiêres étudiant dans les CEGEP du Québec, 
qui dispensent maintenant cette formation. Les élèves-
infirmières dont le nombre est donné pour les écoles 
d'hOpitaux de cette province avaient commence leur 
formation avant que le transfert aux CEGEP ne soit 
complètement terminé. Les infirmières diplomées, qui 
figurent également a cc tableau, auraient pour Ia plupart 
terminé leurs etudes au printemps de 1971. 

Dans le graphique 6, le nombre de femmes qui se 
préparent a devenir infirmières est donné pour chaque 
province en pourcentage d'une estimation de Ia popula-
tion feminine agée de 18 a 21 ans pour Ia province en 
question; on y constate que l'Ile-du-Prince-Edouard comp-
tait Ia plus forte proportion de femmes dans cc genre de 
formation et Ia Colombie-Britannique Ia plus faible. On 
s'est servi de cc groupe d'ages pour Ia comparaison, étant 
donné que plus de 85 % des élèves-infirmiêres tombent 
dans cette categoric d'age. A cet égard, l'áge modal et 
moyen des élèves-infirmières a toujours été de 19 ans. 

La tendance des effectifs pour I'ensemble du Canada 
est analysee dans Ic graphique 7 pour les années 1964 a 
1971. En 1971, ii n'y a pas eu de tendance vers Ia hausse. 

Le tableau 5 indique Ic nombre d'élèves inscrites 
dans les écoles d'aides-infirmières (voir les definitions) 
approuvées par les provinces, pour I'année observde, de 
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Chart—i 	 Graphique-7 
Enrolment in Nursing Diploma Programs,Canada, 1964 to 1971 
Nombre d'inscrits aux programmes de sciences infirmibres 
menant b un dipIme, Canada, 1964 b 1971 

Students /tudiantes 
27,000 

S I u dents / E t ud i ante a 
27,000 

26.000 

23,000 

22000 
1964 
	

1965 	1966 	1967 	1968 	1969 	1970 

TABLE 5. Provincially-approved Schools for Nursing Assistants - Enrolment by Sex and Percentage 01 Male Students 
for 1966. 1970 and 1971, Percentage Increase over a 1 lye-year  and a One-year Period, Number of Craduates In 1971 
TABLEAU 5. teoles provinciales reconnues pour inllrmlêres auxiliaires - Nombre d'elèves par sexe et pourcentage 

d'hornmes pour 1966. 1970 et 1971, taux d'accroissement en pourcentage pendant une période 
de cinq années et d'une année, nombre de diplOniés en 1971 

Enrolment - Effectifs Percentage increase Gradu- Perce 	- all students Percentage of mates ales 
- - - age 

of 170 9 0 Accroissement Pourcentage d'hornmes D1pI6- enrolment procentuel Inscrits més 
tous effectits - Pourcen- 

Male Male Male _________ _______ tage . 
Total - Total - Total - d'insèrtts 

Hommes Honirnes Hommes 1966-71 1970-71 1966 1970 1971 1971 1970 

Newfoundland - Terre-Neuve 513 118 228 45 133 24 - 74 - 42 23.0 19.7 18.0 208 91 
Prince Ed Ward  Island —Ile-du- 

2'? - 34 - 24 - - 11 - 29 - - - 24 71 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecos- 

238 13 183 5 143 4 - 23 - 22 5.5 2.7 2.8 119 65 
New 	Brunswick - Nouveau- 

133 7 192 9 206 10 55 7 5.3 4.7 4.9 164 85 
658 35 534 34 113' 10 - 83 - 79 5.3 6.4 8.8 583 2 

1,584 9 2.288 13'? 2.503 170 58 9 0.6 6.0 6.8 2,053 90 

Prince-Edouard 	..................... 

se ............................................. 

304 13 381 2 310 5 2 - 19 4.3 0.5 1.6 292 77 

Brunswick ............................... 

242 27 200 - 217 - 10 9 11.2 - - 166 83 

Quebec.........................................
Ontario ......................................... 

656 - 634 - 637 - - 	 3 .,. - - - 487 77 

Manitoba....................................... 
Saskatchewan ............................. 

British Columbia - Colombie- - 

Alberta ......................................... 

377 - 480 6 480 - 27 - - 1.3 - 356 74 Britannique ............................. 

Canada 	................................. 4.732 222 5,154 240 4.766 223 0.6 - 	 8 4.7 4.7 4.7 4,452 842  

New enrointents (first year of two-year course) only. - Nouvelles inscriptions (premiere année d'un cours de deux ans) seulernent. 
Courses in Quebec are of two years' duration and percentage is not applicable. - Les coors au Québec ont uneduréededeux ans et un pour-

centage n'y est pas applicable. 
Without Quebec. - Sans Québec. 

25,000 

24,000 

22,000 
1971 

26,000 

25,000 

24,000 

23,000 
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enrolment one and five years previously. The percent-
age increase or decrease over these periods is also 
indicated. It should be borne in mind that many more 
nursing assistant who have received their training 
outside Canada, enter the vocation annually through a 
provincial licensing system which recognizes appropri-
ate credentials, and that great fluctuations occur in 
the numbers currently training, probably as a result of 
the changes in the supply of licensed nursing assistant.' 
Table 5 also shows the number of graduates in 1971. 
As courses, except in Quebec, require a maximum of 
one year for completion, the number of graduates 
shown as a percentage of the 1970 enrolment gives an 
indication of the completion rate. The 84% completion 
rate for Canada does not take Quebec, which has 
two-year programs, into consideration. 

Chart 8 looks at the enrolment for Canada as a 
whole from 1964 to 1971, and the general upward 
trend. 

The table also produces some data on the 
number of males who train as nursing assistants. While 
the percentages vary not only in time, but also from 
province to province (Newfoundland not only has a 
relatively large enrolment, but a large proportion of 
male trainees), the percentage for Canada was the same 
for the three years specified. The data indicate that, 
proportionally, more Canadian males who enter 
Nursing do so at the assistant level. Chart ( not only 
illustrates this phenominum, but indicates that the 
trend may be reversing itself. 

Students in Public Trade Schools and Similar Institu-
tions 

Table 6 shows, for each province,' the number 
of full-time students who took part in vocational 
training programs in public trade schools during the 
year ending August 31, 1972, the number and percent-
age of trainees who successfully completed their 
courses and the proportion of female trainees in each 
course. The total enrolment, shown in the first column, 
includes those who had started a course sometime 
during the previous survey year, but had not yet 
completed it. Any difference between the number who 
terminated a course and the number reported having 
successfully completed it represents the number who 
dropped out. Similarly, any difference between the 
number terminating and the total enrolment represents 
the number remaining in training in courses which had 
not finished by the end of the school year. 

Except Quebec. No data are available for schools in 
that province.  

méme que l'effectif un an et cinq ans auparavant. On y 
donne également l'augmentation ou Ia diminution, en 
pourcentage, au cours de ces périodes. 11 ne faut pas 
oublier que les aides-infirmières formées hors du Canada 
sont trés nombreuses a entrer chaque année dans Ia 
profession grace au système provincial d'irnmatriculation 
qui reconnaft les qualifications appropriées; ii faut égale-
ment se rappeler qu'il se produit des variations impor-
tantes du nombre des élèves qui suivent les cours de 
formation, a cause probablement de Ia disponibiité 
variable des aides-infirmieres immatriculées. Le tableau S 
donne aussi le nombre de diplOmésen 1971. Etant donné 
que les cours, sauf au Québec, exigent tout au plus une 
année, le nombre de diplomés indiqué en pourcentage de 
l'effectif de 1970 donne une idée du taux d'achèvement. 
Le taux d'achèvement de 84 % figurant pour Ic Canada 
exciut Québec dont le programme dure deux ans. 

Le graphique 8 étudie l'effectif pour l'ensemble du 
Canada entre 1964 et 1971 et la tendance ascendante 
générale. 

Ce tableau donne également quelques statistiques 
sur le nombre d'hommes qui se préparent a devenir 
aides-infirmiers. Les pourcentages varient non seulement 
d'une année a l'autre mais éga]ement d'une province a 
l'autre (Terre-Neuve ne compte pas seulement un effectif 
relativement élevé mais aussi une forte proportion d'éleves 
masculins); toutefois, le pourcentage pour le Canada est le 
méme pour les trois années données. Selon les données, les 
hommes canadiens que les sciences infirmières intéressent 
s'inscrivent, proportionnellement, en plus grand nombre 
au niveau d'aide-infirmier. Le graphique 9 ne se contente 
pas de souligner ce phénomène, il indique aussi que cette 
tendance est peut-être en vole de subir un revirement. 

Effectif des écoles de métiers publiques et des établisse-
ments connexes 

Le tableau 6 donne, pour chaque province', le 
nombre d'étudiants qui ont participé a plein temps aux 
programmes de formation professionnelle offerts dans des 
écoles de métiers publiques au cours de l'année terminée 
le 31 aoUt 1972, le nombre et le pourcentage de stagiaires 
qui ont terminé leur cours avec succès et Ic pourcentage 
de stagiaires de sexe féminin dans chaque cours. L'effectif 
total, donné dans Ia premiere colonne, comprend les 
personnes qui avaient commence un cours a un moment 
donné au cours de I'année d'enquéte précédente, mais qui 
ne l'avaient pas encore terminé. La difference entre le 
nombre de personnes qui ont fini de suivre un cours et le 
nombre de personnes qui l'ont terminé avec succès 
représente le nombre de personnes qui ont abandonné Je 
cours. De méme, la difference entre le nombre de 
personnes qui ont fini leur cours et l'effectif total 
représente le nombre de personnes qui suivaient encore 
des cours qui n'étaient pas terminés a Ia fin de l'année 
scolaire. 

Sauf le Québec. El n'y a pas de donnCes pour les Ccoles de 
cette province. 
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Chort-9 	 Grophique-9 
Changes in the Proportion of Male Students in Nursing Training, 1964 to 1971 
Variation de Ia proportion d'hommes inscrits b Ia formation d'infirmières, 

1964 b 1971 
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6 

5 

% 
8 

7 

6 

5 

Percentage of Male Student, In 
Nursing Assistant Courses 
Pourcertage d'hommes dons les 
cours d Inflrmire—auxillairs 

Percentage of Male Students in 
Nursing Diploma Programs 
Pourcentage dhommes lnscrits aux 
programmes de techniques infirmiöres 

II 	I 

964 
	

1965 	 1966 	1967 	 1968 	 1969 	1970 
	

1971 

Chart — B 	 Grophique-8 

Enrolment in Nursing Assistant Courses, Canada, 1964 to 1971 
Nombre d'inscrits aux cours d'infirmières auxiliaires, Canada, 1964b 1971 

Students /Etudiantes 	 Students /Etudiantes 
5,600 - 	 - 5,600 

5,400 - 	 - 5,400 

Enrolment 

5,200 - 	 Inscription 	 - 5,200 

5,000 - 	 - 5,000 

4,800 - 	 - 4,800 

4,600 - 	 - 4,600 

4,400 - 	 - 4,400 

4,2001 	 I 	 I 	I 	I 	I 	14,200 
1964 	1965 	1966 	1967 	1968 	1969 	1970 	1971 

4 

3 

2 

4 

3 

2 
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There was, in addition to the number of full-time 
trainees reported in Table 6, a modicum of students 
who took vocationally-oriented courses on a part-time 
basis. Except for Newfoundland and Alberta where the 
percentage of part-time students was over 30%, the 
percentage varied around 5%, from a low of just over 
2% in Ontario to a high of just over 7% in Nova Scotia. 
British Columbia, in fact, had no part-time students in 
its regional vocational schools 2 . Information on these 
part-time trainees appears in some detail in Students in 
Public Trade Schools and Similar Insritutions,Cata-
logue 8 1-239 

The students attending these schools include 
unsponsored students and those referred for training 
by a Canada Manpower Centre under the Adult 
Occupational Training Act and others sponsored under 
the Vocational Rehabilitation for Disabled Persons Act 
or other Acts administered by the Department of 
Regional Economic Expansion which include some 
provisions for occupational training. In addition to 
those trainees reported in specific fields of training in 
the table, apprentices registered with the respective 
province also attended these schools for periods of 
approximately 6 weeks for the required formal class-
room portion of their training. Since these apprentice 
trainees are reported separately in Table 8, which deals 
specifically with these types of trainees, they have been 
excluded from Table 6. 

Also excluded from Table 6 are those students 
who took academic upgrading or basic training for skill 
development courses, orientation courses or English 
language courses as a prerequisite to enter a vocational 
course. Most of these students in the natural course of 
events re-enrol in a specific vocational course and, 
consequently, would be double-counted in the various 
statistics. Table 7, however, shows the number of 
students who were registered in such courses, as well as 
in apprenticeship courses, thereby indicating the total 
number of students accommodated by the public trade 
schools and similar establishments during the period 
under review. 

Chart 10 indicates how the various training 
components making up the clientele of the public 
trade schools have increased relative to each other and 
to the overall enrolment since 1967, the earliest year 
for which data classified by institution are available. 3  

2 Pre-employment vocational courses or vocational up-
grading courses in British Columbia are given in adult evening 
classes sponsored by local school boards. 

3 Prior to that time, data were classified according to 
one of the programs of Technical and Vocational Training 
Assistance Act. 

En plus des stagiaires a plein temps signalés au 
tableau 6, on comptait un certain nombre de personnes 
qui ont suivi des cours de formation professionnelle a 
temps partiel. A l'exception de Terre-Neuve et de 
l'Alberta oii le pourcentage d'élèves a temps partiel 
dépassait 30 %, le pourcentage était d'environ 5 % (II 
variait d'un minimum légêrement supérieur a 2 % en 
Ontario a un maximum légerement supérieur a 7 % en 
NouvelIe-cosse). En Colombie-Britannique, il n'y avait 
pas d'élèves a temps partiel dans les écoles régionales de 
formation professionnelle 2 . Des renseignements assez de-
taillés sur ces stagiaires a temps partiel sont donnés dans 
Effect/f des écoles de métiers publiques er des établisse-
ments connexes, catalogue 81-239. 

Les chiffres sur les effectifs de ces écoles compren-
nent des élèves non patronés et des personnes qui sont 
envoyées par un centre de main-d'oeuvre du Canada en 
vertu de Ia Loi sur Ia formation professionnelle des 
adultes, ainsi que des personnes patronées au terme de Ia 
Loi sur Ia réadaptation professionnelle des invalides ou 
d'autres lois admirnstrées par le ministére de l'Expansion 
économique régionale qui comportent des dispositions 
relatives a Ia formation professionnelle. En plus des 
stagiaires mentionnés dans le tableau pour certains do-
maines de formation, les effectifs de ces écoles compren-
nent également des apprentis enregistrés aupres des 
diverses provinces qui ont suivi dans ces écoles leurs cours 
généraux obligatoires d'une durée d'environ 6 semaines. 
Comme ces stagiaires apprentis sont déclarés séparément 
au tableau 8 (tableau qui porte précisément sur cette 
categorie de stagiaires), ils sont exclus du tableau 6. 

Les élèves qui ont suivi des cours de perfectionne-
ment scolaire, ou de formation de base en vue d'une 
spécialisation, ou d'orientation ou d'anglais, afin de 
pouvoir suivre ensuite un cours de formation profession-
nelle sont égalernent exclus du tableau 6. En effet, la 
plupart d'entre eux s'inscrivent ensuite a un cours de 
formation professionnelle, et ils seraient donc comptés 
deux fois dans les diverses statistiques. Le tableau 7, par 
contre, donne le nombre d'élèves qui se sont inscrits a ces 
cours et a des cours d'apprentissage; on obtient donc ainsi 
le nombre total d'élèves qui ont frequente une école de 
métiers publique ou un établissement connexe au cours de 
l'année observée. 

Le graphique 10 montre de quelle facon les divers 
groupes de stagiaires qui composent Ia clientele des écoles 
de métiers publiques ont évolué les uns par rapport aux 
autres et par rapport a l'effectif total depuis 1967 
(premiere année pour laquelle nous avons des données 
classées par 6tablissement)3 . 

2 En Colombie-Dritannique, les cours de formation profes-
sionnelle préalable a I'emploi et les cours de perfectionnement des 
aptitudes sont donns le soir dans le cadre de Ia formation des 
adultes et its sont administrés par les conseils scolahes beaux. 

3 Avant cette époque, lea données étaient classées en 
fonction d'un des programmes de Ia Loi sur l'assistance a la 
formation technique et professionnelle. 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment. Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and Provinces, Year Ending August 31, 1972 

TABLEAU 6. tcoles de métlers publigues et êtablissements connexes - Nombre d'lnscrits, nombre de ceux gui ont 

auittd et nombre de dlplömés quant aux cours de formation prolessionnelle a p1cm temps et le pourcentage de dipl6m4s 

par sexe et domaine de formation. Canada et provinces, annie se terminant le 31 soOt 1972 

Number 
of Per- 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Percentage of trainees 

who successfully Terminated 
trainees centage without Successfully completed 

Province and field of training 
- 

Nombre 
Of 

females 
completing 

course 
completed 

course Pourcentage de staglaires 

- de - - 
- qui ont achev.. 

Province et domains de formation staglaires Pour- F'inlssants Flnissants le cours 
centage qul n'ont qul ont 

de pas achevd achev 
remmes ie coors le cours 

I Male Male I Male Male 	I Female 
Total 	I - Total - Total - Total I - 	 I - I Homrnes I Hommes Homme Hommesi Femmes 

Newfoundland - Terre - Neuve: 
Automotive, aircraft and heavy equipment mechan- 

ics - Mécanique d'automobiles, 	d'aéronefs et de 
765 - 146 146 605 605 80.6 

535 - 90 90 428 428 82.6 

Other construction 	trades - Autres métiers dans Is 
construction .................................................................. 	468 440 6.0 123 1151 345 325 73.7 

Community and personal services - Services commu- 

matériel 	lourd 	...............................................................765 

105 59.8 24 9 227 96 90.4 

34 - - - 34 34 100.0 

Data processing and business machine operation - 

Carpentry - Charpenterle 	...............................................535 

nautaires et personnels ...............................................261 
Recreation services - Services de loisirs ....................34 

Traitement de donn6es et opration de machines 

. 

- 100.0 - - 23 - 100.0 
Electronics and electricity - 	 ectronique et 8lec- El 

327 - 79 79 248 248 75.8 

debureau ....................................................................... 23  

Engineering trades - Métiers reiatlfs su g8nie 	 585 570 2. 6 58 57 525 511 90.1 

triclt6 .............................................................................327 

Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 
appliqués et 	théâtraux 	...............................................26 10 61.5 7 3 19 7 73.1 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
ditionnement des ailments, 	fabrication 	de vête- 
ments, 	textiles 	.............................................................614 564 8.1 16 8 598 556 97.4 

Hotel and restaurant occupations - Occupations ho- 
98 13.3 38 35 54 42 58.7 

Machine operation and metal work - Opration dv ma- 

telières et services alimentaires ...............................113 

274 - 56 56 207 207 78.7 chines et travail du metal ...........................................274 

Library and museum occupations - Professions rela- 
tives aux bibliothèques et aux musées .................... - - - - - - - 

Management 	and 	supervision - Gestion 	et surveil- 
lance.............................................................................19 19 - - - 19 19 100.0 

Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 
10 33.3 - - 15 10 100.0 

Merchandising and sales - Commerce et ventes 	 12 12 - 1 1 11 11 91.7 

duits 	divers) 	....................................................................15 

	

Medical/dental 	services - Services m8dlcaux et 
dentaires..........................................................................- - - - - - - - 

Office and business practice - Pratique des affatres 	l;427 380 73.4 333 93 1,078 287 76.4 
Primary 	industries 	occupations - Industries 	pri- 

maires ............................................................................ 	1,032 1,020 1.2 87 87 945 933 91.6 
Protective services - Services de protection 	 136 136 - - - 136 136 100.0 
Publishing and 	broadcasting - 	 dit1on 	et t6lédif- 

42 - 6 6 36 36 85.7 fusion.............................................................................42 
Repair and servicing - Reparation et service 	 80 80 - 6 6 74 74 92.5 
Stationary, marine and power engineering - Machines 

. 

fixes, genie maritime et de centrales êlectriques 	126 126 - 41 41 85 85 67.5 
Transportation - Transport ............................................ 595 - 73 73 522 522 87.7 .595 

- - - - - - - Other - 	Autres 	.................................................................- 

Total 	............................................................................. 09 

7..  

6,142 18.2 1,184 905 6,234 5,172 84.0 

	

80.6 	- 

	

82.6 	- 

	

73.9 	71.4 

	

91.4 	89.7 

	

100.0 	- 

	

- 	100.0 

	

75.8 	- 

	

90.0 	93.3 

	

70.0 	75.0 

	

98.6 	84.0 

	

54.5 	80.0 

	

78.7 	- 

	

100.0 	- 

	

100.0 	100.0 

	

91.7 	- 

	

75.5 	76.7 

	

91.5 	100.0 

	

100.0 	- 

	

85.7 	- 

	

92.5 	- 

	

67.5 	- 

	

87.7 	- 

85.1 1 79.2 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment. Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and the ProvInces, Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 6. Ecoles de métiers publiques et établissements connexes - Nombre d'inscrits, nombre de ceux gui oft 
quitté et nombre de diplOmés quant nux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de dipiOmés 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoOt 1972 - suite 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Number  Percentage of trainees 

Terminated of 
trainees Per- who successfully 

completed centage without Successfully 
Province and field of training Nombre fen 	les 

completing completed Pourcentage destaglaires 

Province et domains de formation stagiaires Pr- Finissants Finissants le cours 
centage qui n'ont qul ont 

de pas achev6 achevi 
femmes le cours le cours 

Male Male Male Male Female 
Total -  Total - Total - Total - - 

HommeS Hommes Hommes Hommes Femmes 

Prince Fdward Island - 1le-du.Prtnce-douard: 

Automotive, aircraft and heavy equipment mechan- 
ics - Mdcanique d'automobiles, d'aronefs et de 

263 263 - 10 10 253 253 96.2 96.2 - 

Carpentry - Charpenterle ........................... 169 169 - 3 3 166 166 98.2 98.2 - 

Other construction trades - Autres métiers dana la 
107 107 - 7 7 100 100 925 93,5 

Community and personal services - Services commu- 
125 41 67.2 5 3 120 38 96.0 92.7 97.6 
- - - - - -_  - - - - - 

Data processing and business machine operation - 
Traitement de donnees et operation de machines 

-  - - - - - - _. - - 

Electronics and electricity - 	 lectronique et 4lec- 
tricit6 .... .......................................................................... 74 74 - 4 4 70 70 94.6 94.6 - 

Engineering trades - Mêtiers relatlfs au genie - - - - - - - - - - 

Fine, 	applied 	and 	performing arts - Beaus arts, 
29 6 79.3 - - 29 6 100.0 100.0 100.0 

Food processing; garment trades and textiles - Con- 
ditionnement 	des 	ailments, 	fabrication de véte- 

262 240 8.4 - - 262 240 100.0 100.0 100.0 

construction 	..................................................................... 

Hotel and restaurant occupations - Occupations h6- 

nautaires et personnels ................................................... 

teli8res et services alimentaires ................................ 62 67.4 14 4 176 58 92.6 93,5 92.2 

Recreation services - Services de loisirs ....................... 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 
73 73 - 5 5 68 68 93.2 93.2 - 

materiel 	lourd 	................................................................... 

Library and museum occupations - Professions rela- 

... 

- - - - - - - - - - 

arts appliques 	et thiatraux 	........................................... 

Management and supervision - Gestion et surveil- 

meets, 	textiles 	................................................................. 

99 84 15.2 - - 99 84 100.0 100.0 100.0 
Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

...190 

debureau........................................................................... 

chines et travail du metal ............................................... 

- .- - - - - - ._ - 

Merchandising and sales - Commerce et ventes 110 70 36.4 8 6 102 64 92.7 91.4 95,0 
Medical/dental 	services 	- 	Services 	médicaux et 

duitsdivers) 	..................................................................... 

63 32 49.2 - - 63 32 100.0 100.0 100.0 
Office and business practice - Pratique des affaires 192 4 97.9 30 2 162 2 84.4 50.0 85.1 
Primary 	industries 	occupations 	- 	 Industries pri- 

tives aux bibliothèques et aux 	musies ....................... 

maires 	.... ............. 1,702 1,702 - - - 1,702 1,702 100.0 100.0 - 

lance 	................................................................................. 

Protective services - Services de protection 3 3 - - - 3 3 100.0 100.0 - 

Publishing 	and 	broadcasting - 	 dltion et teledif- 
-. - - - - - - - - 

dentaires 	........................................................................... 

Repair and servicing - Reparation et service 10 10 - 4 4 6 6 60.0 60.0 - 

Stationary, marine and power engineering - Machines 
fixes, ginie maritime et de centrales ëlectriques 15 15 - - - 15 15 100.0 100.0 - 

fusion.................................................................................. 

22 

62

-  

122 - - - 122 122 100.0 100.0 - Transportation - Transport 	............................................ 
Other - Autres ....................................................................... 18 15 16.7 1 1 17 14 94.4 93.3 100.0 

Total 	............................................................................... 3.6 3.092 15.2 91 49 3.535 3.043 915 8.4 82.1 
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TABLF 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successrully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31 1972 - Continued 

TABLEAU 6. 9colea de métlers publiques et établissements connexes - Nombre d'inscrlts. nombre de ceux qui ont 

quitt(6 et nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle a pIe In temps et le pourcentage de diplômés 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoiit 1972 - suite 

Number terminating 

Nombre de (inissants 
Number Percentage of trainees 

Terminated of Per- who successfully 
trainees centage without Successfully completed 

- Nombre of 
female 

completing 
course 

completed 
course Pourcentage de stagiaires 

Province and field of training de qui cot achevé 
- staglaires Pour- Finissants Finissants le cours 

Province et domaine de formation centage qul n'ont qul ont 
de pas achevé achevé 

femmes I Ic cours Is cows 

I Male Male Male 

lHommes 

Mate Female 
Total - Total - Total - Total  - - 

Hommes Hommes Hommes iFemmes 

Nova Scotia - NouveUe-ECosse: 

Automotive, aircraft and heavy equipment mechan- 
ics - Mécanique d'automobiles, 	d'aéronefs et de 
materiel 	lourd 	. 	................. ........ ...... ..... ...... ................. 1,418 1.407 0.8 175 189 1,221 1,216 87.5 87.8 45.5 

727 727 - 116 116 597 597 3.7 83.7 - 
Other construction trades - Autres métiers dana Is 

:6.9 

Carpentry 	- Charpenterie 	.................................................. 

1,063 

. 

1,063 - 136 136 904 904  86.9 - 
Community and personal services - Services commu- 

construction 	................................................................. 

479 162 66.2 87 39 365 106 80.8 73.1 84.4 

- - - - - - - - - - 
Data processing and business machine operation - 

nautaires et 	personnels ................................................. 

Traitement de donnCes et operation tie machines 

Recreation services - Services tie loisirs ...................... 

88 21 76.1 17 8 71 13 80.7 61.9 86.6 tie 	bureau 	.......................................................................... 
Electronics and electricity - Electronique et élec- 

1,452 1,449 0.2 177 176 1.275 1.273 87.8 87.9 66.7 

Engineering trades - Métiers relatlfs su genie 445 418 6.1 90 85 333 312 78.7 78.6 80.8 

Fine,applied and performing arts .- Beaux arts, arts I 

tricité 	............................................................................. 

617 536 13.1 179 160 420 376 70.1 70.1 69.8 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
appliqués 	et 	thC&traux 	............................................... 

ditionnement des 	aliments, fabrication de véte- 
131 88 32.8 20 14 100 65 83.3 82.3 85.4 

Hotel and restaurant occupations - Occupations h6- 
503 278 45.1 129 71 351 190 73.1 72.8 73.5 

ments, 	textiles 	.............................................................. 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 
896 896 - 175 175 589 589 17.1 77.1 - 

teliêres et services alimentaires ............................... 

Library and museum occupations - Professions rela- 
chines 	et 	travail 	du 	metal ........................................... 

- - - - - - - - - tives aux bibliothéques et aux musCes .....................
Management and supervision - Gestion et surveil- 

lance. ........................................................................... .- - - - - - - - - 
Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

158 158 - 21 21 137 137 86.7 86.7 - duits 	divers) 	................................................................. 
Merchandising and sales - Commerce et ventes 426 232 45.5 120 63 306 169 71.8 72.8 70.6 

Medical/dental 	services - Services mCdicaux 	et 
154 - 100.0 15 - 139 - 90.3 - 90.3 

Office and business practice - Pratiques des affaires 692 116 83.2 146 35 488 70 77.0 66.7 79.0 

Primary 	Industries 	occupations - Industries 	pm- 
338 338 - 34 34 304 304 89.9 89.9 - 

Protective services - Services tie protection - - - - - - - - - - 
Publishing and broadcasting - Edition et télCdiffu- 

143 143 - 2 2 124 134 98.5 98.5 - 

dentaires 	.......................................................................... 

Repair and servicing - Reparation et service 291 291 - 63 63 213 213 77.2 77.2 - 

maires 	................................................................................ 

Stationary, marine and power engineering - Machines 
fixes, genie maritime et de centrales Clectriques 251 257 - 41 41 137 137 77.0 77.0 - 

sioc 	.................................................................................. 

276 276 - 19 19 230 230 92,4 92.4 - Transportation - Transport ................................................ 
245 238 2.9 16 16 191 189 92.3 92.2 100.0 Other 	- 	Autres 	.................................................................... 

Total ............................................................................... 10,799 9.092 15.8 1,778 1,443 8,505 1 ,224 82.7 83.4 79.3 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions- Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training, 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31, 1972 - Continued 

'IABLLAU 6. lcoles de métiers publiques et établissements connexes- Nombre d'inscrits, nonibre de ceux qul ont 
quitté et nombre de diplOmés quant aux cours de formation professionnelle a plein tenips et le pourcentage de diplOmes 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoOt 1972 - suite 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Number _______________ ______________ Percentage of trainees 

of 
Per- 

who successfully . ermina e trainees 
- centage without &iccessfully m leted 

- 

Province and field of training Nombre femO eS  CoPie5tne completed 
course Pourcentagedestagiaires 

Province et domalne de formation stagiaires 
Pour- Finissants Flnissants le cours 

centage Qili fl'Oflt qul ont 
de pas achevé achevé 

femmes le cours le cours 

Male Male Male Male Female 
Total - Total - Total - Total - - 

Hommes Hommes Ijommes }Iommes Femmes 

New Brunswick - Nouvean-Sninawick; 

Automotive, aircraft and heavy equipment mechanics - 
Mécanique d'automobiles, d'aéronefs et de maté- 

970 970 - 120 120 824 824 87.3 87.3 - 

408 408 - 61 61 340 340 84.8 84.8 - 

Other construction trades - Autres métiers dans la 
559 559 - 68 68 491 491 87.8 87.8 - 

Community and personal services -. Services commu- 
236 65 72.5 27 6 185 59 87.3 90.8 85.7 
- - - - - - - - - - 

Data processing and business machine operation - 
Traitement de données et operation de machines 

15 15 - - - 15 15 100.0 100.0 - 

Electronics 	and 	electricity - Electronique et élec- 
943 943 - 68 68 852 852 92.8 92.6 - 

Engineering trades - Métters relatifs au genie 65 65 - 21 21 44 44 67.7 67.7 - 

Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 
- - - .- - - - - - -. 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
ditionnement 	des 	ailments, 	fabrication de vets- 

46 18 60.9 6 2 40 16 87.0 88.9 85.7 
Hotel and restaurant occupations -Occupationsh6- 

132 82 37.9 31 19 87 52 73.7 73.2 74.5 
Machine operation and metal work - Operation de 

397 397 - 53 53 344 344 86.6 86.6 - 

riel 	lourd 	........................................................................ 

Library and museum occupations - Professions rela- 

Carpentry 	- Charpenterie .................................................... 

tives aux bibliothèques et aux musées 	.................... -. - - - - - - - - - 

construction 	...................................................................... 

Management and supervision - Gestion et survell- - 

nautaires 	et 	personnela 	.................................................. 
Becreation services - Services de loisirs ....................... 

10 10 - - - 10 10 100.0 100.0 - 

Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

de 	bureau 	.......................................................................... 

72 72 - Ii 5 67 67 93,1 93.1 - 

Incite 	............................................................................... 

Merchandising and sales - Commerce et ventes 9 9 - 6 6 3 3 33.3 33.3 - 

appliqués 	et 	thê&traux 	.................................................... 

	

Medical/dental 	services 	- 	Services médicaux et 

ments, 	textiles 	.................................................................. 

317 19 94.0 54 7 139 7 72.0 50.0 73.7 

telières et services ailmentaires 	.................................. 

Office and business practice - Pratique des affaires 606 86 85.8 118 17 488 69 80.5 80.2 80.6 

machines 	et travail du metal 	.......................................... 

Primary 	industries 	occupations - Industries 	pni- 

.... 

117 102 12.8 1 1 116 101 99.1 99.0 100.0 

lance 	.................................................................................. 

Protective services - Services de protection - - - - - - - - - - 

duits 	divers) ...................................................................... 

Publishing 	and 	broadcasting 	- 	 dition 	et téle- 
-  - - - - - - - - - 

dentaires 	........................................................................... 

Repair and servicing - Reparation et service .............. 56 56 - 5 5 51 51 91. 1 91.1 - 

maires 	............................................................................... 

Stationary, marine and power engineering - Machines 
fixes, genie maritime et de centrales électniques.... 38 38 - 5 5 33 33 86.8 86.8 - 

diffusion............................................................................ 

150 

.... 

150 - 3 3 147 147 98.0 98.0 - Transportation - Transport 	............................................... 
10 7 30.0 1 1 9 6 90.0 85.7 100.0 Other 	- 	MIres 	...................................................................... 

Total 	............................................................................... 5, 156 4,071 21.0 653 468 4,285 3.531 86.8 88.3 80.3 
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TABLE 6. Public Schools and Similar Institutions - Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training, 

Canada and the ProvInces, Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 6. 9coles de métiers publiques et établlssements connexes - Nombre d'inscrlts, nombre de ceux Qul ont 
qulité et nombre de diplômés quant aux cours de formation professlonnelle a plein temps et le pourcentage de diplOmés 

par sexe et domalne de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoât 1972 - suite 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Number ______________ Percentage of trainees 

of er- completed 
trainees centage Terminated course 

- 

of without Successfully - 

Province and field of training Nombre 
de females completing 

course 
completed 

course 
Potircentage de stagialres 

qul ont acheve 
- Province et domaine de formation staglaires Pour- - 

Finissants qui 
- 

Finissants qul 
Is 

de g n'Ont pas achevi ont acheve 
femznes le cours le cours 

Male Male Male Male Female 
Total - Total - Total - Total - - 

Hommes Hommes Hommes Hommea Femmes 

Oiarjo 

Automotive, aircraft and 	heavy equipment mechan- 
ics - Mécanlque d'automoblles, 	d'aéronefs et de 
materiel 	lourd ................................................................. 1.236 1,235 0.1 293 293 678 677 69.8 69.8 100.0 

408 - 129 129 220 220 63.0 63.0 - 

Other construction trades 	- Autres mCtiers dans Is 
.. 138 construction 	.................................................................. 1,137 0.1 312 312 635 634 67.1 67.0 100.0 

Carpentry - Charpenterie .................................................408 

Community and personal services - Services commu- 
1,197 643 46,3 253 162 754 378 74.9 70.0 80.5 nautaires et personnels 	............................................... 

. 

22 22 - 2 2 20 20 90.9 90.9 - Recreation services -Services de loislrs 	................... 
Data processing and business mechine operation - 

Traitement de données et operation de machines 
659 142 78.5 243 54 323 58 57.1 56.9 58.4 

Electronics 	and electricity - 	 lectronique et êlec- 
1.703 1,697 0.4 465 462 674 873 59.2 59.3 25.0 

865 829 4.2 287 273 407 392 58.8 58.9 51.7 
Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 

253 212 16.2 79 74 100 83 55.9 52.9 17.3 
Food processing, garment trades and textiles - Con- 

ditionnement 	des 	ailments, 	fabrication de véte- 
874 401 54.1 222 105 453 222 67.1 61.9 66.4 

Hotel and restaurant occupations - Occupations ho- 
783 371 51.4 253 139 460 199 64.5 58.9 69.8 

de 	bureau 	.......................................................................... 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 

tricité 	............................................................................... 

1,759 1,759 - 605 605 658 658 52,1 52.1 - 

Engineering trades - MCtiers relattfs au genie .............. 

Library and museum occupations - Professions rein- 

appliqués 	et 	thé8traux ...................................................... 

- - - - - - - - - - 

ments, 	textiles 	.................................................................. 

Management and supervision - Gestion et surveil- 

telières et services alimentaires 	.................................. 

485 339 30,1 38 391 272 87.7 87.7 87.5 

chines et travail du metal 	............................................. 

Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

tives aux bibilotheques et aux musées 	......................... 

1,080 1.044 3.3 335 326 468 453 58.3 58.2 62.5 

lance 	................................................................................... 

415 335 29.5 131 105 257 185 66.2 63.8 73.5 Merchandising and sales -Commerce et ventes ..............
Medici/dentai services - Services médicaux et den- 

duits 	divers) ..................................................................... 

487 164 66.3 108 49 259 88 70.6 64.2 74.3 
Office and business 	practice - Pratiquedeaaffalres 11,526 1,781 84.5 3,626 612 4,413 631 54.9 50.8 55.7 

taires 	.................................................................................. 

	

Primary 	industries 	occupations - Industries 	Pri- 
346 344 0.6 36 35 300 299 89.3 89.5 50.0 

3,771 3.741 0.8 18 16 3,215 3.193 99.5 99.5 100.0 
Publishing 	and 	broadcasting - 	 d1tion,et télédif- 

325 314 3.4 137 132 126 123 41.9 48.2 37.5 
566 565 0.2 169 188 275 275 61.9 62.1 - 

maires 	................................................................................. 
Protective services - Services de protection ................ 

Stationary, marine and power engineering - Machines 

fusion 	................................................................................ 

fixes, 	genie maritime 	et de centrales Clectriques 242 242 - 66 66 176 176 72.7 72.7 - 

Repair and servicing - Reparation et service .................. 

Transportation - Transport 	.,.,.......................................  864 856 0.9 46 45 806 799 94.8 94.7 87.5 
252 241 4.4 73 61 123 119 62.8 64.0 40.0 Other 	- 	Autres 	..................................................................... 

Total 	................................................................................ 

... 

31,296 18,822 39.9 7,941 4,269 16,191 10,827 67.1 71.7 59.4 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment. Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and the ProvInces. Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 6. 9coles de métiers publiques et établissements connexes - Nombre d'Inscrits, nombre de ceux gui out 
quitté et nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de diplOmés 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aot 1972 - suite 

Number 
of Per- 

Number terminating 

Nombre de finissants 
 Percentage of trainees 

who successfully Terminated trainees centage Without Successfully pleted com- 

Province and field or training Nombre of 
femaes l 

completing 
course 

completed 
course Pourcentage de staglaires 

de gui ont achev 
Province et domaine de formation stagiaires Pr Finissants Finissants ie cours 

centage gui n'ont gui ont 
de pas achev4 achev 

femmes le cours Is cours 

Male 

Lomme 

Male 

lHommes 

Male Male 	I Female 
Total - Total - Total - I 	Total 	I -I - 

Hommes s i 	IHommesiFemmes 

Manitoba: 

Automotive, aircraft and heavy equipment mechan- 
ics - Mécanigue d'automobiles, d'aéronefs et de 

1,020 1,019 0.1 218 21'? 690 690 76.0 76.1 - 
422 422 - 66 66 323 323 83.0 83.0 - 

Other construction trades - Autres métiers dane Is 
586 584 0.3 110 110 452 450 80.4 80.4 100.0 

Community and personal services - Services commu- 
221 106 52.0 29 6 167 9'? 85.2 94.2 75.3 
- - - - - - - - - - 

Data processing and business machine operation - 
Traitement ne donnêes et operation de machines 

-  - - - - - - - - - 
Electronics and electricity - 	lectronique et élec- 

951 950 0.1 200 199 675 675 77,1 77.2 - 
Engineering trades - Métiers relatifs au genie 133 131 1.5 36 35 86 85 70.5 70.8 50.0 
Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 

90 58 35.6 40 29 39 19 49.4 39.6 64.5 

matérial 	lourd .................................................................. 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
ditionnernent des ailments, 	fabrication 	de 	véte- 

37 38 2.7 11 11 26 25 70.3 69.4 100.0 

nautaires 	et personnels 	.................................................. 

Hotel and restaurant occupations - Occupations h6- 

Recreation services - Services de lolsirs 	...................... 

111 87 21.6 32 27 60 49 66.2 84.5 68.8 
Machine operation and metal work - Operation de ma- 

248 248 - 84 64 173 173 73.0 73.0 - 
Library and museum occupations - Professions rela- 

Carpentry - Charpenterie ................................................... 

appliqués et 	théStraux 	.................................................... 

tives aux bibliothèques et aux musées .. .................. - - - - - - - - I - - 

construction 	..................................................................... 

Management and supervision - Gestion et surveil- 

teilères et services alimentaires 	.................................. 

33 30 9.1 31 28 2 2 6.1 6.'? - 

chines et travail du metal 	.............................................. 

Manufacturing (diverse products) -Fabrication (pro- 

debureau......................................................................... 

161 161 - 28 28 132 132 82.5 82.5 - 

tricité 	............................................................................... 

Merchandising and sales - Commerce et ventes 37 20 45.9 8 4 29 16 78.4 80.0 76.5 
Medical/dental 	services 	- 	Services 	médicaux et 

234 6 97.4 31 1 195 5 86.3 83.3 88.4 

ments, 	textiles .................................................................. 

Office and business practice - Pratigue des affaires 1,206 142 88,2 564 94 502 43 47.1 31.4 49.4 
Primary 	industries 	occupations - Industries 	pri- 

.... 

458 - 10 10 435 435 97.8 97.8 - 

lance 	.................................................................................. 

Protective services - Services de protection - - - - - - - - - - 

duits 	divers) ...................................................................... 

Publishing 	and broadcasting - 	dition et tflfdif- 
28 26 7.1 17 16 11 10 39.3 38.5 50.0 

dentaires ............................................................................ 

Repair and servicing - Reparation et service 20 20 - - - 20 20 100.0 100.0 - 

maires 	.............................................................................458 

Stationary, marine and power engineering - Machines 

.. 

206 

fixes, genie maritime et de centrales électriques - - - - - - - - - - 

fusion 	.............................................................................. 

156 156 - 3 3 132 132 97.8 97.8 - Transportation - Transport 	.............................................. 
Other 	- Autres.. ................................................................ 35 37,5 19 14 34 19 64.2 57.6 75.0 

Total 	............................................................................... 

.56 

4,695 24.4 1,517 962 4,183 3,400 73.4 77.9 58.5 
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I %in.l. ii. Public trade Schools and Similar Institutions - Fnrolment Number Terminating 

I. iiiI-tiiiie %iicijtic,nl ('ourses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training, 
anda and the Provinces, Year Ending August 31. 1972- Continued 

I UtilU (i. I cole ne mêtlers publiques et établissements connexes - Nombre d'inscrILs, nombre de ceux gui ont 

ciiiitté CL nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de diplOmés 

par sex et domaine de formation, Canada et provinces, ann8es se terminant le 31 soOt 1972 - suite 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Number Percentage of trainees ______________ 

- 	 Terminated of 
trances Per- 

who 
comp 
successfully 

e ed 
cent.age without successfully 

Nombre of completing completed Pourcentage de siagiaires 
de females course course gui ont achev4 

I 	 ataaiaires Pou 
Ic COUTS 

centage gui n'ont gui ont 
de pas achevé achevd le 

femmes le COUTS cours  

Male Male Male Female Male 
Total 	- Total - Total - Total - - 

Hommes Hommes Hommes Hommes Femmes 

S',katnhcsan: 

.-\utomotive, aircraft and heavy equipment mechan- 
ics - Mdcanique d'automobiles, 	d'séronefs ci de 
matrlel 	lourd ................. ............................................... 	1.078 	1.078 - 90 90 1 860 860 90.5 90.5 - 

ILrpentry - Charpenterie ................................................ 	.284 	284 

. 

- 46 46 238 238 83.8 

)iier 	construction 	trades - Auires métlers dans is 

:3.8 

constructiOn ..................................................................465 	465 - 73 73 392 392 4.3 84.3 - 

ccmmunity and personal services - Services commu- 
nautalres et personnels 	...............................................198 	79 80.1 45 10 135 61 75.0 85.9 67.9 

Recreation services - Services de lolsirs 	 70 1 	70 - 2 2 68 68 97.1 97.1 - 

catS processing and business mactithe operation - 
rraitement de donnêes ci operation de mactithes 
cleburesu ........................ - 	- - - - - - - - - 

i;iectronlcs and electricity - 	 lectronlque ci 81cc- 
- 66 68 325 325 83.1 83.1 - 

:gineering trades - M8tiers relatlfs an genie 	123 	123 - 25 25 98 98 79.7 79.7 - 

tricit8 	............................................................................. 396 	396 

ilne, applied and performing arts - Beaux arts, arts 
appliques et 	th86traux 	............................................... 65 	65 - 15 15 50 50 76.9 76.9 - 

i-nod processing, garment trades and textiles - Con- 
ditlonnement des 	ailments, 	fabrication de v8te- 
cents, 	textiles 	.............................................................62 	54 12.9 7 7 49 46 87.5 88.8 100.0 

lintel and restaurant occupations - Occupations hS- 	I 
telières et services alimentatres ...............................190 	89 53.2 34 18 110 42 76.4 70.0 81.0 

Machine operation and metal work - Opêration de ma- 
chines ci travail du metal ...........................................416 	414 0.5 46 46 350 349 88.4 88.4 100,0 

Library and museum occupations - Professions rela- 
- - - - - - - - 

Management and supervIsion - Gestlon ci surveil- 
- - - 24 24 100.0 100.0 - 

Manufacturing (diverse products) .- Fabrication (pro- 
- 15 15 53 53 77.9 77.9 - 

	

tives aux bibliothques et aux musées ........................- 	- 

Merchandising and sales - Commerce et ventes 	 150 	52 65.3 26 12 124 40 82,7 76.9 85.7 

lance ..................................................................................24 	24 

Medical/denial 	services - Services 	m8dlcaux et 

dulls 	divers) 	....................................................................82 	82 

100.0 50 - 212 - 80.9 - 80.9 

Office and business practice - Pratique des affaires 	531 	67 87.4 157 14 350 53 69.0 79.1 67.5 

Primary 	industries 	occupations - Industries pri- 

dentaires 	.........................................................................455 	- 

0.4 26 26 1,314 1,309 98.1 98.1 100.0 

Protective services - Services de protection 	 - 	 - - - - - - - - - 

Publishing and broadcasting - 	 diiion et t8lêdif- 

rnalrea .............................................................................1,340 	1,335 

- - - - - - - - 

Repair and servicing - Reparation et service 	 82 	82 - 14 14 68 68 82.9 82.9 - 

Stationary, marine and power engineering - Machines 
fixes. g8nie maritime et de centrales êlectriques 	70 	70 - 7 7 63 63 90.0 90.0 - 

fusion................................................................................- 	 - 

- - - - - - - - Transportation .- Transport 	...........................................- 	- 

Other - 	Autres 	....................................................................16 	16 - 2 2 14 14 87.5 87.5 - 

1otI 	 6.097 	4.843 20.3 746 488 4.897 4.153 86.8 89.5 74.3 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31, L972 - Continued 

TABLEAU 6. Ecoles de métiers publiques et établlssements connexes - Nombre d'inscrits, nombre de ceux qui ont 

quitté et nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle 8 plein temps et le pourcentage de diplOmés 
par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoüt 1972 - suite 

Number tenninating 

Nombre de finissants 
Number  Percentage of trainees 

of 
Per- Terminated who successfully 

trainees 
pentage without Seccesstully completed 

Province and field of training Nombre 
feles 

corn 	let zig completed Pourcentagedestagiaires 

Province et dornaine de formation staglaires 
Pour- Finissants Fini 	ants le cours 

centage qul n'ont qUi ont 
de pas achevé achevé le 

femmes is cOurs COUrS 

Male Male Male Male Female 
Total - Total - Total - Total - - 

Hoinmes Hoazmes Hommes Hoinmes Femmes 

Alberta: 

Automotive, aircraft and heavy equipment mechanics - 
Mécanique d'automobiles, d'aéronefs et de maté- 

1, 162 1,153 0.8 140 135 876 872 86.2 86.6 44.4 
383 381 0.5 42 41 249 248 85.6 85.8 50.0 

Other construction trades - Autres métiers dens Is 
548 545 0.2 85 85 341 340 80.0 80.0 100.0 

Community and personal Services - Services comlnu- 
nautaires et personnels ......... 569 138 75.7 130 21 372 99 74.1 82.5 71.5 

51 50 2.0 11 11 40 39 78.4 78.0 100.0 
Data processing and business machine operation - 

'flaitement de données et operation de machines de 
44 32 27.3 22 15 22 17 50.0 53.1 41.7 

Electronics and 	electricity 	- Electronique et éIec- 
646 645 0.2 40 40 439 438 91.6 91.6 100.0 

Engineering trades - Métiers relatifs an genie 116 105 9.5 31 27 85 78 73.3 74.3 63.6 
Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 

43 36 16.3 8 7 35 29 81.4 80.6 85.7 
Food processing, garment trades and textiles - Con- 

ditionnement 	des 	ailments, 	fabrication 	de vête- 
170 68 60.0 11 7 127 47 92.0 87.0 95.2 

Hotel and restaurant occupations - Occupations ho- 
641 416 35.1 112 71 512 331 82.1 82.3 81.5 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 
873 873 - 77 77 708 706 90.2 90.2 - 

riel 	lourd 	....................................................................... 

Library and museum occupations - Professions rela- 

Carpentry 	- Charpenterie 	..................................................... 

31 4 87.1 13 2 18 2 58.1 50.0 59.3 

construction 	....................................................................... 

Management 	and 	supervision 	- Geation et surveil- 

Recreation services - Services de loisirs ......................... 

303 197 35.0 57 42 246 155 81.1 78.7 85.8 
Manufacturing (diverse products) - Fabrication 	(pro- 

bureau 	................................................................................. 

14 14 - 1 1 13 13 92.9 92.9 - 

tricité 	................................................................................... 

Merchandising and sales - commerce et ventes 177 132 25.4 22 16 155 116 87.6 87.9 86.7 

appliqués 	et 	thé8traux 	..................................................... 

Medical/dental services - Servicea mCdicaux et den- 

ments. 	textiles 	................................................................... 

1,265 181 85.7 209 49 608 74 74.4 60.2 76.9 

telières et services aJ.lmentairea .................................... 

Office and business practice - Pratique des affairea 1,968 196 90.0 391 44 1.238 147 76.0 77.0 75.9 

chines 	et travail 	du 	metal 	................................................ 

Primary 	industries 	occupations 	- 	 Industries pri- 

tives aux bibliothèques et aux musées ........................... 

2,080 2,013 0.3 110 109 1.947 1,942 94.7 94.7 83.3 

lance 	................................................................................... 

Protective services - Services de protection 29 23 20.7 7 5 22 18 75.9 78.3 66.7 

duits 	divers) 	....................................................................... 

	

Publishing and 	broadcasting 	- 	 dition et teledif- 
21 13 38.1 1 - 20 13 95.2 100.0 - 

taires 	................................................................................ 

122 119 2.5 11 10 111 109 91.0 91.6 66.7 

maires 	.............................................................................. 

Stationary, marine and power engineering - Machines 
fixes, genie maritime et de centrales électrlques 8 4 50.0 - - 8 4 100.0 100.0 100.0 

fusion 	................................................................................... 
Repair and servicing - Reparation et service ................... 

53 53 - 16 16 35 35 68.6 68.6 - Transportation - Transport 	................................................. 
Other 	- 	Autres 	....................................................................... 145 75 48.3 19 14 114 55 85.7 79.7 92.2 

Total 	........................................................................... 11.460 7.526 34.3 1.586 845 8.339 5.921 84.2 81.5 17.0 



3,483 3,462 -- 
1,253 1,253 - 

1,587 1,587 - 

1.280 538 58.0 
16 16 - 

30 1 96.7 

1,419 1.418 0.1 
1.180 1,148 2.7 

256 164 35.9 

	

206 	120 
	

41.7 

	

1.331 	912 
	

31.5 

	

2,781 	2,781 

	

1,707 	1.471 
	

13.8 

	

275 	275 

	

126 	44 
	

65.1 

	

1,211 	68 
	

94.4 

	

3,022 	383 
	

87.3 

	

1,107 	i 1,091 
	

1.4 

	

79 	77 
	

2.5 

	

225 	198 
	

12.0 

	

520 	520 

	

326 	326 

	

364 	325 
	

10.7 

	

23,764 	18,178 
	

23.5 

91.2 91.2 - 

94.4 94.4 - 

96.2 96.2 - 

87.6 87.8 87.4 
68.8 68.8 	- 

63.3 

83.6 
56.7 

83.6 

87.9 

79.3 

87.7 

100.0 

83.6 
56.3 

84.1 

95.2 

76.6 

87.7 

62.1 

69.2 

82.6 

76.8 

84.8 

	

99.8 
	

99.7 
	

100.0 

	

87.9 
	

87.9 

	

89.7 
	

77.3 
	

96.3 

	

76.1 	97.0 	74.2 

	

64.1 
	

60.5 	64.6 

	

88.2 
	

18.3 
	

78.6 

	

52.4 	51.2 	100.0 

	

80.8 
	

81.8 
	

74. I 

	

78.9 
	

78.9 

	

59.6 
	

59.6 

	

93.0 
	

92.2 
	

100.0 

262 
67 

58 

151 
5 

11 

203 
442 

42 

21 

230 

313 

4 

31 
13 

192 
938 

121 

20 
41 

107 
116 

25 

67 1,128 1,128 

58 1,463 1,463 

63 1,065 454 
5 11 11 

- 19 1 

203 1,038 	1  1,038 
434 578 560 

261 1 2,114 I 2.714 

	

5 
	

152 	99 

	

174 
	

881 	569 

	

313 
	

2,242 	2,242 

	

4 
	

1,703 	1.467 

	

31 
	

226 	226 

	

10 
	

113 	34 

	

2 
	

610 	64 

	

123 
	

1,673 	188 

	

118 
	

905 	894 

	

20 
	

22 	21 

	

34 
	

173 	153 

	

107 
	

399 	399 

	

116 
	

171 	171 

	

25 
	

333 	294 

26 1 	214 1 	138 

3.413 I 2, 199 117, 833 114, 328 1 83.9 I 	86.7 1 	74.3 

- 

I .UILF 6. Public 1 rade Schools and Similar Institutions - l;nrolnierit 	iirnber Terminating and iicccss1uIi ( ompleting 
F till-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training, 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31, 1972 - Continued 

'tABLEAU 6. Ecotes de métiers publiques et établissements connexes- Nombre d'inscrits, nombre de ceux qul ont 
tinitté et nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de diplOmés 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoüt 1972 - suite 

Number 
of 

Number terminating 

Nombre de finissants 
 Percentage of trainees 

who successfully 
trainees Per- Terminated completed centage without Successfully - 

Nombre of completing completed Pourcentage de stagtaires runuru 	 de femal es course course guI ont achevé 
staglaires fir 	1 	ri 	1.' 	r 'irat 1)! - Pour- - Finissants - Finissants  le cours 

centage gui n'ont gui ont 
de pas achevé achevé le 

femmes le cours cours 

Male Male 

lHoMmamlee 

Female 

lHo 

Male 
Total  Total I Total Total 

 mines) I Hommes IHomnies sipem mes 

British Columbia - Colomble-Brltannlque: 

Aitomotive. aircraft and heavy equipment mecha-
nics - Mécanique d'automobiles, daéronefs et de 
rrratêriel lourd ................................................................ 

cirpentry - Charpenterie ................................................ 
'rher construction trades - Autres rnétlers dana Is 

construction.................................................................. 
ummunity and personal services - Services commit-
nautaires et personnels .............................................. 

Itereatlon services - Services de loisixs .................. 
Data processing and business machine operation - 

rralternent de donnêes et operation de machines 
tiebureau........................................................................ 

i'.lectronics and electricity - Electronique et élec- 
Incite............................................................................ 

F:rigineering trades - Métlers relatifs au genie............ 
Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 

appliqués et thétraux ................................................ 
Fr rod processing, garment trades and textiles - Con-

rlitionnement des aliments, fabrication de vête-
ments, textiles .............................................................. 

flirtel and restaurant occupations - Occupations ho-
tolières et services alimentaires .............................. 

Machine operation and metal work - Operation de ma-
chines et travail du metal .......................................... 

library and museum occupations - Professions rela-
tives aux blbllothlques at aux musées .................... 

Management and supervision - Gestion et surveil- 
lance.............................................................................. 

Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro-
dultsdivers) .................................................................. 

Merchandising and sales - Commerce at ventes.......... 
Medical/dental services - Services médicaux et 

dentaires........................................................................ 
Office and business practice -. Pratique des aftaires 
Primary industries occupations - Industries pri- 

maires............................................................................ 
Protective services - Services de protection .............. 
Publishing and broadcasting - dition et télédif- 

fusion............................................................................ 
Orirair and servicing - Reparation at service.............. 
stationary, marine and power engineering - Machi-

nes fixes, genie maritime at de centrales êlectniques 
l 'ransportatiofl - Transport ............................................ 
Other -  Autres .................................................................. 

Total............................................... 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training, 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 6. Ecoles de métiers publiques et établlssements connexes-Nombre d'inscrits, nombre de ceux qut ont 
quitté et nombre de diplômés quant aux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de dlplômés 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces, année se terminant le 31 aoiit 1972 - suite 

Number 
of Per- 

Number terminating 

Nombre de finissants 
 Percentage of trainees 

who successfully Terminated trainees 
- centage without Successfully completed 

Nombre of completmg completing Pourcentage de stagisirea Province and field of training de females course course qui ont acheve 
Province et domaine de formation staglaires 

Pour- Finissants Finissants qui le cours 
centage qui n'ont ont acheve 

de pas achevé le cours 
femmes lecours I Male Male Male Female 

Total  - Total - Total - Total - 	 I - 

Homme Hommes Hommes Hommesl Femmes 

Yukoi 

Automotive, 	aircraft and heavy ,equipment mechan- 
ics - Mécanique d'automobfles, 	d'aéronefs et de 
materiel 	lourd ................................................................ 53 53 - 22 22 31 31 58.5 58.5 - 

Carpentry - Charpenterie ................................................ 
. 

- - - - - - - - - - 

Other construction trades - Autres métiers dana Ia 
. 

construction ................................................................... 14 14 - 11 11 3 3 21.4 21.4 - 

Community and personal services - Services commu- I 
nautaires et 	personnels 	............................................... 11 - 100.0 6 - 5 - 45,5 - 45.5 

17 16 5,9 6 6 11 10 64.7 62.5 100,0 
Data processing and business machine operation - 

Traitement de données et operation de machines 
- - - - - - - - - 

Electronics 	and 	electricity - Eiectronique et éiec- 
14 - 5 5 9 9 1 	64.3 64.3 - 

Engineering trades - Métiers relatils au genie 13 12 7.7 2 2 11 10 1 	84.6 83.3 100.0 
Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 

14 12.5 - - 8 8 1000 100.0 - 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
ditlonnement des 	ailments, 	fabrication 	de vete- 
ments, 	textiles .............................................................. - - - - - - - - - 

Hotel and restaurant occupations - Occupations hô- 
8 42.9 7 4 7 4 50.0 50.0 50.0 

Recreation services - Services de loisirs .................... 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 
19 - 7 7 12 12 63.2 63.2 - 

debureau....................................................................... -  

Library and museum occupations - Professions rela- 

tricite 	............................................................................. 14  

tives aux bibliotheques et aux musées - - - - - - - - 

appliqués et 	théStraux .................................................16 

Management and supervision - Gestion et surveil- 

. 

- - - - - - - - - 

Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

.- 

teliêres et services alimentaires 	............................... 14  

dullsdivers) .................................................................. - - - - - - - - - 

chines 	et travail du 	metal 	...........................................19 

Merchandising and sales - Commerce et ventes - - - - - - - - - 

Medical/dental 	services - Services 	médlcsux 	et 

lance............................................................................... -  

dentaires ........................................................................ - 100.0 7 - 10 - 58.8 - 58.8 
Office and business practice - Pratique des affaires 57 

.- 

4 93.0 11 - 46 4 80.7 100.0 79.2 
Primary 	Industries 	occupations - 	 Industries 	prl- 

.27 

maires 	............................................................................ 116 - 29 29 87 87 75.0 75.0 - 

Protective services - Services deprotection 
.16 

38 37 2.6 14 14 24 23 63.2 62.2 100.0 
Publishing and 	broadcasting - Edition et télédif- 

fusion 	......................................... 	.................................. .- - - - - - - - - 

Repair and servicing - Re paratlon et service - - - - - - - - - - 

6tationary, marine and power engineerin 	- Machines 
fixes, genie maritime et de centrales electriques,_ - - - - - - - - - - 

- - - - - - - - - Transportation - Transport .............................................- 
Other - Autres .................................................................. - - - - - - - 

Total ............................................................................... 

.- 

409  307 24.9 127 100 264 201 67.5 66.8 70.0 
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TABLE 6. Public Trade Schools and Similar Institutions - Enrolment, Number Terminating and Successfully Completing 
Full-time Vocational Courses and Percentage of Trainees Successfully Completing Courses by Sex and Field of Training. 

Canada and the Provinces, Year Ending August 31. 1972 - Concluded 

TABLEAU 6. Ecoles de métiers publiques et établissements connexes - Nombre d'inscrits, nombre de ceux gui ont 
quitté et nombre de diplOmés quant aux cours de formation professionnelle a plein temps et le pourcentage de diplOmês 

par sexe et domaine de formation, Canada et provinces. année se terminant le 31 aoOt 1972 - fin 

Number terminating 

Nombre de finissants 
Number - Percentage of trainees 

Terminated Of 
trainees Per- who successfully 

completed centage without Successfully 

Province and field of training Noibre of 
females 

cong completed Pourceageestaaires 

Province et domaine de formation staglaires Pr- Flnissants Finlssants le cours 
centage qui n'ont qul ant 

de pas achevé achevd le 
femmes le cours cours 

Male Male Male Male Female 
Total - Total - Total - Total - - 

Hommes Hommes Homlnes Hommes Femmes 

Canada :t 

Automotive, aircraft and hesvy equipment mechan- 
ics - Mécanique d'automobiles, d'aéronefs et de 
materiel 	lourd 	................................................................. 11,428 11.405 0.2 1,476 1,463 8.752 8,742 85.6 85.7 43.5 

4,589 4,587 •- 620 619 3,689 3.688 85.6 85.6 50.0 Carpentry - Charpenterle 	....- .......................................... 
Other construction trades - Autres mCtiers dana la 

construction 	................................................................... 6,533 6,501 0.5 983 975 5,128 5.102 83.9 83.6 75.0 
Community and personal services - Services commu- 

4,577 1,877 59.0 757 319 3,395 1,388 81.8 81.3 82.1 
208 1.0 26 26 184 182 87.6 87.5 100.0 

Data processing and business machine operation - 
Traltement de données et opération de machines 

Recreation services - Services de lolsirs .....................210 

..  

.. 925 

211 75.4 293 77 473 104 61.7 57.5 63.1 
Electronics and electricity - Electronique et éiec- 

tricité .............................................................................. 7,913 0.2 1,307 1,302 5.605 5.601 81.1 81.1 44.4 
3,525 3,401 3.5 992 959 2,167 2,090 68.6 68.5 70.0 

nautairea et 	personnels ................................................. 

Fine, applied and performing arts - Beaux arts, arts 
1,101 21.1 370 314 914 716 71,2 69.5 78.0 

debureau 	.......................................................................859 

Food processing, garment trades and textiles - Con- 
ditlonnement 	des ailments, 	fabrication 	de vCte- 

2,402 

. 

1.589 33.8 314 159 1.807 1,316 85.2 89.2 76.0 
Hotei and restaurant occupations - Occupations h8- 

Engineering trades - Métiers relatlfs au genie ............. 

3,988 2,401 39.8 880 562 2,698 1,536 75.4 73.2 78.5 

appliqués et 	thé8traux 	.................................................1,395 

menta, 	textiles 	............................................................... 

Machine operation and metal work - Operation de ma- 
7,736 7,734 -- 1,401 1,401 5,349 5,348 79.2 79.2 100.0 

tellères et services alimentaires ................................. 

Library and museum occupations - Professions rela- 
chine 	et travail du metal ............................................... 

tives aux bibliothèques et aux musées ...................... 4 87.1 13 2 18 2 58.1 50.0 59.3 
Management and supervision - Gestion et surveil- 

.31 . 

lance 	.............................................................................. .2,80 2.174 18.9 147 112 2,494 2,033 94.4 94.8 92.9 
Manufacturing (diverse products) - Fabrication (pro- 

1,857 1.816 2.2 436 427 1,111 1.091 71.8 71.9 69.0 
Merchandising and sales - Commerce et ventes 1,522 906 40.5 335 223 1.100 638 76.7 74.1 80.5 
Medical/dental 	services 	- 	Services 	mêdicaux et 

4,213 470 88.8 666 108 2,235 270 77.0 71.4 77,9 
Office and business practice - Pratique des affaires 21, 227 3,159 85.1 6,314 1,034 10,438 1.494 62.3 59.1 62.9 

dentaires 	......................................................................... 

Primary 	industries 	occupations 	- 	 Industries pri- 
8,636 8.579 0.7 454 449 8,055 8.006 94.7 94.7 90.7 
3,977 3,940 0.9 37 35 3.400 3,373 98.9 99.0 93.1 

duits divers) 	,_ ................................................................ 

Publishing and broadcasting - 	 dit1on et tétédlf- 
fusion .............................................................................. 638 615 3.6 183 176 349 337 65.6 65.7 63.2 

Repair and servicing - Reparation et service............... 
. 

1,452 1,421 2.1 313 304 991 969 76.0 78.1 71.0 

maires 	............................................................................. 

Stationary, marine and power engineering - Machines 

Protective services - Services de protection ............... 

fixes, genie maritime et de centrales électriques .... 1.278 1.272 0.3 267 267 916 912 77,4 77.4 100.0 
Transportation - Transport 	....... .................................... 2,542 2,534 0.3 276 275 2,165 2,158 88.7 88.7 87.5 

1,106 
. 

952 13.9 156 140 835 710 84.3 83.5 88.7 Other 	- Autres ................................................................... 

Total 	............................................................................... 106,324 76,770 27.8 19,016 11,728 74,266 57,806 79.6 83.1 69.3 

' Excluding Quebec and Northwest Territories. - Sans le Québec stIes Territoires de Nord-Ouest. 



- 48 - 

TABLE 7. Full-time Enrolment in All Courses in Public Trade Schools, by Type of Course 
and Sex, Canada and Provinces, 1971-72 

TABLEAU 7. L'effectif a plein temps pour tous les cours dans les écoles de métiers publiques par 
genre de cours et par sexe, Canada et provinces, 1971-72 

Non-vocational courses 

Cours non professionnels Vocational 
courses All courses 

English courses 
Academic 
upgrading 

- Cours deformation - Tous les cours 
Province - - professionnelle 

Cours d'anglais Perfectionnement 
scolaire 

Male Male Male Male 
Total - Total - Total - Total - 

Hommes Hommes Hommes Hommes 

- - 1,904 1,507 7,509 6,142 9,413 7,649 
PrinceEdwardlsland -Ile-du-Prince-Edouard - - 1,031 689 3,626 3,092 4,657 3,781 

- - 3,275 2,375 10.799 9,092 14,074 11,467 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - 1,094 734 5,156 4,071 6,250 4,805 

9,725 4,942 27, 095' 18,339 31,296 18,822 68,116 42,103 

Nova Scotia - l4ouvelle-Ecosse ....................... 

- - 2,010 .. 6,208 4,695 8,218 

Newfoundland - Terre-euve ............ ............... 

Ontario 	................................................................. 

55 26 3,988 2,032 6,097 4,845 10,140 6,903 
- - 4,882 3,183 11,460 7,526 16,342 10,709 

Manitoba ...............................................................

British Columbia - Colombie-Britannique 982 532 4,791 3,127 23,764 18,178 29,537 21,837 

Saskatchewan....................................................... 
Alberta 	................................................................. 

- - 130 64 409 307 539 371 Yukon 	................................................................... 
Canada 2  ........................................................ .10, 762 5,500 50, 200 .. 106,324 76,770 167,286 

In addition there were 499 (261 males) in short orientation courses. - De plus il y avait 499 élèves (261 hommes) 
inscrits aux cours d' orientation de courte durée. 

2  Excluding Quebec and Northwest Territories. - Sans Québec et Territoires du Nord-Ouest. 

Chort-lO Graphique-lO 

Full-Time 	Enrolment in all Courses in Public Trade Schools 
by Type of Course, 1967 to 1971 
Leffectif a plein temps pour tous les cours dons les écoles de 
métiers publiques par genre de cours, 1967 a 1971 
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Chart II provides a means of comparing the 
percentages of trainees in any particular trade or 
occupational area from province to province. The 
trade areas portrayed account for around 95% of 
the vocational trainees. The remaining 5% in fine, 
applied and performing arts; library and museum 
occupations; publishing and broadcasting; transporta. 
tion, and "other", make up a small miscellaneous 
grouping not shown in the series. Some of the trade 
areas include more than one "field of training" 
indicated in Table 6. Engineering and mechanical 
trades include automotive, airciaft and heavy equip-
ment mechanics; engineering trades, and stationary, 
marine and power engineering. Construction trades 
include carpentry as well as "other construction 
trades". Business includes data processing and business 
machines; management and supervision; merchandizing 
and sales, and office and business practice. Service 
trades include community and personal services; re-
creation services; hotel and restaurant occupations; 
protective services, and repair and servicing. Processing 
and manufacturing trades include food processing, 
garment trades and textiles; machine operation and 
metal work, and manufacturing of diverse products. 

The series in Chart 12 shows the percentage 
distributkn of students by the same trade or occupa-
tional areas (except medical/dental services which is 
included with "other") for each province. 

Le graphique 11 permet de comparer Ia repartition 
proportionnelle des stagiaires selon Ic type de formation 
d'une province a l'autre. Ainsi, on constate que 95 % 
environ des effectifs appartenaient au secteur profes. 
sionnel des métiers; les 5 % restant (beaux-arts, arts 
appliqués, arts d'expression, et professions rattachées aux 
bibliothèques, aux musées, a l'Cdition, a Ia radio, a Ia 
télévision et aux transports ainsi qu'un certain nombre 
d"autres") composent un petit groupe diversifié qui 
n'apparait pas dans Ia sdrie. Certains secteurs profes-
sionnels des métiers comprennent plusieurs des "domaines 
de formation" du tableau 6. Ainsi, les mdtiers do genie et 
de Ia mécanique comprennent Ia mécanique automobile, 
aéronautique et d'appareils lourds, les métiers du genie et 
Ia mécanique de machines fixes et de moteurs de marine 
ainsi que le genie hydro-électrique. Les métiers de Ia 
construction comprennent aussi bien Ia menuiserie que les 
"autres métiers de Ia construction". Les affaires com-
prennent le traitement des données et les machines 
comptables, Ia gestion et Ia surveillance, les techniques de 
commercialisation et de vente, les méthodes de bureau et 
Ia pratique commerciale. Les services comprennent les 
services sociaux et personnels, les services récréatifs, 
l'hOtellerie et Ia restauration, les services de protection et 
de reparation et le service aprés-vente. Le secteur du 
conditionnement et de Ia fabrication comprend le condi-
tionnement des aIlments, Ia confection des vétements et 
des textiles, Ia conduite de machines et le travail des 
métaux, et Ia fabrication de divers produits. 

Le graphique 12 donne, pour chaque province, Ia 
repartition en pourcentage des étudiants par métier ou par 
secteur professionnel (a l'exception des services médi-
caux/dentaires qui sont compris dans "autres"). 

Registered Apprentices 
Table 8 shows the number of apprentices who 

were registered with their respective provincial govern-
ment in the various designated trades during the 
1971-72 fiscal year. It indicates also how many 
apprentices terminated their indenture either because 
their contracts were cancelled or because they success-
fully completed the full apprenticeship term. Those 
shown enrolled in class fulfilled contractual require-
ments for attending classes, annually or periodically, 
for instruction in the theoretical aspects of their 
chosen trade by going to a trade school on a full-time 
basis for up to 6 weeks, or on a part-times basis for a 
longer period or by taking a correspondence course to 
this end. 

As indicated in the table, the data for Canada do 
not include Quebec for which no information was 
available. There are additional omissions in the Canada 
table with respect to the number of apprentices shown 
enrolled in class. No data were available from New- 

Apprentis enregistrés 
Le tableau 8 donne le nombre d'apprcntis enregis-

trés auprès de leur province respective dans les divers 
métiers désignés, au cours de l'année financière 1971-72. 
II donne également le nombre d'apprentis dont l'engage-
ment s'est achevé, soit parce que leur contrat a été résilié, 
soit parce qu'ils ont terminé avec succès leur période 
d'apprentissage. Les apprentis qui figurent sous Ia rubri. 
que "inscrits a l'école" sont ceux qui fréquentent l'école 
en vertu des clauses de leur contrat prévoyant que 
l'apprenti doit frequenter une école de métiers pour y 
suivre, sur une base annuelle ou de facon périodique, des 
cours sur les aspects théoriques du métier choisi, Soil a 
pIe in temps pour one période de 6 semaines ou plus, Soit a 
temps partiel pour une période plus longue, soit en suivant 
des cours par correspondance. 

Comme on l'indique dans Ic tableau, les données 
pour le Canada ne comprennent pas le Québec, car nous 
n'avons pas de chiffres pour cette province. Ce tableau, en 
cc qui concerne le Canada dans son ensemble, n'est pas 
tout a fait complet a certains autres egards relativement au 
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Chart— 120 
	 Graphique-12a 

Percentage of Full—Time Public Trade School Trainees of Each Province 
in Each Major Training Area in 1971-72, Shown by Province 
Le pourcentage de stagiaires a plein temps des ëcoles de métiers publiques 
dons chaque domaine principal de formation en 1971-72, 
ventilé par province 
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Chart— 12b 	 Graphique-12b 

Percentage of Full—Time Public Trade School Trainees of Each Province 
in Each Major Training Area in 1971-72, Shown by Province 
Le pourcentage de stagiaires a plein temps des écoles de métiers publiques 
dons chaque domoine principal de formation en 1971-72, 
ventilé par province 
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foundland, Prince Edward Island, Nova Scotia or 
Manitoba on this particular item. Howerver, it is 
estimated that 1,500, 150, 3,200, and 1,400 respec-
tively attended classes on a full-time basis in these 4 
provinces, and that 800 more in Newfoundland and 50 
more in Nova Scotia attended on a part-time basis. The 
estimated enrolment for Canada, without Quebec, is, 
therefore, 33,655 full-time and 3,140 part-time. No 
estimates can be made of the number of Quebec 
apprentices as, until recently, the system of appren-
ticeship as outlined in the "notes on terminology" was 
not applicable in that province. 

For the past several years, published data on 
registered apprenticeship programs have covered each 
year ending August 31. In response to requests from 
users to publish data for the fiscal year, a change was 
introduced, and data for 1971-72 cover, for the first 
time, the complete fiscal year rather than the period 
designated as a school year. Comparisons with other 
years' data are therefore not valid. 

As indicated in the table, the trades with the 
most apprentices, in all provinces and Canada as a 
whole, are those which are subject to interprovincial 
standard examinations. Over 50% of all apprentices are 
in only 4 of these trades, namely, motor vehicle repair, 
electrical construction, carpentry and plumbing. In the 
trades not open to interprovincial examinations, 20% 
of the apprentices in that group, or 4% of all 
apprentices were registered in the beauty culture trade. 

The ratio of apprentices completing their training 
during the year to those cancelling out during the year 
was generally in the order of 2 to I. The greatest 
retention rate was in electrical construction where 3 
out of every 4 ending their apprenticeship completed it 
successfully. On the other hand, for every apprentice 
who completed his apprenticeship in bricklaying, in the 
Red Seal Program, nearly 2 others cancelled out 
prematurely. Radio and television repairmen suffered 
an attrition rate of almost 2 drop-outs to each 
successful leaver. 

Chart 13 shows the number of new registra-
tions each year for the years when the school 
year was the basis for presentations and for the 
197 1-72 fiscal year. Nothing is shown for the 1970-71 
year as data for that period are available for the 
seven-month phase-in period only. The temporary 
decline in the upward trend of new registrations in 
1967 or 1968 coincides with the termination of the 
Technical and Vocational Training Assistance Act. It 
should be noted that Ontario, where approximately 
one third of all apprentices are registered, greatly 
influences the national trend.  

nombre d'apprentis inscrits dans des écoles. En effet, nous 
n'avons pas de données sur le nombre de ces apprentis 
pour Terre-Neuve, l'Ile.du.Prince-Edouard, Ia Nouvelle-
Ecosse et le Manitoba. Toutefois, on estime que le nombre 
d'apprentis suivant des cours a plein temps dans ces 
provinces était respectivement de 1,500, 150, 3,200 et 
1,400; de plus, on estime qu'il y avait 800 inscrits a temps 
partiel a Terre-Neuve, et 50 en Nouvelle-cosse. L'effectif 
total pour le Canada (sans le Québec) s'établirait donc 
comme suit: 33,655 inscrits a plein temps et 3,140 a 
temps partiel. II n'est pas possible d'estimer le nombre 
d'apprentis au Québec car, jusqu'à tout récemment, le 
régime d'apprentissage tel que décrit dans les "notes sur Ia 
terminologie" n'existait pas dans cette province. 

Au cours des dernières années, les données publiées 
sur les apprentis enregistrés portaient sur l'année terminée 
Ic 31 aoUt. Pour répondre a la demande des utilisateurs, 
les données de 1971-72 portent, pour Ia premiere fois, sur 
l'année financière complete, plutot que sur l'année scolai-
re. On ne pourra donc pas faire de comparaisons avec les 
années précédentes. 

Comme on l'indique dans Ic tableau, les métiers qui 
regroupent Ic plus d'apprentis, dans chacune des provinces 
et dans l'ensemble du Canada, sont ceux qui sont soumis 
aux examens de qualification interprovinciale. En effet, 
plus de 50 % des apprentis sont inscrits dans seulement 4 
de ces métiers, soit: reparation des véhicules automobiles, 
construction electrique, menuiserie et plomberie. Enfin, 
20 % des apprentis inscrits aux cours qui ne sont pas 
sanctionnés par un examen de qualification interprovin-
ciale (soit 4 % de l'ensemble des apprentis) suivent des 
cours de soins d'esthétique. 

Le rapport "nombre d'apprentis qui terminent leur 
période de formation au cours de l'année/nombre d'ap-
prentis qui abandonnent" était généralement d'environ 2 
sur 1. C'est dans le domaine de Ia construction électrique 
que le pourcentage d'abandons était le plus faible; en 
effet, 3 apprentis sur 4 terminaient leur cours avec succès. 
Par contre, pour chaque apprenti qui terminait son cours 
de briquetage avec succès (dans Ic cadre du programme de 
qualification interprovinciale) il y avait presque 2 appren-
tis qui abandonnaient prématurément. La proportion était 
sensiblement Ia méme dans le cours de reparation de 
radios et de téléviseurs. 

Le graphique 13 donne le nombre de nouvelles 
inscriptions par année scolaire, pour les années oü l'on 
utiisait encore cc système, et pour l'année fmnancière 
197 1-72. 11 n'y a pas de chiffres pour l'année 1970-71 car 
les données de cette année-lã ne portaient que sur une 
période de sept mois. Le fléchissement temporaire de Ia 
tendance a Ia hausse du nombre des nouvelles inscriptions 
en 1967 et 1968 coincide avec Ia fin de l'application de Ia 
Loi sur l'assistance a Ia formation technique et profession-
nelle. II convient de noter que l'Ontario, oü environ 1/3 
des apprentis sont enregistrés, influence considérablement 
Ia tendance nationale. 
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TABLg S. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment or Registered Apprentices In Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 

TABLEAu 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentls enregistrés macrita i des cours réguliers, 
par métier. Canada et provinces, année tlnanclére 1971 -72 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

Elirolment in class 2  

Nombre dinscritst 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31, March 31, corres- 

Trade - Mgtier 1971 1972 1972 1912 Full-tIme Part-time pondence 

Sous Adrnis Contrats Contrats A plein A tempa Paz corres- 
contrat durant annulés complétés temps partlel pondance 

date l'année durant durant 
du 1 avril terininés l'ann8e l'anne 

1971 le 31 mars terTnlnfe termln8e 
1972 Is 31 mars le 31 mars 

1912 1972 

Canada2  

Trades with Interprovincial standard examination - Mltiers soumis A. l'ex- 
amen Interprovincial standardisé: 

606 187 133 75 247 - 

3,363 1,327 468 638 2. 144 317 35 
595 350 124 110 342 - - 

7,611 2,296 550 1.577 4.716 157 14 
1.962 873 298 440 1.411 31 29 

Industrial electrical -. 	3ectricit8 (industrie) 	....................................... 906 480 98 208 32 211 38 
1,329 496 135 232 701 205 16 

219 64 23 39 75 56 11 
1.017 324 113 219 447 101 23 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de véhicules motorisés (car- 
1,532 757 311 339 858 8 47 

Electrical construction - 	 lectrlcité (bItiment) ........................................... 

Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de véhicules motorisés (me- 

Heavy equipment repair - R8paration d'équlpement lourd ........................... 

8.769 3,517 1,267 1,984 5.828 160 13 
358 141 78 59 212 6 19 

4.100 1.253 359 805 2.125 38 26 
Radio and television repair - Reparation de radios et de tClévisions .... 367 151 70 43 169 3 - 

552 201 77 103 295 6 42 
2.644 737 278 592 1.921 23 7 

Bricklaying 	- 	Brlquetage 	................................................................................... 
Carpentry 	- Menulserle 	..................................................................................... 

1.514 418 153 313 904 48 18 

Cooking - 	Cuisine ................................................................................................ 

37. 444 13.558 4,535 7,774 22,727 1,382 343 

Industrial mechanical - Mécanique (industrie) 	............- .............................. 
Industrial Instrumentation - Appareillage Industriel 	....................... .............. 

Trades without Interprovinclal standard examination - ).létlers non sou- 

Machinist 	- Machiniste 	..................................................................................... 

mis I l'exanienlnterprovinclai standardisf: 
7 27 3 2 

Painting and decorating - Peinture et decoration ........................................... 

Aircraft maintenance 	technician - Techniclen en entretien d'aéronefs I - - .-. - - - 

Plumbing 	- 	Plomberie 	...................................................................................... 

38 11 4 11 23 - - 

Refrigeration - 	Rérrigératlon 	............................................................................. 

Appliance serviceman - Honime de service pour apparetis ménagers 29 12 7 9 23 - - 

Total 	........................................................................................................... 

Architectural metal fabricator - Ouvrier en structures métalliques 2 - 2 - - - - 

28 19 8 7 - - - 

Automatic transmission repair - Reparation de transmissions automa- 

rosserie) 	......................................................................................................... 

8 2 - 3 - I - 

canique) 	.......................................................................................................... 

10 4 2 1 - 4 - 

Auto body repair - Débosselage 	................................................................... . 

Automotive electrical and tune-up - 	 'lectricltC at misc as point den- 
6  4 2 5 - 1 - 

Beet metal work - Façonnage des métaux 	.................................................. 
Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) 	...................................... 

tomobiles....................................................................................................... .
Automotive glass installation - Installation de vitres d'automobilea .... 5 6 - 1 - - - 

65 26 12 8 23 3 - 

73 40 23 34 22 - - 

AgrIculture mechanic - Mécanique agricole ................................................. . 

Automotive radiator manufacture -. Fabrication de radlateurs d'automo- 

Alignment and brakes - Alignement et freins 	............................................. . 

Automotive machinist - Mécanicien d'autoniobiles ..................................... . 

2 2 I 3 - - - 

Automotive painting and refinishing - Peintre d'autornobiles ................... . 

3 1 - 4 - - - 

tiques................................- .......................................................................... . 

58 24 19 11 51 - - 

Automotive electrical —lectriclté d'automobiles 	..................................... . 

Barbering - Coiffure pour hornmes .................................................... 213 158 101 126 43 - 18 
- 4 - - - - - 

Boatbuilding - Construction navaie 	............................................................. 9 5 3 3 12 2 - 

biles............................................................................................................... . 

Boat motor mechanic - MécanIque de moteurs de navires 1 - - - - - - 

Automotive trimming - Misc en ordre d'automoblles ................................... .
Baking 	- 	Patisserle 	....................................................................................... . 

80 38 13 24 40 5 5 

Blacksmith (railway) - Forgeron (cheminot) 	.................. ............................ 

- 12 - - - - - 

Boilermaker 	- Chaudronnier 	........................................................................... 

- 1 - - - 1 - 

Boilermaker (railway) - Chaudronnier (cheminot) ....................................... 

Bookbinder 	- 	Relleur 	....................................................................................... 
2 - 3 - - - Bricklayer (plant) - Briqueteur (usine) ......................................................... 8 

Bus and transport - Autobus et transport .................................................... 12 5 2 4 - - - 

Buildina trades (olant) - Métlers du b8timent (usine) 	............................... 4 1 1 - - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) I Is tin du tableau. 
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TABLE 8. Changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971 -72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enreglst.rs et nombre d'apprentls enregistrés macrite i des coura réguliera, 
par mètier. Canada et provinces, annie Iinanci6re 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enreglatrés 

Enrolment in class' 

Nombre d'inacrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
Trade - Métier April 1, March 31. March 31. March 31, Correspon- 

1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 

Sous Admls ContratS Contrals A p1cm A temps Par cones- 
contrat durant annulés complétés temps partiel pondance 
I date l'année durant durant 

du 1 avril termlnée l'année l'snnée 
1971 le 31 mars terml0e terminée 

1972 le 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Csnds' - Continued - suite 
Tradea without Interprovincial standard examination - Continued - Me- 

tiers non soumis I l'examon interprovinclal standardisé - suite: 
29 15 4 15 - 24 25 

153 13 1 - - - 

1 1 - 1 - - - 

2 - 1 - - - - 

11 18 8 31 - - 

Chemical plant operator - Opérateur d'uslne chimlque ................ 28 - 9 11 - - - 

CommunIcatIons electrician - kiectricien en communication 534 66 35 139 411 - - 

- - 1 - - - 

Cabinetmaker - Ebéniste ..............,.................................................................. 

Control mechanic - Mécanique de contrSle ................................................ - 8 - - - - - 

Cannan (railway) - Wagonnier .......................................................................20 
Carpenter (plant) - Charpentier (usine) ........................................................
Carpet and tile Installer - Poseur de tapis Cl carelleur ............................ 

1 - 4 - 1 - 

Cement mason - Macon (ciment) 	...................................................................54 

Control mechanic (instrument) - MCcanique de contrOle (instrument) .... 6 
. 

5 
- 1 5 - - - 

Dental technician - Technicien dentalre.................................................... 41 13 11 16 36 - 

Consumer service - Service an consommateur ...........................................3 

Die sinker - Fondeur de matrices ................................................................ - 

. 

1 - - - - - 

Control mechanic (electrical) - MCeanlque de contr8le (Clectricité) .......6 

20 8 5 5 - 3 - 

Diesel fuel injection - Engina diesels (injection) 	........ ......................... 

. 

1 2 1 - - - 

Diesel engine repaIr - Reparation d'engins diesels 	................................. 
.3 

2 - - - - - Diesel mechanic - Mécanigue diesel .........- ................................................3 
Distribution dispatcher - Distributeur ........................................................ -.  1 - - - - - 

Draftsman - Dessinateur 	...............................................................................15 1 - 3 - 4 
7 1 6 - - - 

Draftsman (plastic mold design) - Desainateur (dessin de mies de on 
2 - 2 - I - 

Draftsman (structural steel) - Dessinateur (structure d'acier) 6 - 4 - - - - 

Draftsman (tool and die) - Dessinateur (outils ci matrices) 9 - 2 3 - - - 

plastique) 	.....................................................................................................2 

Draftsman (tool design) - Dessinateur (dessin d'outils) .......................... 1 - 1 - - - 

Drafting (arch, and mech.) - Desain (architecture em rnécanlque) 30 
.2 

13 8 7 - 4 10 
Dry cleaning - Nettoyage I sec .................................................................... 4 10 4 - - - - 

24 23 27 6 19 - - 

Drywall installer - Poseur de cloisons sIches .......................................... 44 47 15 16 39 - 

Draftsman (mechanical) - Desalnateur (mécanique) ................................... 1 

Electrical (appliance repair) - ElectricIté (reparatIon d'apparells me- 
nagers) .......................................................................................................... 6 6 3 - - - - 

Electrical (communication) - Electricité (communication) 2 1 1 - - - 

1 - I - - - - 

Drywall 	finisher - Tireur de jointe ................................................................ 

Electrical (lIneman) - Electricité (poseur de lignes) ................................ 1 

.. 

. 

- - 1 - - - 

Electrical (low voltage System) - Electricité (système I has voltage) 1 - - 1 
Electrical (marine) - Electricité (marine) .............................................   

.. 

 43 9 3 20 - - - 

Electrical (mechanic) - Electricité (mEcanique) ........................................ 40 

.. 

11 8 4 51 - - 

Electrical (motor repair) - Eiectricité (reparation de moteurs) 17 
. 

4 5 - - - - 

Electrical (motor and equip, repair) - Electricité (reparation de mo- 
19 7 3 9 - - - 

Electrical (motor repair armatures) - Electricité (reparation d'armature 
8 2 3 2 - - - 

Electrical (field mining) - Electricité (mines) ............................................ 

Electrical (motor winding) - Electricité (bobinage de moteurs) 4 - - - - - - 

Electrical (operator) - Electricité (opérateur).......................................... 5 1 1 5 - - - 

demoteurs) 	.................................................................................................... 

Electrical (winder) - Electricité (enrouieur de cables) ..... 2 - - 2 - - - 

Electrical (wireman) - Electricité (fileur) ......................................., 22 7 1 15 - 2 - 

teurs et d ' équipementa) 	............................................................................ 

Electrical work (neon section) - Electricité (section des néons) 6 5 5 1 - 5 - 

Electrical work (shop section) - Electricité (section des usines) 44 23 6 5 - 15 - 

Electrician (power house operator) - Electricien (opérateur de centre- 
leaélectriques) ............................................................................................ 5 1 2 - - - - 

- 37 1 - 2 - - Electrician (railway) - Electriclen (chentinot) ...........................................
Electronics - Electronique ............................................................................ 28 

.. 

13 6 11 33 13 - 

Electronics (calibration) - Electronique (calibrage) ................................. .2 - - - - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) I Is fin du tableau. 



- 56 - 

TABLE S. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU S. Variation du nombre d'apprentis enregistres at nombre d'apprentls enregistrés macrita a des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces, année flnanclére 1971 -72 - suite 

Registrations 

Nombre d'erireglstrés 

Enrolment in class' 

Nombre d' inscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31, March 31. Correspon- 

Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 

Sous Admis Contrata Contrats A plein A temps Par cones- 
contrat durant annulés complétés tampa partiel pondance 
I date l'année durant durant 

du 1 avrll terminée l'année l'année 
1971 is 31 mars terminée ierminée 

1972 Ic 31 mars Ic 31 mars 
1972 1972 

Canada2  - Continued - suite 
Trades without Interprovincial standard examination - Continued -  Md- 

tiers non soumis I l'examen interprovincial standazdisé - suite: 
Electronics (mach. indunt. control) - Eiectronique (contrOles mécani- 

quesindustriels) .................................................................................... 26 9 - 3 - - - 

Electronics (mech. manufacturing) - Electronique (mécanique de manu- 
factures) ........................................................ ............................... ................ 2 - - - - - - 

Electronics (panels and controls) - Eiectronlque (panneaux et contrS- 
2 1 - - - I - 

Electronics (radio communications) - Electronique (communications par 
2 1 - - - - - 

Electronics (sound communications) - Electronique (communications 
13 17 4 - - - - 

Electronics (television) - Eiectronique (téldvision) ............................ ..... 27 13 3 4 - 23 - 

6 4 1 1 - - - 

Engineering (assistant) - Ingénieur (assistant) ............................. ............ 1 1 - - - - - 

10 - 1 9 - - - 

64 2 2 14 - - - 

Equipment maint. man (seaway) - Entretien de materiel (vote maritime) - 2 - - - - - 

Fabricator fibre glass plastic - Ouvrier de Ia fibre de verre et du plas- 
23 10 1 - - - - 

- 2 - - - - - 

Farm machinery mechanic - Mécanique de machinerie agricole 8 45 5 - 26 - - 

8 3 - 6 - - - 

28 15 - 11 - - - 

102 54 26 22 67 4 - 

lea) 	............................................. ....................................................................... 

Floor covering mechanic - Mécanique et revltement des planchers 71 25 14 18 40 - - 

radio) 	................................................................................................................ 

Foundryman (moulder) - Technician en fonderie (mouleur) 2 - 1 - - - - 

sonores) 	............................................................................................................ 

Electro-plater - Electro-plaqueur .......................................-......................... 

1 - - 1 - - - 

Front end alignment and brake service - Service d'alignement et de 

Engine fitter (marine) - Ajusteur d'engins marina.......................................... 
Engine operator - Opdrateur de machines 	... ................................................... 

2 

... 

3 2 2 - 1 - 

Front end alignment and frame straightening - Alignement at radresse- 

tique.................................................................................................................. 

1 1 1 1 - - - 

Fabricator steel - Ouvrier d'aciérie 	................................................................ 

27 16 8 6 14 - - 

Fitter I.C.E. - Ajusteur d'engins I combustion interne ................................

Fitter mechanic - Mécanique d'ajustage 	........................................................ 

83 20 15 20 27 - - 

Floor covering (installation) - Couvreur de plancher ................................... 

Glass blower (lad, and scientific) - Fsçonneur de verre (industrial at 

.... 

Foundry practice - Technicien en fonderie 	.................................................... 

1 - - - - - - 

freins................................................................................................................ 

50 22 18 10 30 - - 

mentde 	chassis 	.............................................................................................. 

53 28 15 10 50 - - 

Fuel and electrical systems - Système au gas et électrique 	...................... 

41 48 34 4 24 - - 

scientifique) 	..................................................................................................... 
Glass worker - Ouvrier verrier 	........................................................................ 

14 5 2 - - - - 

Gas fitter -. Assembleur de tuyaux I gas 	....................................................... 

Glazier 	- 	Vitrier .................................................................................................. 
Glazier and metal mechanic - Mécanique do far at do verre ........................ 

Grade and paving equipment operator - Opérateur d'équipement de at- 
Glazing - 	Vitreur 	................................................................................................. 

4 - 3 1 - - - veHement at de pavage 	................................................................................... 
Graphic arts - Arts graphiquea 	................................. .................................. 58 14 40 3 111 - 

Hairdresser - Coiffeuse 	................................................................................. 
....155 

1,755 1.161 563 653 1,054 - - 

Horticulture....................................................................................................... . I - - 1 - - - 

52 14 10 11 42 - - 

Horticulture (nursery man) - (jardinier) ........................................................ 4 I I - - - 

Industrial air con, and refrig. - Climatisation et réfrigération indua- 
-  2 - - - - - 

1 - - - -. - 

Industrial mechanic - Mécanique industrialle 	............................................ - 

.9 

4 - - - - - 

Horticulture (landscaper) - (paysagista) 	..................................................... 

trleUes........................................................................................................... 
Industrial electrical - Electricité industrielie 	........................................... 3 

Industrial mechanic (construction millwright) - MCcantque industrielle 
11 27 2 2 - - - 

Industrial mechanic (escalator) - MCcanique thdustrtelle (élévateur) .... 5 

. 

3 2 2 - - - 

(ajusteur 	monteur) ......................................................................................... 

Industrial mechanic (InstrumentatIon) - Mécanique industnielle (Instru- 
- - I - - - meat) 	............................................................................................................... 2 

- 

. 

5 
Industrial mechanic (machinery fitter) - MCcanlqua induatrielle (ajua

ar te 	de 	machinerie) ...................................................................................... 3 1 2 - 32 - 

See footnote(s) at end of tabie. - Volt renvoi(a) I Is fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TARLEAIJ S. VariatIon du nombre dapprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés inscrils é des cours régullers, 
per métier. Canada et provinces, année financiére 1971 -12 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregistrés 

Enrolment in class' 

Nolabre d'lnscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered durIng year during year durIng year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31. March 31. Correspon- 

Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Pull-time Part-time dance 

Sous Admi8 Contrats Contrats A plain A temps Par cones- 
contrai durant armulés complCtés temps partiel pondance 
A date l'année durant durant 

du I aeril termlnêe i'année l'année 
1971 le 31 mars terminêe termlnée 

1972 le 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Caseda'— Continued - suite 
rrades without Interprovincial standard examination - Continued - Md- 

tiers non soumis A lexamen Interprovincial standardisé—sulte: 
Industrial 	mechanic 	(machinery 	tool titter) - Micanique industrielle 

(sjusteur de machine outil) 	... ................................................ 3 - - - - 	 - - - 

Industrial 	mechanic 	(mobile 	equipment) 	- 	Mécanique 	industrielle 
3 - 2 1 - - - 

Industrial 	mechanic 	(petroleum 	refinery) - Mécanique 	industrielle 
(rafflnerle de pétrole) 	. ..... ...... ................................................ 2 2 - - - - - 

(équlpement 	mobile) 	..................................................................................... . 

industrial mechanic (plant services) - Mécanique industrielle (service 
1 1 - - - - - 

industrial mechanic (pipefltting) - Mécanique industriefle (montage de 
3 8 - 4 - - - 

Industrial mechanic (printing machine fitter) - Mécanique industrleUe 
2 - 1 - - - - (ajusteur de 	presse) 	.................................................................................... . 

8 1 - 1 - - - Industrial mechanic rigger - Mdcanique induatrielle (rnonteur) ... .............. .
Industrial 	mechanic (utility maintenance) - Mécanique 	industrielle 

(maintenance) 	............................................................. .............. ................  1 - - - - - 

tuyaux) 	.................................................................................................. ........ . 

Industrial technician - Technicien industriel 	. .......................................... 
..2 

1 - 1 - - - - 

8 3 - - - - - 

Inspector (non-destructive testing) - Inspecteur (contr8le de quauté) 2 - - 2 - - - 

Instrument maker scientific lab. - Fabrlcant d'instrurnents de labora- 
2 1 - - - - - 

38 28 6 1 81 - - 

Insulation inataUer (therm. and acoustic) - Isolateur thermique et 
acoustique 	........................... '7 3 1 - - - - 

4 6 1 - - - - 

244 116 39 68 213 - - 

industrial welding - Soudure industrielle 	..................................................... . 

Jeweller - 	Bijoutier 	............... ................................ ....................................... - 1 - - - - - 

toirescientifique ........................................................................................... . 

Jewellery manufacture and repair - Fabrication et reparation de bijoux 16 5 2 1 - 14 - 

instrument mechanic - Mécanique d'inatruments 	...................................... . 

2 - - - - - - 

d ' ustne) ........................................................................................................... . 

J otnery (benchwotk) - Menulserie (étsblie) 	...................................... 60 26 9 20 58 - - 

iron 	worker 	- Ouvrler du ter 	._ ........................................................................ 

Knitting machine fixer (hosiery) - 	Ajusteur de machines A tricoter 3 - 1 1 - - - 

Joiner 	- 	Menuiserie 	......................................................................................... . 

228 51 73 59 106 - - 

Layout man (atruct. steel plate work) - Traceur (structures et plaques 
Lather - 	Latteur 	............................................................................................... 

	

d 'acier) 	.................................................................................... - 

.. 

2 -. - - - - 

Lineman - Poseur de Lignes ........... 212 123 14 44 195 - 1 
Locksmith - Serrurier ....... ......................................... ................................. 1 - - - - - - 

Logging - Absttage 	...................................................................  ................... 
. 

14 22 9 7 - - - 

Iron moulder - Mouleur du fec ......................................................................... . 

4 4 - - - - 

.. - - - - - - 

.. 

- - 2 - - - Machinist (automatic screw) - Machiniste (moteur-ajusteur) ._ .................. 4 
Machinist (precision grinder) - Machiniste (affuteur de precision) .......... - - - - - 

Machinist (railway) - Machiniste (cheminot) 	.............................................. 
.1 

- 83 3 - - - - 

Maintenance 	mechanic 	(pipeline industry) - 	MCcantque d'entretien 
64 64 - .. - - - 

Machine repairman - RCparateur da machines 	............................................. 3 

Marina 	small 	powered 	equipment 	mechanic - Mécanique de petit 
27 11 4 3 14 - - 

Marine electrical - Electricité (maritime) ................... ... .......................... 

. 

2 2 - - 2 - 

Machinist 	- Mschtniste 	._.. ............................................................................ 3 

Marine 	engineer - Ingénieur maritime 	.......................................................... - 3 1 - - - - 

12 9 5 3 - 8 - 

(industrie 	doléoduc) ... .................................................................................. 

- 1 1 - - - 

équipement maritime 	.................................................................................... 

Master minor waters - Capitaine (eSox territoriales) ................................ - 3 1 - - - - 

.4 

13 

. 

13 1 4 - - 

Marine engine mechanic - Mécanique d'englns maritimes ......................... .

Mason Insulator - Macon Isolateur ... .................. ...................... .................. 4 

., 	 .. ..... Mechanical fitter - Mécanique dajustage ........... 	................ 	............ .. 55 26 - 13 - - - 

Meat 	cutter 	- 	Boucher 	._ .................................................................................. . 
. 

- - - - - - Miliwork - Ouvrier d'aieliar 	._ ..................... .............................................. 1 
Mirror maker (glass finisher) - Fabrlcant de miroirs (flaisseur de vltre) 3 

. 

5 
3 1 3 - - - 

Motorcycle mechanic - Mécanique de motocyclettes ................................... 59 10 15 41 - - 

8ee footnote(s) at end of table. - Votr reovol(s) A is tIn du tableau. 
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TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentls enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés inscrits a des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces, année financiére 1971 -72 - suite 

Registrations 

Nonrbre d'enregistrés 

Enrolment in class' 

Nombre d'inscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
Trade —Metier April 1, March 31, March 31, March 31. Correspon- 

1971 1972 1972 1972 Full-tIme Part-time dence 

Soup contrat Admis Contrats Contrats A p1cm A temps Paz corres- 
a date durant annulés complCtés tempa partlel pondance 

du 1 avrll 1'ann,e durant durant 
1971 terminée l'annfe l'année 

le 31 mars termin8e terminée 
1972 le 31 mars le 31 mars 

1972 1972 

Canada3  - Continued - suite 

Trades without Iriterprovincial standard examination - Continued - Me- 
tiers non soumis A l'examen interprovinclal standardisé - suite: 
Motor vehicle 	repair (bus and transport) - Reparation de véhicules 

19 4 8 - - 16 6 
Motor vehicle repair (electrical and fuel system) - Reparation de ye- 

7 6 2 - - - 4 
Motor vehicle repair (steering, suspension and brake) - Rparation 

de véhicules automobiles (volant, suspension et freins) 7 3 1 3 - - 3 
12 6 4 - 

automobiles (autobus et transport) ......................................................... .. 

Mould maker and die stoker - Mouleur et fondeur do matrices 1 1 - - - - - 

Office machine mechanic - Mécanique de machines de bureau 37 21 '7 2 - - - 

hicules automobiles (système électrique et gaz) ................................. .. 

Moulding - 	Moulage ..................................................................................... .. 

Oil burner mechanic - Mecanlque des brOleurs A l'hulle 17 7 4 5 
Optics technician (instruments assembler) - Technicien en optique 

1 - - I - - - 

172 76 36 33 127 - - 

(assembleur d'instruments) 	..................................................................... ... 

4 2 - 4 - 5 - 

Partsman - Commis de stock 	..................................................................... 
pattern 	maker 	-_ 	Modeleur 	........................................................................... 

3 - 1 2 - - - Pattern maker (metal) - Modeleur (metal) .................................................
Pattern maker (metal spinning) - Modeleur (fileur de metal) 2 - 1 - - - - 

pattern maker (model maker) - Modeleur (fabrication de modèles 2 - I - - - 

6 - 1 2 - 2 pattern maker (Wood) - Modeleur (bois) ................................................... .

Pattern maker (wood, metal, plastic) - Modeleur (hots, metal, plas- 
tique) .......................................................................................................... 4 3 - ii - - - 

Pipe 	fitter 	- 	Thyaratsur 	............................................................................... . 

.. 

22 8 - 1 - - - 

70 24 2 20 - 32 - 

Pipefitter (railway) - 'Fuyauteur (cheminot) ........................................... - 9 - - - - - 

- 1 - - - - - 

Plastering 	- 	PlAtrage .................................................................................. 57 17 16 9 35 - - 

Plastics mech, injection mould — Mcaniquede l'injectiondes moules 

.. 

2  - 2 - - - - 

3 6 - I - - - 

Pipe fitter (industrial) - 'I'uyauteur (industrie) ....................................... . 

- S - - - - - 

Pipe organ builder - Fabricant de tuyaux  d'orgue 	................................... . 

8 

..34 

- - 2 - 9 - 

doplastique 	............................................................................................... . 
Plate fitter - Adjusteur de plaques d'acier ............................................. .
Plate worker - Fabricant de plaques d'acier .......................................... 

- - - - - - - 

Plumber (plant) - Plombier (usine) 	........................................................... . 

70 22 1 17 77 - - 

powderman 	- 	Dynamiteur 	........................................................................... 

Power house operator - Opérateur do centraies électriques 2 - - 2 - - 

Power system operator - Opérateur de systAmes d'énergle électrique 9 - 1 6 - - - 

power electrician - Electricien de haute tension ................................... 

21 4 4 - 18 - 

Precast concrete - Précontraint 	............................................................. . 2 - 1 - - - - 

Precast concrete technician - Technicien du precontraint I - - - - - - 

8 3 1 5 - - - 

practical horticulture - Horticulture appliquée ....................................... . 

10 5 4 4 - - - 

printer (letter press) - Imprimeur (presse) ............................................... .
printer (lithographer) - Impritreur (lithographie) ..................................... . 

7 3 4 - - - 3 Printing 	- 	Impression 	................................................................................. . 
Pulp and paper technology - Technologie des pAtes et papier 2 - - - - - - 

Residential 	oil 	burner 	(InstallatIon 	and 	servicing) - BrOleurs A 
61 24 16 9 6 15 48 

7 - 7 3 - - 

l'huile résidentiels (installation et entretien) .................................... 

88 57 22 21 58 - - 

RetaIl meat cutter - Boucher au detail ..................................................... 13 

Roofing, damp and water proofing - Toitures A l'épreuve de l'eau et 
Roofer 	- Couvreur 	....................................................................................... 

52 41 33 - 27 - - 

8 3 2 - - - - 

- - I - - - 

del 'humidité 	............................................................................................. 

Sarvice station attendant - Porepiste ....................................................... 48 26 8 27 - - - 

Roll turner - Opérateur de tour 	................................................................. . 
Scale mechanic - Mécanique de balance 	................................................. 4 

Sheet metal (indust. metal fabrication) - TSlier (fabrication indus- 
2 1 - - - 2 trielle) 	..................................................................................................... . 

4 2 3 - - - Sheet metal (plant) 	- Toiler (usine) .......................................................... 6 
Sheet metal (railway) - TSller (cheminot) ................................................  - 1 - - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) A Ia fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provinces, Fscal Year 1971 -72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentts enregistrés macrAts a des cours réguitera, 
par métier. Canada et provinces, année financiere 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombred'enregistrés 

Enrolment In class 1  

Nombre d'inscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31, March 31, Correspon- Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 

Sous Admis Contrats Contrats A plein A temps Par corres- contrut durant annulés complétés temps partiel pondance a date l'année durant durant 
du I aeril terminêe l'année l'année 

1971 le 31 mars termlnée terminée 
1972 le 31 mars le 31 mars 

1972 1972 

Canada' - Concluded - tin 

Trades without lnterprovincial standard examination - Concluded - Md- 
tiers non soumis A l'exsmen interprovincial standardisd - fin: 
Sheet 	metal 	(specialized 	manufacturing) - T6Uer (industrie spdcia- 

8 - 4 - - - 
Ship builder (Joiner) - Construction navale (menuisler) ........................ I - - 1 - - - 
Ship builder (plater) - Construction navale (bllndeur) ........................ 4 4 3 2 18 - 19 

3 -. 1 - - - - 
13 5 2 4 - - - 

iisde) 	............................................................................................................. 

24 11 12 9 10 - - 

ShiptItter - Monteur do navirea ....................................................................... 

Small engine mechanic - Mdcanique de petlts engins ................................ 12 3 1 4 - - - 

Slripwright - Chsudronnler de navirea ............................................................. 
Sign 	painting - Petnture d'enseignes 	............................................................. 

- - - - - - - Small equipment repair - Reparation de petlts dquipements ...................... 
1 

... 

- - - - - - Spri ng msker  - Fabricant de ressorts ..............................................................
Sprinkler fitting - Montage de gicleurs .......................................................... 46 155 2 10 55 - - 
Stationary engineer - Mdcanicien de machines fixes ................................. 103 53 39 20 - 17 111 

I - - - 1 - - Steam engineer - Ingénieur (vapeur) ............................................-.............. 
3 5 - 2 - - - 

Steel fabrication - Fabrication 	Ic l'scier .................................................... 205 124 40 62 164 4 - 
3 - - 2 - - - 
3 - - - - - 

Steam titter (plant) - Montage do tuyaux A vapeur (usine) .......................... 

2 3 - 1 - - - 
8 - 1 4 - - - 
6 2 1 2 - 7 - 
1 - - 1 - - - 

27 10 7 9 21 - - 

Telecommunications - Tdlécoinmunicatlons .............. .. ................................... 
Terrazzo and tile setter - Poseur de Wiles et de terrazzo .......................... 

Tinsmith - 	Ferbiantie, .................................................................................... 1 1 - 1 - - - 
Tile 	setter - Carreleur 	.................................................................................... 

Tool and die maintenance and repair - Entretlen et reparation d'outils 

Steel plate worker - Ouvrler dans is fabrication de plaques d'acler ......... 

i 

.. 

- 1 - - - - 

StelUte worker - Ouyrfer en plastique (stellite) ........................................... 

Tool and die maker - Fabricant d'outlls et de matrices ............................ 771 125 102 198 161 388 - 
Tool maker - Fabricant d'outils .................................................................... - 10 - 2 - 3 - 

Structural steel mechanic - MCcsnique do structures d'acier ..................... 

Tool maker optical - Fabricant d'instruments d'optique 1 - - - - - - 

Switchboard operator - Standardiste ............................................................... 

Tool room machinist - Mschiniate d'outils d'ateller.................... 3 

... 

- 3 - - - - 

atde 	matrices 	................................................................................................... 

22 14 9 4 12 - - 
Truck body building - Construction decarrosserlesde camion a - - - 3 - 
Transmission mechanic - Mdcanique de transmissions ............................. 

1 

.. 

- - i - - - 
4 7 - - - - - 

Universal equipment operator - Opérateur d'dquipement universal 4 - - 1 4 - - 
Upholsterer (furniture) - Couvreur do neubles................................ 5 - 3 1 - - - 

Truck mechanic - Mdcanique de camlons ........................................................ 

34 8 5 12 8 - - 

Truck traflers - Camion-remorque .................................................................... 

Welder (arc) - Soudeur I 	i'src 	................................................................ 4 - 2 - - - 
Watch repair - Reparation de montres ..............................................................

Welder (arc and gas) - Soudeur A l'src et au gaz ........................................ 46 15 8 17 - ii - 
1 1 - I - - - 

1,000 437 154 240 951 I - 
65 27 23 11 23 18 37 

3 - 1 1 - - - 
2 - - 1 - - - 

Welder (fitter) - Soudeur (ajusteur) .................................................................. 

Woodworking machinist (cabinet and furniture) - Machlnlate en menui- 

.... 

Welding 	- 	Soudure.............................................................................................. 

22 3 4 - 1 - 

Welding (electric) - Soudure A i'Clectricité ....................................................
Wood room mechanic - Mdranique des pAtes et papier ........... .......................
Woodworking (factory) - Menuiserie (usine) .................................................... 

Woodworking machinist (niiliwork) - Machiniste an menuiaerie (indua- 
4 3 2 1 - -. - 

serie(meubles) 	................................................................................................ 

Miscellaneous - Divers ........................................................ 38 20 11 11 - 6 - 

triodo 	bois) .................................................................................................... 

Total ............................................................................................................ 9,088 4,737 1.982 2,537 4,678 910 288 
Cana, 	total ......................... .............................................................. 	. 44,530 18,295 6.517 10.311 27,405' 2.292' 831' 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) I is fin du tableau. 
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TABLE 8. changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TI%BL1AU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nonibre d'apprentis enregistrés inscrits & des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces, année tinanclére 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregistr6s 

Enrolment In class' 	- 

Nombre d'Inscrits' 

Added Cancelled 	Completed 
Registered during year during year 	during year 

as of ended ended 	ended 
April 1, March 31, March 31, 	March 31, Correspon- 

Trade - M8tier 1971 1972 1972 	1972 Full-time Part-time dence 

SnuB Admis Contrats 	Conr.rata A plein A temps Par corres- 
contrat durant annuiris 	comp]8t6s temps partlel pondance 
a date 1anne durarit 	durant 

du 1 avril terminêe l'annfe 	I'ann8e 
1971 le 31 mars terminée 	terminfe 

1972 le 31 mars 	le Ii mars 
1972 	1972 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Trades with Interprovincial 	standard examination 	- Métiers soumis a 
l'examen interprovincial staridardisé: 

15 4 2 - 

101 33 - 23 
52 26 3 18 

276 148 11 54 
157 22 10 47 
69 25 2 36 

136 60 2 26 
10 3 - - 

36 9 - 6 

Bricklaying 	- 	Briquetage 	.................................................................................... 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de vChicules motorisés (car- 

Carpentry 	- 	Menuiserie 	...................................................................................... 

65 31 4 22 

Cooking 	- 	Cuisine 	.............................................................................................. 
Electrical 	construction - 	 lectr1cité (bStiment) 	........................................... 

Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de véhicules rnotoriaés (me- 

Heavy equipment repair - Reparation déquipement lourd 	........................... 
Industrial electrical 	- 	 lectricité (industrie) .................................................. 

163 53 14 49 

Industrial mechanical - Mécanique (industrie) ............................................... 

2 1 - - 

148 44 9 24 

rosserie) 	............................................................................................................ 

Radio and Television repair - Reparation de radios et de têlévisiona - - - - 

Industrial instrumentation - Appareillage industriel ...................................... 

- - - - 

Machinist 	- 	Machiniste 	...................................................................................... 

22 6 - 8 

canique) 	........................................................................................................... 

22 26 - 10 Stesmfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) .......................................... 

1, 274 483 57 323 

Trades 	without Interprovincial 	standard examination - Métlers non sou- 

rotal ........................................................................................................... 

mis I I'exainen interprovinclal standardisé: 

Painting and decorating - Peinture et decoration 	.......................................... 
Plumbing 	- 	Plomberle 	....................................................................................... 

119 42 13 40 

Refrigeration 	- 	Réfrtgération 	............................................................................ 

5 - - 

Seeet metal 	work - Façonnage des métaux ...................................................... 

1 1 - - 

7 - 1 - 

3 - - 2 

Hairdresser 	- 	Coiffeuse 	..................................................................................... 
Instrument mechanic - Mécanique d'instruments 	............................................ 
Lineman 	.- 	Poseur 	de 	lignes 	.............................................................................. 
Stationary engineer - Mécanicien de machines fixes 	.................................... 

41 24 - 7 
Steel plate worker - Oiivrler dana Ia fabrication de plaques d'acier .......... 

176  67 14 50 
Welding - 	Soudure 	................................................................................................ 

Total .............................................................................................................. 

Newfoundland - Total - Terre-Neuve 	............................................... 1.454) 558 71 373 

Prince Edward Island - i1e-du-Prince-dounrd 

Trades with 	Interprovincial standard examination 	- Métlers soumis I 
lexamen interprovincial standardisé: 

12 4 4 - 

30 23 6 6 

- - - - 

35 26 2 8 

Heavy equipment repair - Reparation dequipement lourd 3 - - 2 

Industrial 	electrical 	- electricité (industrie) ............................................... - - - - 

Bricklaying 	- 	Briquetage 	................................................................................. . 

- - - 

Carpentry 	- Menuiserie 	................................................................................... 
Cooking - 	Cuisine 	........................................................................................... 

Industrial mechanical - Mécsnique (indusirie) ............................................. 
- - - - 

Electrical construction - 	 lectricité (bItirnent) 	......................................... 

- - - - 

Motor vehicle 	repair (body) - Reparation de véhlcules rnotorisés (car- 

Industrial instrumentation - Apparelllage tndustriel ................................... 

12 5 6 2 

Machinist - 	Machiniste 	................................................................................... 

Motor vehicle repair (mech) - Reparation devéhtculesmotoriSés (m e- 
rosserie) 	......................................................................................................... . 

canique) 	......................................................................................................... 24 12 7 8 
PainHea and deenratina - Peinture et decoration 	....................................... - - - - 

See footnote(s) at end of table. Voir renvoi(a) I la fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices In Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés Ct nombre d'apprentls enregistrés inscrits é des cours réguliers, 
par métier. Canada ci provinces, annéc tinanclCre 1971-72 - suite 

Trade - Ilétier 

Registrations 

Nombre d'enregistr8s 

Added Cancelled Completed 
Registered durIng year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31. March 31, March 31, 

1971 1972 1972 1972 

Sous Adinis Contrats Contrats 
contral durant annulés compléts 
A date l'anne durant durant 

du 1 avrii termin6e lannée l'snnée 
1971 Ic 31 mars terminée termin4e 

1972 le 31 mars Ic 31 mars 
1972 1972 

Enrolment in class' 

Nombre d'inscrits' 

Correspon- 

	

Full-time 	Part-time 	dence 

	

A plein 	A tempt 	Par corres- 

	

tempa 	paitiel 	pondance 

Prtce Edward Istnd—Conc1uded 
IIe-du-Prince-Edouazd— fin 

Trades with lnterprovincial standard examination - Concluded —M6tiers 
soumia ft l'examen interprovincial staridardisE—fin: 

15 2 4 
Radio and television repair - R4paraiion de radios ci de télévisions 	 - - - - 

Refrigeration - Rétrigraiion .......................................... .... 	 - - - - 

3 1 1 

- - - 

Plumbing - 	Plomberie 	..................................................................................... .27 

88 28 31 

Sheet metal work - Façonnage des m&aux .................................................. .6 

Prince Edward Island - Total - lie-do- 	in e-.dotwd 	 149 58 28 31 

Steamfitting - Tuyautage (distribution do vapeur ....................................... .- 
Total....... ................- .............................................................................. .149 

Nova Scotia - Nouveile-cosse 
Trades with lnterprovinciai standard examination — Mêtiers souniis ft Pox- 

amen interprovincial standardisé: 
Bricklaying 	- 	Briquetage ._ .............................................................................. .120 25 32 2 

Carpentry 	-. Menuiserie 	._ ................................................................................ 287 93 38 25 

Cooking -  Cuisine 	. ........................................................................................ 	.42 44 8 9 

Electrical construction - 	 lectricitd (bttiment) 	........................................ 	 719 124 69 130 

Heavy equipment repair - R8paration d'quipement lourd 	 87 20 4 18 

Industrial electrical - 	 iectricité (industrie)............................. 	 104 27 8 6 

Industrial mechanical - M8canique (industrie) ................... .... 	 104 27 5 5 
3 12 8 

Machinist 	- Machiniate 	... ........................................................... .............. 	
. 

45 Ii 15 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de vdhicules motorisés (car- 
58 31 13 

Motor vehicle repair (mech.) - R8paration do vehiculea motoris6s (me- 
canique) 	........................................................................................................ 	

. 

85 

Industrial instrumentation - Appareillage industriel ................................... 47 
.11 

204 97 93 

roaserie) 	......................................................................................................... 88 

- - - Painting and decorating - Peinture et decoration ....................................... - 

. 

66 28 45 Plumbing - 	Pioinberio 	.................................................................................... 282 
Radio and television repair - Reparation de radios ci de telEvisions ., 	 - - - - 

Refrigeration - R4frlgEration 	............................................... 53 5 16 7 

Sheet metal work - Façonnage des rnEtaux ................................................ 	 148 20 11 35 

Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) . .... ........ 	 149 26 22 18 

Total........................................................................................ 	 2,806 757 390 427 

Trades without Interprovincial standard examination - M6tiers non aoumia 
A i'examen interprovincial standardisJ: 
Boilermaker - Chaudronnier ... .... 1 2 - 

5 2 4 Bus and transport - AutObus 01 transport ..................................................... .12 

Diesel mechanic - Mtcanique 	diesel 	......................................................... .3 2 - - 

- - 2 
8 - 20 

10 - 3 
2 2 4 

Fabricator fibre glass plastic - Ouvrier de Ia fibre de verre et du piss- 
10 1 - 

- Fabricator steel - Ouvrier daclErte 	.......... ................................................  2 - - 

Draftsman - Dessinateur 	................................................................................. .12 

Eiectrtci (marine) - 	 lectricitE (marine) .................................................... .29 

tique............................................................................................................... .23 

Fitter I.C.E. - Ajusteur d'engins ft combustion intorne ......................... 	 8 3 - 6 

Electronics - 	 lectronique 	.......................................................................... .15 

Engine operator - OpErateur de machines ..................................................... .64 

Fitter mechanic - MEcanique d'aJustage  ............................ 	 28 15 - 11 

Iron inoulder - Mouleur du fer 	...................................................................... 	 4 6 1 - .. 

. 

Lineman - Poseur de Hgnes .......................................................................... 	 115 

.. 

31 6 28 
- 1 1 Mason insulator - Macon isoiateur ................................................................. 4 

Pipe titter - Tuyauteur 	........ 22 8 - 11 

Piate fitter - Ajuaieur do plaques d'acler 	........ .......................................... 3 6 - 1 

Sec footnote(s) at end of table. - Voir yenvoi(s) I It fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices In Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentls enregistrés macrita a des cours régullers, 
par métier. Canada et provinces, année flnancière 1971- 72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

Enrolment In class 1  

Nombred'inscrlts 1  

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31, March 31, Correspon- 

Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dance 

Sous Admis Contrats Contrats A plein A temps Par corres- 
contrat durant annulés compiétés temps partiel pondance a date l'année durant durant 

du 1 avril terminie i'annêe l'année 
1971 le 31 mars terminée terminée 

1972 Ic 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Nova Scotia—Concluded - Nouvelle-Ecosae —fin 
Trades without Interprovincial standard examination - Concluded - 

tiers non soumis a I'examen interprovincial standardisé - fin: 
2 - 1 - 

Shipfitter - 	Monteur de navires ................................... . ................................ 3 - 1 - 

8 4 - 4 
1 1 - I 
3 4 1 - 

Shipwright - Chaudronnier de navires 	............................................................. 
..... 

3 - 1 1 
1 - - 

364 119 17 109 

NovaScotla —Totsl — Nouvelle-Ecosse 	....................................... 3,170 906 407 536 

New 	wiswick' - Nouveau-&unswlck' 
Trades with Interprovinclal standard examination - Métlers aoumis a 

l'examen interprovincial standardisé: 
10 1 1 2 12 - 5 

184 89 42 54 191 49 35 
- - - - - - - 

Electrical construction - Electricité (bStiment) ....................... 366 158 39 90 518 9 14 
123 81 34 29 78 28 29 
104 60 27 2'? 27 101 38 
122 96 13 26 49 141 16 
32 13 5 3 - 55 11 
77 35 23 25 36 8 23 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de vélticules motorisés (car- 
66 37 14 25 - '7 47 

Cooking - 	Cuisine .............................................................................................. 

Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de véhicules motorisés (me- 

Roil turner - Opérateur de tour 	......................................................................... 

328 143 75 75 269 27 13 
19 13 9 3 18 5 19 

Tinamith - Ferbiantier 	....................................................................................... 
Welding - 	Soudure 	............................................................................................... 

175 73 36 24 187 20 26 

Wood room mechanic - Mécanique des pates et papier 	................................. 
Foundry practice - Technicien en fonderle ..................................................... 

Radio and television repair - Reparation de radios et de télCvialona - - - - - _. -  — 

Total........................................................................................................... 

Refrigeration - RCfrigération ................................................................... 28 12 3 7 - - 42 
85 38 11 18 108 15 7 
93 38 19 11 48 40 18 

Bricklaying - Briquetage 	................................................................................... 
Carpentry - Menulserle .......- ............................................................................. 

Total 	........................................ ............................................................... 1,812 887 351 419 11521 505 343 

Heavy equipment repair - Reparation d'équipement lourd ............................ 
Industrial electrical - Electricité (industrie) ................................................ 

Trades without lnterprovincial standard examination - Métiers non sou- 

Industrial mechanical - Mécanique (industrie) .............................................. 

ntis a i'ezamen Interprovinclal standardisé: 

Industrial instrumentation - Appareilage industriel .................................... 
Machinist 	- Mschinlste ....................................................................................... 

39 15 11 25 - - 18 

rosserie) 	.......................................................................................................... 

- 2 - - - - - 

canique) ........................................................................................................... 
Painting and decorating - Peinture et decoration 	......................................... 

- 7 - - - 5 

Plumbing 	- Plomberle ........................................................................................ 

Boilermaker (railway) - Chaudxonnier (cheminot) ...................................... - 7 - - - - - 

Sheet metal work - Façonnage des métaux .................................................... 

29 15 4 15 - 24 25 

Steamfittlng - Tuyautage (distribution de vapeur) ......................................... 

- 31 1 - - - - 

Construction (lineman) - Construction (poseur de lignes) 3 50 1 2 87 - - 

Barbering - Coiffure pour hommes 	............................................................... . 

- - 1 - - - 

Blacksmith (railway) - Forgeron (cheminot) ...............................................
Boilermaker 	- Chaudronnier ........................................................................... 7 

Distribution dispatcher - Distributeur ....................... - I - - - - - 

Cabinetmaker 	- Ebéniate 	............................................................................... 

Drafting (arch. and mech.) - Dessin (architecture et mécanique) 30 

. 

13 8 7 - 4 10 

Carman (railway) - Wagonnier 	....................................................................... 

14 1 3 - - - - 

Consumer service - Service aux consommateurs 	....................................... 3 

Electrical (mechanic) - Electricité (mécanique) 	...................................,,, 10 3 I 4 20 - - 

Electrical (marine) - Electricité (marine) 	................................................... . 

Electrical (motor repair) - Electricité (reparation de moteurs)..... 7 4 5 - - - - 

Electrician (railway) - Electricien (cheminot) ..................... - 5 - - - - - 

Engineering (assistant) - Ingénieur (assistant) ......................................... I I - - - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvot(s) a Is fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provincee, FISCal Year 1971-72 - Continued 

TARLEAL 8. Variation du nombre d'apprentls enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés tnscrlts £ dee cours réguliers. 
par m8tier. Canada et provinces, annêe financiCre 1971 72 - suite 

1 	RegIstrations 

Nombre d'enreglstr6s 

Added 	Cancelled 	Completed 

S3nolment in class' 

Nombre 	nscrits' 

Registered 	during year 	durIng year 	during year 
aso! 	ended 	ended 	ended 

April I. 	Match 31. 	Match 31, 	March 31. Correapon- 
Trade - Métier 1971 	1972 	1972 	1912 Full-tIme Part-time dance 

Sous 	Admis 	Contrats 	Contrats A plain A lamps Par corres- 
contrat 	durant 	annulés 	compl6tés lamps partiel pondance 
£ date 	l'anrrêe 	durant 	durant 

du 1 avrll 	termlnée 	l'ann8e 	l'anne 
1971 	Ic 31 mars 	terinlnée 	I 	tennnêe 

1912 	le 31 mars 	le 31 mars 
1972 	1912 

New Brunswick' - Concluded - Nouveau-Brunswick' - fin 

Trades without Interprovinctal standard examination - Concluded - 
tiers non soumis I l'examen interprovinclal stoardardls8 - fin: 
Ejg1ne fitter (marine) - Ajusteur d'englns marina 	............... .................... 10 - 1 9 - - - 
industrial electrIcal - 	lectrlclt4 lndustrlelle 	.................. ................_ 3 1 - - - - - 

2 - - - - - - 
21 28 3 2 59 - 

Machinist (railway) - Machiniste (chaminot) .....- ................................ - 34 3 - - - - 
1 - - - - - - 

Motor vehicle repair (bus and transport) - Reparation de véhlcuies 
19 4 8 - - 16 6 

Motor vehicle repair (electrical and fuel system) - Reparation de vChi- 
7 6 2 - - - 4 

Motor vehicle repair (steering, 	suspension and brake) - Reparation 
de vChicuies automobiles (volant, suspension at trains) ....... 7 3 1 3 - - 3 

- 2 - - - - - 
- - - - - - - 

Lineman - 	Poseur de 	lignes .............................................................................. 

Power system op•rator - Opérateur de systlines d'énergle 6lectrique.... 9 - 1 6 - - - 

Miliwork .- Ouvrler d'ateller 	............................................................................... 

Printing - 	Impression 	.................................................................................-. 7 3 4 - - - 3 

automobiles (autobus et tranSport) ................................................................ 

2 - - - - - - 
Residential oil burner (InstallatIon and servicing) - Brøleurs I l'hulle 

Pipe fitter (railway) - 'Fuyauteur (cheminot) .................................................. 

r8sldentiels (Installation 	at entretlen) 	......... . .... ...- .....................,_,, 61 24 16 9 6 15 48 

Powderman - Dynamileur 	............................................................ ......... ........... 

3 1 3 1 16 - 19 
atIonary engineer - MCcaniclen de machines fixes ............ 94 53 36 20 - I'? 111 

Switchboard operator - Standardiste ........................................- 6 - 1 4 - - - 

ip builder (plater) - Construction navale (blindeur) .................................. 

Welding (electric) - Soudure I l'Clectrlclt8 .............................. 65 21 23 11 23 16 37 
rotal 	........................................................................................... 460 334 143 119 211 92 288 

... 

2, 272 1,221 494 538 1.732 597 631 

Joiner - Menulserle 	.......................................................................................... 

Onimlo 

Trades with 	lnterprovinclal standard examination - MCtlers soumis I 
l'examen lnterprovincial standardIaC: 

cules automobiles (systllne Clectrlue at gaz) 	.......................................... 

142 32 40 23 83 - - 

Carpentry 	- Menulserle 	............................................................ 629 260 61 108 517 - - 

Cooking - Cuisine 	................................... 298 180 70 55 235 - - 

Pulp and paper technology - Technologle des p6tes at papier .................... 

Electrical con8tructlon - Electricité (bAilment) ........................................ 3,074 1.013 187 705 1,812 - - 
122 90 28 18 78 - - 

Non-regulated - Non réglemnentés: 
268 229 32 58 - 91 - 

New Brunswick - Total - Nouveau-Brunawlck .............................. 

350 63 35 60 165 57 - 

Heavy equllxnent repair - Reparation d'équipement lourd ............................ 

Industrial instrumentatIon - Appareillage industiel 	..................... _..... 45 14 3 16 - - - 

Industrial electrIcal - Electricité (Induatrie) 	............................................ 

341 102 40 84 122 22 - 

Bricklaying 	- 	Briquetage 	.................................................................................. 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de véhicules motorisés (car- 
rosserie) 	........................................................................................ 640 

.. 

358 132 162 381 - - 

Motor vehicle repair (mach.) - Reparation de véhiculea motorisés (me- 
4,670 1.861 573 1.058 3,407 - - 

Industrial mechanical - Mécanlgue (industrie) 	....... ................................... 

61 18 19 12 30 - - 

Machinist 	Machiniste 	................................................................................. 

Plumbing 	- Plomberle 	............................................................................- 1.621 52'? 110 385 1.091 - - 

Radio and television repair - ReparatIon de radios et de tClCvisions 142 50 25 26 53 - - 

canirlue) 	.......................................................................................................... 
Painting and decorating - Peinture at decoration ........................................... 

Refrigeration 	- RCfrigCratlon 	................................................................ 280 103 27 58 180 - - 
1.2'71 370 104 310 749 - - meet metal work - Faconnage des utétaux 	................................................... 

709 169 54 169 458 - - Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) 	........................................ 
14 , 663 5,439 1.540 3,307 9.381 170 - 

See footnote(a) at end of table. - Voir renvol(s) ft It fin di tableau. 



-64- 

TABLE 8. Changes In Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU 8. VarIation du nombre dapprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés inscrlts 8 des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces, année flnanclére 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

Enrolment In class' 

Nombre d'lnscrIts 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31. March 31. Correspon- 

Trade - Metier 1971 1972 1972 1972 FuU-time Part-time dence 

Sous Admis Contrats Contrats A plein A temps Par cones- 
contrat durant annules compl4tds temps partlel pondance 
8 date l'annee durant durant 

du 1 aeril termln6e l'annee lann6e 
1971 Ic 31 mars terminee termln4e 

1972 Is 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Ontario—Concluded - suite 
Trades without Interprovincial standard examlnation—M6tleTs non soumis 

ft I'examen Interprovincial standardise: 
Regulated - RéglementCs: 

38 11 4 11 23 - 

48 17 7 6 23 - - 

59 27 17 27 22 - - 

165 57 55 49 43 - - 

54 11 18 8 31 - - 

Alignment and brakes - Allgnement et freins 	............................................ 
Automotive machinist - Mecanlclen d'automobiles 	................................. 

4 10 4 - - - - 

Automotive painting - Peintre d'automnobiles 	........................................... 
Barbering - Coiffure 	pour hommes ._ ............................................................ 

Farm machinery mechanic - Mdcanique de machIneries agricoles - 36 - - 26 - - 

Cement mason - Macon (ciment) ...................................................................
Dry cleaning - Nettoyage 8 sec ._ 	.............................................................. 

Fuel and electrical systems .- Système an gaz et 	lectrique 27 16 8 6 14 - - 

6 48 2 1 24 - - Glazier and metal mechanic - M6canique do fer et du verre .....................
Hairdresser 	- Coiffeuse 	............................................................................. 1.144 564 323 351 697 - - 

126 71 20 16 92 - - 

139 66 80 29 59 - - 

45 59 10 15 41 - - 

18 6 3 6 3 - - 

Iron 	worker 	- 	Ouvrier du 	fer 	... ...................................................................... 

48 28 8 27 - - - 

Lather - 	Latteur 	............................................................................................. 
Motorcycle mechanic - Mdcanique de motocyclettes ................................ 

22 14 9 4 12 - 

Plastering - 	Plairage 	... ........................................... .... 

Truck trailers - Camion-remorque 	...........................................................  4 7 - - - - 

Service station attendant - Pompiste .......................................................... 
Transmission mechanic - Mdcanique de transmissions ............................ 

34 
... 

8 5 12 8 - - Watch repair - Reparation de montres .......................................................... 
1.981 1 	1,054 551 568 1,118 - - Total...........................................................................................................

Non-regulated - Non-reglementes: 
Aircraft maintenance techniclan—Technicien en entretlen d'aCronefs  
Architectural metal fabricator - Ouvrler en structures mnEtaUiques .... 2 - 2 - - - - 

1 - - - - - - 

Boilermaker 	- Chaudronnier 	. .................................................................... - - 2 - - - 

8 2 - 3 - - - 

Boat motor mechanic - M8canique de moteurs de navires ..................... . 

4 1 1 - - - - 

- 1 
2 - 1 - - - - 

Building trades (plant) - M6tiers du batiment (usine) ........................... . 

'7 1 - 1 - - 

2 - 1 - - - - 

Carman (railway) - Wagonnier 	._.. . ............................................................ . 
Carpenier (plant) - C'harpentler (usmne) 	................................................... . 

28 - 9 11 - - - 

- 8 - - - - - 

Control mechanic (electrical) - MCcanique de conteSle (6lectricité) 6 1 - 4 

Control mechanic (instrument) - Mécanique de contr8le (instrument) 6 - 1 5 - - - 

Bricklayer (plant) - Briqueteur (uamne) ..................................................... . 
.... 

- 1 - - - - - 

Bookbinder -  Relleur ............... ............................................... - ....- ........... 

7 7 1 6 - - - 

Draftsman (plastic mold design) - Dessinateur (dessin de moules de 

Carpet and tile installer - Poseur de tapis et de tulles 	....................... . 

Chemical plant operator - Operateur d'usine chimlque ......................... 

2 2 - 2 

Control mechanic - Mêcanique de contröle 	............................................. 

6 - 4 - - - 

9 - 2 3 - - - 

Die sinker 	- Fondeur de matrices ............................................................. 

2 1 - 1 - - - 

Draftsman (mechanical) - Dessinateur (mecanique) ............................... . 

Electrical (appliance 	repair) - 	 lectricite (reparation d'apparells 

plastique) 	.................................................................................................. . 
Draftsman (structural steel) - Dessinateur (structure d'acler) ............. . 

I - - - - 

Draftsman (tool and die) - Desslnateur (outlls et matrices) ................. . 
Draftsman (tool design) - Dessinateur (dessin d'outila) ...............- ...... . 

2 1 1 - - - - 

mJnagers) ................................................................................................... ... .. .

Electrical (field mining) - 	 lectrlcite (mines) 	.....................................  1 - 1 - - - - 

1 - - 1 - - - 

Electrical (communication) - 	 lectricit8 (communication) ................... . 

Electrical (motor and equip, repair) - 	 lectricité (rCparation de mo- 
19 7 3 9 - - - 

Electrical (lineman) - Electricit6 (poseur de lignes)............................. .. 

Electrical (motor repair armatures) - 	 leetrlclt4 (reparation d'arma- 

... 

tews 	et d'Cquipements) 	.......................................................................... 

8 2 3 2 - - - torede 	moteurs) 	....................................................................................... 
Electrician (power house operator) - 	 lectriclen (op4rateur de cen- 

tralpa 	Clectrinues) 	.................................................................................. 5 1 2 - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) ft 15 fin du tableau. 
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TABLE S. Changes in XeglatraUon 01 Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices In Formal Courses by Trade 
Canada and the Provinces, FIscal Year 1971-72 - Continued 

TABLF.AI) S. Variation du nombre d'apprentis enregistrés Ct nombre d'spprentis enregistrés inscrits a des cows reguliers 
par métier. Canada et provinces, annde tlnancière 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

Enrolment in class' 

Nombre d'ineerits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31, March 31, Correspon- 

Trade - Métier 1911 1972 1972 1972 Full-tIme Part-time dence 

Sous Admix Contests Contrats A plots A tempa Par corres- 
contrat durant annulés complétés tampa partlel pondence 
& date lannée durant durant 

du 1 cyril terminée I 	i'année i'annde 
1971 Ic 31 mars terminée terminée 

1972 le 31 mars Xe 31 mars 
1972 1972 

Ontario —Continued - suite 
Trades without tnterprovincial standard examinatIon—Continued -  Md- 

tlers non soumis I l'exanren interprovinclal standardisé —suite: 
Non-regulated—Continued - Non réglementés—suite: 

Electrician (railway) - Electricien (chemlnot) ................................ - 2 

7 
Electronics (mech. indust. control) - Electronique (contrOles inécs- 

9 
Electronics (mech. manufacturing) - Electronique (mécanique de 

2 - manufactures) 	........................................................................................... . 
4 

Equipment maint. man (seaway) - Entretien de materiel (vole marI- 
time) 	............................................................. ........................................... - 2 

Foundryman (moulder) - Technicien en fonderle (mouleur) 2 - 

ElectrIcal (wireman) - 	lectricitê (fileur) ............................................... 20 

Glass blower (md. and scientific) - F'açonneur de verre (lndustriei 

niques 	industrlels) 	................................................................................... 26 

- 
Oiazier and metal mechanic - MCcanlque du fer et du verre 35 - 

Electro-plater - 	1ectro plaqueur 	............................................................. 6 

1 - 
52 

. 

14 

etscientifique) 	......................................................................................... 1 

4 

Horticulture................................................................................................... . 

Industrial air con, and refrig. - Climatiaation et rCfrlgération indus- 

Horticulture (landscaper) - (payaaglste) ..................................................

Horticulture (nursery man) - (Jardinier) 	................................................... 9 

2 
Industrial mechanic - MCcanique industrielle 	 , .... - 4 
Industrial mechanic (construction millwright) - MCcanique Indus- 

triels.......................................................................................................... .. . 

trlelle 	(ajusteur 	mor,teur) ......................................................................... 11 27 
Indusiriai mechanic (escalator) - Mécanique industrielle (élCvateur) 5 3 
Industrial mechanic (instrumentation) - Mécanique industrielle (ins- 

2 - 
industrial 	mechanic 	(machinery 	fitter) - Mécanique 	industrielle 

. 

5 (sJuateur 	de 	machinerie) 	........................................................................ 3 
Induatrlal mechanic (machinery tool fitter) - Mécanique industrielle 

3 - 
industrial mechanic (mobile equIpment) - Mécanique industriefle 

3 - 
Industrial mechanic (petroleum refinery) - MCcanique iridustrielle 

2 2 
Industrial mechanic (plant services) - MCcanique induatriefle (ser- 

trument) 	..................................................................................................... . 

viced'uslne) 	...........................................................................- 1 1 
Industrial mechanic (pipefitting) - Mécanique industrielle (montage 

. 

s 8 
Industrial mechanic (printini machine fitter) - MCcanlque industrielle 

2 - 

(ajusteur de 	machine-outil) 	....................................................................... 

IndustrIal mechanic (rigger) - Mécanique industrlelle (monteur) 8 1 

(équipement 	mobile) 	................................................................................... 

Industrial mechanic (utility maintenance) - MCcanique industrieile 

(rafilnerle 	de 	pétrole) ................................................................................. 

2 1 
-. 1 - 

detuyaux) 	................................................................................................... 

Inspector (non destructive testing) - Inspecteur (contrSle de qualitE) 2 - 

(aJusteur de 	prease) 	................................................................................... 

Instrument maker scientific lab. - Fabricant d'instruments de Isbo- 

(maintenance) 	............................................................................................. 

1 

Industrial technician 	Technicien induatriel ........................................... 

Insulation installer (therm, and acoustic) - Isolateur thermique et 
acoustlque.................................................................................................. 3 

Iron worker - Ouvrior du for 	........................................................... 1 2 
Jeweller - 	Bijoutier ......................................................... .......... ................ 	.. - 1 
Knitting machine fixer (hosiery) - Ajusteur de machines I tricoter ' 	3 - 

ratoire 	aclentiflque ....................................................................................2 

Layout man (struct. steel plate work) - Traceur (structures et pla- 

..7 

- 2 
Locksmith -  Serrurier 	......................................... ...................................... 1 - 
Machine repairman - RCparateur de machines ........................................ 

. 
3 4 

quesd 'acie r) 	............................................................................................ 

3 - Machinist 	- 	Machiniste 	............................................................................... 
Machinist (automatic screw) - Machinists (monteur-ajusteur) 

. 

4 - 
Machinist (precision grinder) - Machinlate (affuleur de precision) 1 - 

See footnote(s) at end of table. - VoIr renvoi(s) I Is fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces. Fiscal Year 1971-72 - Continued 

TABLEAU 8. VariatIon du nombre dapprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés macrita A des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces, année flnancière 1971 -72 - suite 

Registrations 

Nombred'enregistrés 

Enrolment in c1ass 

Nombre d'inacrits 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31. March 31, Correspon- 

Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 

Sous Admia Contrats Contrats A plein A temps Par corres- 
contrat durant annulés complétés temps pertiel pondance 
a date i'annêe durant durant 

du I avrii termin&e l'annêe l'année 
1971 Ic 31 mars terminêe terrninée 

1972 Ic 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Ontario - Continued - suite 
Trades without Interprovincial standard examination - Continued - Me- 

tiers non soumis ft l'examen interprovincial standardisé - suite: 
Non-regulated - Continued - Non régiemeniés - suite: 

Marina 	small 	powered 	equipment mechanic - Mécanique de petite 
27 11 4 3 14 - - 

55 26 - 13 - - — 
équipements 	martilmes 	........................................................................... 

Mirror 	maker (glass finisher) - Fabricant 	de 	miroirs (finisseur de 
3 1 3 -  - - 

Mechanical titter - MCcanique d'ajustage ............................................... 

Mould maker and die sinker - Mouleur ci fondeur de matrices 1 1 - - - - - 
vitre) 	......................................................................................................... 3 

Oil burner mechanic - Mécanique des brOleurs ft l'huile 3 — 1 2 — - - 

Optics technician (instrument assembler) - Technicien en optique 
- - 1 - - - (assembleur d'lnstruments) 	................................................................... 1 

Patternmaker - Modeleur 	........................................................................ -.  1 - - - - - 
- 1 2 — - - 

- I - - - - Pattern maker (metal spinning) - Modeleur (fileur de metal) ............... 2 
Pattern maker (model maker) - Modeleur (fabrication de modklea)....... 2 - 1 - — 3 - 

. 

- 1 2 — - - 

reCta Pattern maker (wood, metal, plastic) - Modeleur (bois. 	l. plas- 
Pattern maker (wood) - Modeleur (bois) 	................................................. 6 

3 - I - - - tique) 	......................................................................................................... 4 
Pipe titter (industrial) - Tuysuteur (induatrie) 	.................................... .'70 24 2 20 - 32 - 

Pattern maker (metal) - Modeleur (metal) 	............................................... 3 

- 1 - - — - - 

- 1 - - - - - 

Plastics 	mech. 	injection 	mould - Mécanique de 	i'injecuon des 

Pipe titter (railway) - Tuyauteur (cheminot)- 	......................................... 

- 2 - - - 

Pipe organ builder - F'abricant de tuyaux d'orgue ................................. 

Plate worker - Fabricant de plaques d'acier 	........................................ - 5 - - — - - 
moules de 	plastiques 	............................................................................. 2 

. 

— - 2 — 9 - 

Power house operator - OpCrateur de centrales Clectriquea 	.............. .2 - - 2 — - - 

-. 

. 

0 

- 1 - - - — 

Plumber (plant) - Plombler (caine) ........................................................... 8 

Precast concrete technician - Techniclen dii prCcontraint 	................ .1 

. 

- - - — - - 
3 1 5 - - 

Precast concrete 	Précontraint ............................................................... 2 

Printer (Lithographer) - Impriineur (lithographic) 	.................................. 

. 

5 4 4 - - - 
Printer (letter press) - Imprlmeur (presse) 	............................................. 8  

13  
. 

7 - 7 3 - - Retail meat cutter - Boucher au détail 	................................................... 
Roll turner - Opérateur de 	tour 	................................................................. 6 3 1 - - - - 

Scale mechanic - Mécanique de balance ................................................. 4 - - 1 - - - 

Sheet metal (indust. metal fabrication) - TIller (fabrication indus- 
2 1 - - - 2 trielle) 	....................................................................................................... . 

Sheet metal (plant) - TIller (usine) ......................................................... 6 4 2 3 - - 

Sheet metal (specialized manufacturing) - TIller (industrie spCcla- 
8 - 1 4 - - - 

- 1 - - - - - 
lisCe) 	.......................................................................................................... 

Ship builder (Joiner) - Construction navale (menuisier) 1 - - I - - - 

1 3 - 1 - - - 

4 - 1 1 - - 

5 — 1 1 - - - 

1 - - - - - - 

Sheet metal worker (railway) - TIller (cheminot) 	.................................. 

136 1 7 - - - 

Ship builder (plater) - Construction navale (blindeur) 	........................... 

3 5 - 2 - - - 

Sign painting - Peinture d'enseignes 	....................................................... 

3 - - - - - - 

2 3 - I - — - 

Small engine mechanic - MCcanique de petits engina ............................. 

1 - - 1 — - - 

Spring maker - Fabricant de ressorta 	...............................,, ...................... 
Sprinkler tilting - Montage de gicleurs 	...................................................... 

Tool 	and 	die 	maintenance 	and 	repair - Entretlen et reparation 

Steam fitter (plant) - Montage de tuyaux ft vapeur (usine) ..................... 

I - 1 - - - - 

Stellite worker - Ouvrler en plastique (stellite) 	..................................... 
Structural steel mechanic - MCcanique de structures d'acier ................. 

'771 125 102 198 161 388 - 

Terrazzo and tile setter - Poseur de tuiles et de terrazzo .....................

d'outiis 	et de 	matrices 	............................................................................. 

- 10 - 2 - 3 - 
Tool and die maker - Fabricant d'outila et de matrices ....................... 

1 - - - - - - 
Tool maker.— Fabricant d'outlis ............................................................... 
Tool maker optical - Fabricant d'iastruments d'optique 	..................... 

Tool room machinist - Machiniste d'out.ils d'atelier ............................. 3 - 3 - - - — 

f..,i*,,,s 	- rn,,v,snr de meuhies ....................................... 5 - 3 1 - — 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) ft l.a fin dii tableau. 



l.'c liii S. (hunges in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered %pprentici's in licrinuL (nurses by 1 rade 

Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

ARLEAV 8. VariatIon du nombre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistres Inscrits a des cours régullers, 

par métIer, Canada et provinces, année financlére 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregistrés  

Added Cancelled Completed 
tiegistered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31. March 31, 

1971 1972 1972 1972 

Sous Admis Contrats Contrats 
contrat durant annulés completes 
a date l'année durant durant 

du 1 avidi terminée l'anriée l'année 
1971 le 31 mars terminée terminde 

1972 le 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Enrolment in class' 

Nombre dinscritsi 

COrrespO 
11-Ume 	Pa*tjmo I dence 

A plein 	A tampa 	Par corres- 
tempa 	partiel 	pondance 

Ontario - Concluded - tin 

tiles without Interprovincial standard examination - Concluded - Métiers 
iii soumls a i'examen interprovtnciai standardisé - fIn: 

,i.-rvgulated—ConclucIed - Non réglementés—fin: 

dider (arc) - Soudeur i l'arc .................................................................. 

S bier (arc and gas) - Soudeur i Parc et an gas .................................. 

Older (titter) - Soudeur (ajusteur).......................................................... 
\iiidworklng machinist (cabinet and furniture) - Machiniste en me- 

iuiserie(meubles) .................................................................................. 
it iodworking machinist (millwork) - Machiniste en menuiserle (in- 

lustriedu bois) ...................................................................................... 

Sub-total, regulated - Sous-total, réglesientés .................................. 

Sult-icasi, nnn-rrgulatpd - Sons-total, non réglementés.................... 

4),Oir 	(i,,l 

Manitoba 

lard examination - Métiers sOumis i l'ex-
Itlirpro LOlai ala liitILSé 

B ricklaying - Briquetage .............................................................................. 

('arpentry - Menuisorie .................................................................................. 

Non-regulated - Non reglementes 

Cooking -  Cuisine...................................................................................... 

:lectrical construction - iectricité (btiment)........................................ 

heavy equipment repair - Reparation d'Cquipement lourd ........................ 

Industrial electrical - Eiecpicité (industrie) ............................................ 

Industrial mechanical - MCcanique (industrie) .......................................... 

Industrial instnimentaiion - ApPareiilage industriel ................................ 

Mnu ' liintst - Machiniste .................................................................................. 

Motor vehicle repair (body) - Reparation de véhiculesmotorisés(caz-
roaserie) ...................................................................................................... 

Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de vChicules motorisés (me-
canlque) ..................................................................................................... ... 

I'u.intlng and decorating - Peinturo et decoration. .................................. ... 

liumbing -  Ploniberle ................... ................................................................. 

Ne-regulated - Non regiementés: 

Radio and television repair - Reparation de radios et de télévisions 

Refrigeration - Refrigeration.................................................................... 

tOi't metal work - E'açonna.ge des mCtaux ............................................ 

Hh-amfitting - Tuysstage (distribution de vapeur) .......... ....................... 

Total........................................................................................................ 

a - without lnterprovinciaj standard examination - Mtiers non sot, 
oils a Pexamen interprovincial standanclisé: 

Auto body repair (metal) - Débossel age .................................................. 

Auto body repair (paint) - Débosseiage (peinture) .................................. 

Blacksmith (railway) - Forgeron (cheminot) .............................................. 

Boilermaker - Chaudronnier .................................................... -. ................ 

Boilermaker (railway) - Cliaudronnier (cI'emlnot)...................................... 

Curman (railway) - WagOnnier ...................................................................... 

Electrical (motor winding) - iectricite (boblnage de moteurs)............ 

Plectrician (railway) - leciricien (cheminot) .......................................... 

lazing,— Vitreur............................................................................................ 

Industrial welding - Soudure industrielle .................................................. 

aiher -  Latteur ............................................................................................ 

Mhlnist (railway) - Machlniste (cheminot).............................................. 

I Itte( a) at 'ad of table. - Voir re000i(s) t In (in dii tableau. 

4 - 1 2 - - 

46 15 8 17 - 11 
1 1 - 1 - - 

22 3 5 4 - 1 

4 3 2 1 - - 

15, 640 6,085 1,981 3,657 - — 

2,506 960 356 636 - - 

18,146 7,045 2,337 4,293 10.741 654 

92 17 15 

239 74 49 

479 41 16 

78 34 7 

62 32 5 

68 33 9 

12 6 3 

41 7 5 

5 - - 

236 91 43 

58 24 9 

290 44 26 
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4 
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11 

	

74 
	

17 
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13 
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11 
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11 
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11 
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17 

13 
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TABLE S. changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971 -72 - Continued 

TABLEAU S. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et noinbre d'apprentis enregistrés inscrits A des cours réguliers, 
par métier. Canada et provinces, année financlére 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregistrés 

Enrolment in class' 

Nombre d'inscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1. March 31, March 31, March 31, COrrespon- 

Trade - M&ier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 

SOUS Admis Contrats Contrats 'A plein A temps Par corros- 
contrat durant annulSs complétés telups partiel pondanco a date l'annSe durant durant 

du I avril terminSe l'année l'annSe 
1971 le 31 mars terminée terminie 

1972 le 31 mars le 31 mars 
1972 1972 

Manitoba - Concluded - fin 
Trades without Interprovincial standard examination - Concluded - 

tiers non soumis I l'exanien interprovincial standardisé - fIn: 
- 6 - - 

5 - 2 - 

- - - - 

Pipe fitter (railway) - Thyauteur (cheininot) 	.................................................. 
Plastering - 	Piltrage 	........................................................................................ 

2 - - 1 
ieet metal (railway) - Tdlier (cheminot) 	...................................................... 

89  239 21 8 
Woodworking (factory) - Menuiserie (usine) .................................................... 

Total .............................................................................................................. 

1, 934  687 225 362 Manitoba, 	total 	..................................................................................... 

Saskatchewan 
Trades with Interprovincial standard examination - Métiers soumis a l'ex- 

amen interprovincial standardisé: 
Bricklaying 	- 	Bruquetage 	............................................................................... 52 20 16 5 17 - - 

Carpentry 	- 	Menuiserie 	................................................................................... 342 150 79 49 150 - - 

12 13 2 20 - - 

450 75 39 93 180 - - 

Cooking 	- 	Cuisine 	...........................................................................................45 
Electrical construction - 	 lectricité (bItiment) 	......................................... 

Re 105 48 21 12 65 - 

- - - - - - - 

23 11 7 5 16 - - 

Heavy equipment repair - 	 paration d'équipement lourd ......................... 
Industrial 	electrical - 	 lectricité (industrie) 	............................................. 

- 2 - - 2 - - 

Industrial mechanical - MScanique (industrie) 	........................................... 
Industrial instrumentation - Appare(llage industriel 	................................. 

27 10 5 9 14 - - Machinist 	- 	Machiniste 	................................................................................... 
Motor vehicle repair (body) - Reparation de véhicules motorisés (car- 

rosserie) 	......................................................................................................... 93  36 15 11 41 - - 

Motor vehicle repair (mech,) - RCparationdeVéhiCUleSmotOriséS(mê- 
598 200 98 121 316 - - 

9 7 2 10 - - 

253 54 35 39 135 - - 

canique) 	......................................................................................................... 
Painting and decorating - Peinture 	et decoration 	..................................... 29 

Radio and televisionrepa.ir - Reparation de radios et de t6l6vl8ions 55 12 5 1 23 - - 

Plumbing 	- 	Plomberie 	..................................................................................... 

4 1  16 7 6 20 - - Refrigeration 	- 	Réfrigération 	......................................................................... 
Sheet metal work - Faconnage des mltaux 	................................................. 91 36 17 16 54 - - 

Steamuitting - Tuyautage (distribution dv vapeur) 	.................................... 21 15 1 	2 2 10 - - 

Total ........................................................................................................... 2,225 706 366 374 1,073 - - 

Trades without Interprovincial standard examination - Métiers non sounns 
a I'examen interprovincial standardisé: - 

1 1 1 2 - - . 

- 1 5 5 - - 

Welding - 	Soudure 	.......................................................................................... 24 15 10 50 - - 

Total 	.......................................................................................................... 
. 

25 17 16 57 — - 

Glass 	worker - 	Ouvrier 	verrier ........................................................................9 

Saskatchewan, 	total 	............................................................................ 73 383 390 1 1  130 - - 

Tile 	setter 	- Carreleur 	....................................................................................9 

Alberta 

..17 

..9 

Trades with Interprovtncial standard examination - Métlers soumis I 

2.,342 

l'examen interprovincial standardisé: 
31 13 19 58 - - Bricklaying 	- 	Brtquetage 	............................................................................... 78 

Carpentry 	- 	Menuiserie 	...................................................................................648 

.. 451 

206 82 143 648 - - 

45 22 23 74 - - 

Electrical construction - 	3ectrlciLé (bItiment) 	........................................ 338 105 273 1,397 - - 

549 241 85 143 478 - - 

Cooking 	- 	Cuisine 	........................................................................................... 103 

- - - - - 

Heavy equipment repair - ReparatiOn d'équipement lourd ......................... 
Industrial 	electrical - Electricité (industrie) 	............................................. - 

. 

18 11 15 84 - - Industrial mechanical - Mécanique (industrie) 	........................................... 84 
- - - - - - Industrial Instrumentation - Appareillage industriel 	................................. - 

— 	 hiniste 	.......................................................................... IAe- 131 33 21 28 120 - - 

See footnote(s) at end of table. - voir renvoi(a) I la fin dii tableau. 



I %1III 8. ('hanges in Registration of %pprentices and Enrolment of Kegtstered Apprentices in Formal ('nurses h Trade, 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971-72 - Continued 

I %BLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrs et nombre d'apprentis enregistrés incrlts £ des cours règuiiers, 
par metier. Canada et provinces, année flnancière 1971 - 72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregistr6s 

Enrolment 

Nombre 

in class' 

d'inscrlta' 

Added Cancelled Completed 
Ilgistered during year during year during year 

7 
is of ended ended ended 

5pril 1. March 31, March 31, March 31. Correapon- 
1 	1:. t 	 1971 1972 1972 1972 FuUme Part-Ume denca 

SouS Admis Contrats Contrats A plein A tempa par corres- 
intrat durant annul8s compl8ts temps partial pondance 
date I'ann8e durant durant 

I avril termin8e l'annfe I'annfe 
1971 le 31 mars terinin8e terin1ne 

1972 lv 31 mars Ia 31 mara 
1972 1972 

Alberta—Concluded - fin 
1' 	l's with Inlerprovincial standard esamination—Concluded - M&iers 

imia 8 l'examen interprovincial standardiaf—fin: 
M 'ir vehicle repair (body) - R8paratlon de vhiculea motoris8a (car- - - 

133 61 75 317 — - 

'1 tv vehicle repair (mach.) - REparation de vEhicules motorisEs (mE- 
unique). ................................. ............................................... -................... 	

.. 

476 
- 

551 211 378 1.405 - - 

ivserie) .........................................................................................................373 

sting and decorating - Peintura at dEcoration ...................................... 45 13 17 112 - - .117 
'mbing - Plomberle .......... 	................. 

. 

275 78 170 939 - - u 	 .. 	 .................................................... 895 
R;Aio and television repair - REparation da radios et de tElEvisions 	135 58 18 12 93 - - 

20 12 9 54 — — 

St.- 	metal work - Façonnage des mEtaux 	... ......................................... 	533 10'? 75 113 394 - - 

42 25 38 163 - - 

2,143 830 1,456 6,336 - — 

R-rrlgeration - REfrigEration 	............................................................................70 

ulihout Interprovincial standard ezamlnation—MEtiers non soumis 

Si 	tIding - Tuyautage (distrIbution de vapaur) 	........................................158 

1'xurrien interprovincial standardisE: 

lotal ...........................................................................................................6,807 

27 3 2 15 - - 

Appliance serviceman - Homme de service pour apparella mEnagera .... 	29 12 7 0 23 - - 

Agriculture mechanic - MEcanique agricole ................................................. 	7 

Baking - Pitiaserle .............................................................................. 	 32 12 10 6 25 - — 

Communications electrician - 	 lectricien en communications ................. 534 66 35 139 411 - - 

8 7 - 31 - - Electrical (mechanic) - 	 1ectricitE (mEcanique) ....................................... .30 
Floor covering mechanic - MEcanique et revEtement des planchers ....... 11 25 14 18 40 - - 

20 15 20 27 - - 

21 17 9 28 - - 

26 6 - 61 - - 

Lather - 	Latteur 	. ............................................................................................ 	48 12 8 20 26 — - 

76 38 33 127 - — 

9 5 3 23 - 

Power electrician - 	 1ectric1en de haute tension ............. ..................... 	66 22 1 16 78 - — 

Instrument mechanic - MEcanique dinstrumenta ................. ..........................33 

57 22 21 58 - - 

Partsman - Commis de stock 	............................................................................171 
.... 

Plastering 	- 	Pl8trage 	........................................................................................23 

64 12 31 78 - - 

Rooter -  Couvreur 	................. .............................................................................88 
&eei fabrication - Fabrication de l'acier 	......................................................83 
Tile aetter - Carreleur 	............................... ......... ..._............ .................... 	18 10 6 4 16 - - 

371 131 212 848 - - Welding - Soudure 	........................................  .._..... .................................826 
Total ................. .. ............... ............................. .... ................ ......... .......... 	2,181 838 335 543 1.913 - - 

2,981 1.165 1.999 8,849 - - 

Gas fitter - Aaaembieur de tuysux 8 gaz ........................................................81 

Brttish Coiuotla - Colomble-Britannique 

Glans worker - Ouvrier verrier ........................................ .................................41 

Trades with Interprovincial standard examination - MEtiera aountis ft l'ex- 
amen interprovincia.i standardisE: 

33 10 13 77 - - 

Carpentry 	- Menuiserie 	............................................................................... 	
. 

77 391 102 190 617 266 - 

43 6 2 13 - - 

Bricklaying - 	Briquetage 	............................................................................... 85 

Electrical construction - 	 1ectricltE (bAtiment) 	................................... 	739 367 81 130 788 146 - 

Alberta, total ...................................................... ............- ..........8,968 

Heavy equipment repair - REparation d'Equipement lourd ............... 	 702 

. 

325 108 145 880 6 - 

Induatrial electrical - 	 1ectricitE (industrie) ........ 	 295 102 23 58 - 19 - 

188 52 77 383 7 - 

. 

23 - 12 73 1 - 

Cooking - Cuiaine 	........................................................................................... 52 

.. 83 8 50 154 77 - 

Motor vehicle repair (body) - REparation de vEhicules motorisEs (car- 

Industrial mechanical - MEcanique (industrie) 	...........................................436 
industrial instrumentation - Apparetilage induatriel ................................. 73 

99 48 24 117 1 - 

Machinist - Machiniste 	....._ ..........................................................................24-6 

Motor vehicle repair (mech.) - REparation de vEbicules motorisfs (mE- 
rosserie) .........................................................................................................188 

395 147 138 424 133 - canique) 	.........................................................................................................799 
Painting and decorating - Peinture et dEcoration ....................................... 68 . 34 

is; 
19 
sa 

14 39 
q7Q 

- 

i'm 
 - 

- 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(a) 8 Ia fin du tableau. 
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TABLE 8. Changes in Registration of Apprentices and Enrolment 01 Registered Apprentices in Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provinces, Fiscal Year 1971 -72 - Continued 

TABLEAU 8. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nombre dapprentis enregistrés macrita a des cours régullers. 
par métier. Canada et provinces, année financière 1971-72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

Enrolment in class' 

Nombre dinscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of ended ended ended 
April 1, March 31, March 31. March 31, Correapon- 

Trade - MétIer 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-time dence 
Sons Admis Contrats Contrats A plein A tempa Par corres- 

contrat durant annulds complétés temps partlel pondance I date lannde durant durant 
do 1 avril terminde l'année i 	lannér 

1971 le 31 mars terminie terminéc 
1972 le 31 mars le 31 mars 

1972 1972 

British Columbia - Continued - Colombie- Britannique - suite 
Trades with Interprovincial standard examination—Concluded - Métiers 

soumis I lexamen interprovincial standardisd—fin: 
Radio and television repair - Reparation de radios et de télévislons 35 29 21 4 - 3 - 

28 8 13 41 6 - 
Sheet metal work - Façonnage des métaux 	................................................ 399 145 54 74 316 8 - 

.. 

732 
85 23 51 223 8 - 

Total 	........................................................................................................ 2,515 748 1,068 4324 698 - 

Trades without Interprovincial standard examination - Métiers non sou- 
mis a lexamen interprovincial standardisd: 

Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) ..................................... 286 

Automatic transmission repair - Reparation de transmissions auto- 
8 

. 

2 - 3 - 1 - 

10 4 2 1 - 4 - 

Automotive electrical and tune-up - Electricité et mise an point d' au- 

Refrigeration - Rdfrigération ......................................................................... 58 

6 4 2 5 - I - tomobiles....................................................................................................... .
Automotive glass installation - Installation de vitres d'automobiles 5 6 - I - - - 

Automotive electrical - Electricité d'automobiles ..................................... . 

17 9 5 2 - 3 - 

matiques....................................................................................................... . 

Automotive painting and refinishing - Peintre d'automobiles 14 13 6 7 - - - 

Automotive machinist - Mécanicien dautomobiles 	................................... . 

Automotive radiator manufacture - Fabrication de rarliateurs dautomo- 
2 2 1 3 - - - 

3 1 - - - - - 

hues............................................................................................................... . 

26 12 9 5 26 - - 

Automotive trimming - Mise en ordre dautomobiles 	................................. . 

Barbering - Coiffure pour hommes 	.............................................................. 69 84 41 52 - - - 

Baking - 	PStisserie 	....................................................................................... 

Boatbuilding - Construction navale 	............................................................. 9 5 3 3 12 2 - 

Boilermaker 	- Chaudronnier ........................................................................... 69 30 6 21 40 5 - 

Carman (railway)— Wagonnier ........................................................................ 18 9 4 1 - - - 

Dental technician - Techniclen dentaire ..................................................... 75 41 13 11 16 36 - 

20 8 5 5 - 3 - 

3 1 2 1 - - - 

3 1 - I - 4 - 

34 23 27 6 19 - - 

44 41 15 16 39 - - 

Electrical 	(appliance 	repair) - 	Ejectricité (reparation 	dappareils 
ménagers) ...................................................................................................... 3 1 2 - -. - - 

Electrical (low voltage system) - Electricité (système a has voltage) 1 - - 1 - 1 - 

5 1 1 5 - - - 

2 - - 2 - - - 

2 - - 1 - 2 - 

6 5 5 1 - 5 - 

44 23 6 5 - 15 - 

Draftsman 	- 	Dessinateur 	.............................................................................. ... 

13 3 6 8 33 13 - 

Diesel engine repair - Reparation d'engins diesels 	................................. .. 
Diesel fuel injection - Engins diesels a injection 	................................... ... 

27 13 3 4 - 23 - 

Drywall 	finisher - Tireur de joints ............................................................... .. 

Electronics (instrument repair) - Electronique (reparation d 'instru-- 

Drywall installer - Poseur de cloiaons sIches 	......................................... . 

2 - - - - - - 

Electronics (panels and controls) - Eiectronique (panneaux et con- 

.... 

Electrical (operator) - Electricité (opérateur) 	........................................... .. 

2 1 - - - 1 - 

Electrical (winder) - Electricité (enrouleur de cables) ............................. ... 
Electrical (wireman) - Eiectriciié (fileur) ................................................... ... 

Electronics (radio communications) - Electronique (communication par 

Electrical work (neon section) - Electricité (section des neons) ........... ...
Electrical work (shop section) - Electricité (section des usines) 	......... . 

2 1 - .- - - - 

Electronics 	- Electronique 	........................................................................... .. 

Electronics (sound communications) - Electronique (communications 

Electronics (community antenna television) - Electronique (cable) ....... .. 

13  17 4 - - - - 

ments) 	........................................................................................................... .. 

8 9 5 - - - - 

trOles) 	........................................................................................................... .. 

ratho) 	............................................................................................................. .. 

102 54 26 22 67 4 - 

sonores......................................................................................................... .. 

Front end alignment and brake service - Service dalignement et de 

Farm machinery mechanic - MCcanique de machineries agricoles ........... .. 

3 2 2 - - - 

Floor covering (installation) - Couvreur de plancher 	............................... 

Front end alignment and frame straightening - Alignement et redres- 
freins............................................................................................................. 2  

1 1 1 1 - 1 - semeni 	de 	chassis 	....................................................................................... . 
Glazier 	- 	Vitrier 	............................................................................................. 53 28 15 10 50 - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvol(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 8. Chamges in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices in Formal Courses by Trade, 
Canada and the Provinces, FIscal Year 1971 -72 - Continued 

TABLEAU S. Variation du nombre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés inscrit.s * des cours réguliers, 
par métier, Canada et provinces. année financiêre 1971 -72 - suite 

Registrations 

Nombre d'enregiatrés 

Enrolment in class' 

Nombie d'inscrits' 

Added Cancelled Completed 
Registered during year during year during year 

as of 
April 1, 

ended 
March 31. 

ended 
March 31, 

ended 
March 31. Correspon- 

Trade - Métier 1971 1972 1972 1972 Full-time Part-Urns dence 

Sons Admis Contrats Contrata A plein A tnps Par corres- 
contrat durant annulés complétés temps purtlel pondance 
A date l'année durant durant 

du 1 avril terminée l'année l'année 
1971 Ic 31 mars terminée termLnée 

1972 le 31 mare Ic 31 mars 
1972 1972 

British Coluinbis - Concluded - Coiounbie-Rriiamuione - fin 
Trades 	without lnter?rovincialstandard  examination - Concluded - Me- 

tiers non sournia A I examen interprovincial standardisé - fin: 
Grade 	and 	paving 	equipment 	operator - Opérateur d'équipement de 

4 .. 3 1 - - - 
Graphic arts - Arts graphique. ............. ................ 155 58 14 40 3 111 - 
Hairdresser - Coiffeuse .................... 492 553 227 262 357 - - 

117 43 19 52 121 - - 
Jewellery manufacture and repair - leabrication et reparation de bijoux 16 5 2 1 - 14 - 
Joinery (benchwork) - Menutseri. (étsblie) ................................................ 60 26 9 20 58 - - 
Lather - Lalteur 	............................................................................ 13 2 4 10 21 - - 

72 13 4 12 49 - - 
14 22 9 7 - - - 

Maintenance 	mechanic 	(pipeUne 	industry) - Mécanique d'entretien 
(industrie d'oléoduc) 	........................................................... 64 64 - - - - - 

4 2 2 - - 2 - 
12 9 5 3 - 0 - 

Meat 	cutter - Boucher 	................................................................ 13 13 1 4 - - - 
12 6 4 3 - 10 - 

Office machine mechanic - Mécanique de machines de bureau 37 21 7 2 - - - 
Oil burner mechanic - Mécartique des brOleurs A l'txuIle 14 7 3 3 - 15 - 

niveliement et de pavage 	.............................................................................. 

4 1 - 4 - 5 - 

lion worker - Ouvrier du fer ........ .................................................................... 

Plastering - 	Piltrage 	..................................................... 11 2 6 - 9 - - 
34 21 4 4 - 18 - 

Rooftng, damp and water proofing - Toitures A l'épreuve de l'eau ci de 

.... 

Lineman - Poseur de Ugnea 	....................................................................... 
Logging - Ai*ttage 	........ - ......................................... 

52 41 33 - 27 - - 
5 1 2 - - - - 

Marine electrical - Electricité (maritime) ......................................................
Marine engine mechanic - MCcanique d'engins maritimee ............................ 

20 11 11 8 10 - - 

Moulding - Moulage 	................................................ ......................................... 

7 3 - 3 - - 
46 19 1 3 15 - - 

Pattern maker - Modeleur 	............................................................................... 

1 - - - 1 - 
Steel fabrication - Fabrication de i'acier ................................................ 122 60 28 31 86 4 - 

Practical horticulture - Horticulture appllquée 	............................................ 

Shipwrighi - Chaudronnier de navires 	............................................................ 

6 2 1 2 - 7 - 

l 'humidité 	........................................................................................................ 

Sign painting - Peinture d'enseignes .............................................................. 

Sprinkler fitting - Montage de gtcleurs 	.......................................................... 

3 - - - - 3 - 

Steam engineer - ingénieur (vapeur) ................................................................ 

1 - - 1 - - - 

Small engine mechanic - M6cn1que de petita engins .................................. 

4 - - 1 4 - - 

Telecommunications - Télécommunications .................................................. 
Truck body building - Construction decarrosseries de cainlon .................. 
Truck mechanic - Mécanique de camions 	...................................................... 

Welding - Soudure 	..............................- ...................... .................................  22 11 1 7 45 1 - 
38 20 11 .. - 6 - 

Universal equipment operator - Opérateur d'équlpement universel ............ 

Total 	.................................... - ............ 2,1% 1.498  634 701 1.108  334 - 
Miscellaneous - Divers 	.................................................................................... 

British Coki.,bia - Total - Colo.bl.-&itsauikpie ........................ 7,030 4.013 1, 3S. 1,769 5.432 1,032 - 

Yukon 
Trades 	with 	Interprovincisi 	standard 	examInation - Métiers soomis 

.... 

£ i'examen inlerprovincial atandardiaé: 
- 4 1 7 - - 

- - - - - - - 
Carpentry 	- Menuiserie ................................................................................... I 
Cooking -  Cuisine ........................................................................................... 

- 

. 

- - - - - - 
2 - 1 8 - - 

Industrial electrical - Electricité (Industrie) ............................................ - 2 - - 2 - - 

ElectrIcal construction - 	lectriclté (bAtiment) 	....................................... 

- - - - - - - 

Heavy equipment repair - Reparation d'équipement lourd ......................... 6 

- 

. 

- - - - - 
industrial mechanical - Mécanique (tndustrie) ....... .................................... 
industrial instrumentation - Appareillage industriel ................................. 

- - - - - - - Machinist -  Machiniste 	............................................................................... 
Motor 	vehicle repair (body) - Reparation de véhiculea motorisés (car- 

rosserie) 	....................................................................................................... 1 - - I - - 

See footnote(s) at and of table. - Voir renvotis) A Is tin du tableau. 
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TABLE 8. Changes in Registration of Apprentices and Enrolment of Registered Apprentices In Formal Courses by Trade. 
Canada and the Provinces. Fiscal Year 1971-72 - Concluded 

TABLEAU 8. Variation do nonibre d'apprentis enregistrés et nombre d'apprentis enregistrés inscrits a des coors régullers, 
par métier, Canada et provinces, annêe financlére 1971- 72 - fin 

Registrations 

Nombre d'enreglstrés 

E3iroiment In clas& 

Nombre d'inscrlts' 
Added Cancelied Completed 

Registered during year during year during year 
as of ended ended ended 

April 1, March 31, March 31, March 31. Cones 	n- Trade - MétIer 1971 1972 1912 1912 Fufl-tlme Part-time dence 
Soiis Admis Contrats Contrats A plein A temps Par correa- contrat dursnt annulés complétés temps partiel pondance I date lanne durant durant 

dii I avrtl terminée l'année l'année 
1971 ie 31 mars terminée terminée 

1972 Ic 31 mars le 31 mars 
1972 1912 

Yukon - Concluded - fin 
Trades with Interprovinclal standard examination .- Concluded - Métiers 

soumis I i'examen Interprovinclal standardisé - fin: 
Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de véhicules motorisés (mi- 

- 1 - 4 - - 
Painting and decorating - Peinture et decoration 	...................................... . - - - - - - 
Plumbing -  Plomberie 	.................................................................................... - - - - - - - 
Radio and television repair - Reparation de radios et de télévisions .... - - - - - - - 

canlaue) 	....... 	........................................... - .................................................... 4 

- - - - - - 
- - -. - - - Sheet metal work - Façonnage des métaux ................................................... - 

Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) ...................................... - - - - - - - 
Total.............................................................................................................. 18 

. 
4 5 2 22 - - 

Refrigeration 	- Réfrigération 	......................................................................... - 

Trades without Interprovinclal standard 	examination - Métlers non sou- 

. 

mis I i'exsmen interprovincial standardisé: 
2 - - - - - 
2 - - - - - 

Hairdresser 	- Coiffeuse .......................................... ........................................ 2 
Total........................................................................................................... 2 

Yukon , 	total 	........................................................................................... 20 6 5 2 22 - - 

No,thwest Territories - Territoirea do Nord-Ouest 
Tradeswlth Interprovinclal standard examination - Métiers soumls I I'ex- 

amen interprovinclai atandardisC: 
19 8 5 1 14 2 - 

Cooking -  Cuisine 	........................................................................................... 3 - 2 1 - - 
22 8 1 1 21 2 - 

Heavy equlpotent repair - Reparation déquipement lourd 30 10 1 4 24 3 - 
4 3 1 - 3 - - 
6 - I 1 4 - - 
- - - - - - - 

1 - - - 1 - - 
Motor vehicle repair (body) - Reparation de véhicules motorisés (car. 
Machinist 	- Machiniste 	................................................................................... 

1 - - 1 1 - - rosserie) 	......................................................................................................... 
Motor vehicle repair (mech.) - Reparation de véhicules motorisés (me- 

6 7 1 1 3 - - 
4 3 2 - 3 1 - 

15 10 1 1 14 1 - 
Radio and television repair - Reparation de radios et de télévisions - 2 1 - - - - 

Carpentry - Menuiserie 	................................................................................... 

- - - - - - - 

Electrical construction - 	lectriclté (bltiment) 	......................................... 

- 1 - - - - - 

Industrial electrical - 	lectricité (industrie) ............................................... 

Steamfitting - Tuyautage (distribution de vapeur) ................................ 2 - - 2 2 - - 

Industrial mechanical - Mécanique (industrie) .............................................
Industrial instrumentation - Appareiilage industriel ................................... 

113 50 16 33 90 9 - 

Trades without 	Inierprovincial standard examination - MEtiers non sou- 

canique) 	......................................................................................................... 

mis I l'exanien interprovincial standardisé: 

Painting and decorating - Peinture et décoration .......................................
Plumbing - Plomberie 	..................................................................................... 

2 - - - - - - 

Refrigeration - Réurlgéraiion 	......................................................................... 

- 3 1 - - - - 

aieet metal work - Façonnage des métaux ................................................... 

- 3 1 - - - - 

Total ......................................................................................................... 

1 - - - - - - 

Gas fitter - Aasembieur de tuyaux I gsa 	..................................................... 

4 - - 1 1 - - 

Marine engineer -. Ingénieur maritime 	........................................................... 
Master minor waters - Capitaine (eaux territoriales) 	................................. 

2 - 2 - - - - 

Partsman - Commis de stock 	......................................................................... 
Power electrician - 	lectricien de haute tension ....................................... 

9 3 - 4 8 - - 
Stationary engineer - Mécanicien de machines fixes ................................. 
Welding -  Soudure ............................................................................................. 

18 9 4 - - Total...........................................................................................................

Northwest Territories - Total - Territoires dii Nord-Ouest 131 59 20 18 99 9 - 

Partial data only. Information on the theoretical portion of training for apprentices in Newfoundland. Prince Edward Island. Nova Scoti# and Manitobq was not avail. 
able. See text, page 49. - Données incompiètes. Aucune information n'était disponible sur la formation des apprentis pour Terre-Neuve, l'lle-du-Prince-Edouard. Ia Nou-
veile-Ecosse et Ic Manitoba. Voir page 49 du texte. 

Excluding Québec. - Sans Ic Québec. 
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Chart-13 Graphique—l3 

Number of New Registrations from August to September during 
Years 	962-63 to 1969-70 and during the 1971-72 Fiscal Year 
Nombre de nouveaux enregistrés parmi les apprentis enregistrés 
d'aoOf b septembre pendant les années 1962-63 b 1969-70 

000 et pendant 	'exercise 1971-72 000 
25- -25 
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Prairie Provinces 2 ° 

20 — ProvincesdesPrairles .. - 20 
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Federal Training-on-the-job Program for the Un-
employed 

Tables 9 and 10 present data on participants in 
the training-on-the-job program which was introduced 
by the federal government in the fall of 1971 as a 
measure to reduce unemployment. Its success can be 
measured by the fact that well over 40,000 Un- 
employed were provided with jobs by its iniplementa- 
tion. Under terms of the plan, the government paid 
75% of the trainees' wages during their training period; 
the employers paid the remaining 25% as well as taking 
care of fringe benefits. 

There was, in addition, a train ing-on-the -job 
program operated by the Ontario Department of 
Labour' as an adjunct to its apprenticeship training 
program for training the unemployed in those occupa- 
tions not falling within the purview of apprenticeship. 
No details are available on the occupational areas by 
which it can be related to the federal program, but 
during the 1971-72 fiscal year there was a total of 
9,925 placements and 6,228 graduates 2 . It is conjec-
tured that the widespread advertising of the federal 
prograq greatly increased the intake into the Ontario 
program 

The federal government is also involved in this 
program. 

2 Some trainees remained in training beyond the end of 
the fiscal year and the reported number of graduates does not 
indicate the completion rate. 

Programme fédéral de formation en cours d'emploi a 
l'intention des chômeurs 

Les tableaux 9 et 10 présentent des données sur les 
participants au programme de formation en cours d'em- 
plol que le gouvernement fédéral a mis sur pied a 
I'automne de 1971 en vue d'atténuer le chomage. On peut 
juger de son succès par le fait que sa mise a execution a 
fourni de l'emploi a plus de 40,000 chômeurs. En vertu de 
ce programme, le gouvernement s'engageait a payer 75 % 
du salaire du stagiaire pendant Ia période de formation; il 
restait a l'employeur a payer les 25 % restant, en plus de 
sa participation aux avantages sociaux. 

II existait, en outre, un autre programme de 
formation en cours d'emploi administré par Ic ministère 
du Travail de l'Ontario', a titre de complement a son 
programme de formation par apprentissage et visant a 
preparer les chomcurs a occuper des emplois non assujettis 
a l'apprentissage. On ne possède pas de details sur les 
secteurs professionnels qui permettraient de relier ce 
programme au programme fédéral, mais on sait cependant 
qu'au cours de l'année £mancière 1971.1972 ii y a eu 
9,925 chOmeurs qui ont Pu se placer et 6,228 autres qui 
sont devenus dipl6inés 2 . On suppose que Ia publicitd 
d'envergure faite au programme fédéral a contribué pour 
beaucoup a accroftre la popularité du programme de 
I'Ontario. 

Le gouvernement fédéral participe également a Ce tO- 
gram me. 

2 Certains stagiatres sorit demeurés en formation au-dela de 
cette année financiêre et, de ce fait, le nombre de diplômés 
n'indique pas le taux d'achèvement. 



fable L)  sliovs the iiuiiiber of participants by sex, 	 Le tableau 9 indkiue Ic nombre de participants. par 
in 	specific occupational areas. The ratio of men to 	sexe, répartis dans huit secteurs professionnels distincts. 
women trained was 7 to 8. 	 Le rapport homme/femme des personnes ayant bénéficié 

de cette formation était de 7 contre 3. 

Table 10 shows the proportion of trainees in 
each age group for each province. The provincial totals 
are not always the same as those shown in Table 9 in 

Le tableau 10 donne le pourcentage de stagiaires 
appartenant a chaque groupe d'áges dans chaque province. 
Les totaux provinciatix ne correspondent pas toujours i 

1 %Iii.E 9. Number of P,irticipants in Federal [raining-on-the-job Program for the lnemployed by Occupation and Sex, 
Canada and Provinces, 1971 -72 

I 's.ltI.F 11 9. ".onhr' d' pirticipants au programme fédéral de formation en cours d'emplol * I'lntentton des chômeurs, 
par emplol et par sexe. Canada et provinces, 1971-72 

siiOfl ........................................................ 
C:irical and sales - Travail administratif 

.1 commerce ............................................. 
rvjce - Services ...................................... 

i-rrning, fishing, forestry and related - 
Agriculture, pêche. exploitation fores-
tière et activitds connexes...................... 

I'r,cesaing - Tra.itement de matières pre- 
nières........................................................ 

Michine trades - Métiers reiatifs aux ma-
hines-outUs ............................................ 

ranch work - Assemblage .......................... 
Structural work - Occupations dans Is 

onstruction .............................................. 
\Ci cellaneous - Diverses .......................... 
N. I reported - Non déclarée ...................... 

Total..................................................... 

New- Prince 
found- Edward Nova New 
land Island Scotia Brunswick 
- 

Terre- 
- 

tIe-du- 
- 

N9uvelle- 
- 

Nouveau- 
Québec Ont&io 

Neuve rince- 
Xdouard 

Ecosse Brunswick 

Male Male Male Male Male Male 
Total - Total - Total - Total - Total - Total - 

Hommes Hommes Hommes Hommes Hommes Hommes 

76 59 52 45 212 180 81 66 1.091 923 1.108 894 

128 74 114 46 278 122 152 95 2,698 1.709 1.131 614 
103 43 119 36 158 101 81 31 991 534 993 448 

11 11 418 415 179 173 43 43 123 121 187 176 

70 49 63 27 377 189 69 41 936 863 780 689 

37 36 39 37 141 139 192 183 3,300 3,045 2.249 1,938 
59 43 20 16 209 122 192 133 4,812 1,573 2.438 1,145 

201 187 89 88 334 334 217 212 1.632 1.619 1.769 1,728 
61 57 68 66 358 215 90 83 747 637 764 666 
59 34 11 8 7 5 1 1 578 414 19 15 

805 593 991 782 2,253 1,580 1,118 688 16,906 11,438 11.438 8,313 

British Yukon 
as a-  Columbia and N.W.T. 

Manitoba c ewan Alberta - - Canada 
Colombie- Yukon 

Britannique St T. N.-O. 

Male Male Male Male Male Male 
Total - Total - Total - Total - Total - Total - 

Hommes Hommes Hommes Hommea Hommes Hommes 

136 112 213 173 234 179 521 411 28 17 3,752 3,059 

148 81 250 149 281 152 971 304 33 6 8,182 3,352 
169 64 183 76 199 90 247 101 15 5 3,258 1,529 

139 132 745 740 374 372 172 155 6 8 2.395 2,344 

99 94 52 45 106 105 95 82 4 3 2,651 2,187 

280 258 264 263 201 185 324 315 26 26 7.053 6,425 
918 323 145 69 362 138 215 139 23 5 9.393 3.706 

636 605 260 260 562 513 298 290 75 75 6,073 5,911 
127 116 109 106 283 262 398 383 17 17 3,022 2,588 

9 9 8 6 11 11 20 17 - - 723 518 

2,661 1,794 2,229 1,887 2,613 2,007 3,261 2,177 227 160 44, 502 31,619 

)ccutitir 

PrfesSional, technical and managerial - 
i'rofessions 1lbra1es, techniques et 
geStion........................................................ 

Cirical and salea - Travail administratif. 
1 commerce .............................................. 

Srrvice - Services ...................................... 
tLrrnlng, fishing, forestry and related - 

Agriculture, pOche, exploitation fores-
tiêre et activités connexes .................... 
ressing - Traitement de matlères pre- 

jOères........................................................ 
Ni hine trades - Métiers relatils aux ma-

hines-outlls ............................................ 
Cinch work - Assemblage .......................... 
Souctural work - Occupations dana is 

unstruction.............................................. 
M, 

	

	ellaneous - Diverses .......................... 
tied - Non d4c1ée ...................... 

lii................................................ 
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the collection of data, a modicum of unavoidable 
duplication in reporting the occupations of participants 
resulted in a difference of 597 trainees, or just over 1%, 
between the 2 distributions. 

Data on the number of unemployed in each age 
group for each province were not readily available for 
the year under review. Therefore, a comparison of the 
percentages of trainees in each age group of un-
employed cannot be shown. The distribution does 
show, however, that well over half the trainees were in 
the group with normally the highest percentage of  

ceux du tableau 9; en effet, ii y a eu au cours de Ia 
collecte des données un léger, mais inevitable, double 
compte, dans La declaration de Ia profession des partici-
pants, ce qui a entrainé une difference de 797 stagiaires, 
soit un peu plus de 1 %. 

Comme les données sur le nombre de chOmeurs dans 
chaque groupe d'âges pour chaque province n'étaient pas 
disponibles pour l'année observée, ii est impossible d'éta-
blir le rapport du nombre de stagiaires au nombre de 
chômeurs, dans chaque groupe d'áges. Le tableau montre 
bien, toutefois, que plus de Ia moitié des stagiaires 
appartenaient au groupe de 25 ans et moms, c'est-à-dire au 

TABLE 10. Percentage Distribution by Age of Participants in Federal Training-on-the-job Program for the Unemployed. 
Canada and Provinces, 1971 -72 

TABLEAU 10. RepartitIon en pourcentage selon l'Age des participants au programme ftdCral do formation en cours 
demploi a l'intention des chOmeurs, Canada et provinces, 1971-72 

Prince 1 	I 1 
Newfound- Edward Nova New 

Age land Island Scotia Brunswick 
- - - - - Quebec Ontario 

Age Terre- Ile-du- Npuvelle- Nouveau- 
Neuve l'rince- Ecosse Brunswick 

Edouard 

4.0 6.3 3.2 3.6 5.7 3.7 
18 	......................................................... - ................................................... 7.5 '7.5 5.0 5.2 7.7 5.7 

8.4 9.0 8.2 9.4 12.1 10.0 
37.6 32.7 37.8 42.7 42.2 40.0 
16.1 13.5 15.9 15.3 14.5 16.3 
5.5 7.5 6.8 7.0 6.2 8,0 

Under 	18- Moms de 18 ..................................................................................... 

7.6 5.6 6.0 5.6 3.8 5.4 

19 	................................................................................................................. 
... 

4.0 5.0 4.8 2.8 3.1 3.3 

	

20-24 	................................................................................................................ 

	

25-29 	................................................................................................................ 

3.1 3.2 4.1 2.8 24 2.5 

	

30-34 	................................................................................................................. 

	

35-39 	................................................................................................................. 

2.7 2.6 3.7 2.8 1.3 I.? 

	

40-44 	................................................................................................................. 

	

45-49 	................................................................................................................. 

2.0 4.2 3.7 2.0 1.2 1.2 
50-54 	................................................................................................................. 
55+ 	................................................................................................................. 
Not 	reported - Non-declare ............................................................................ 3.0 0.9 0.7 1.5 2.2 

Total 	......................................................................................................... 
...1.5 

100.0 100.0 100.0 100.0 100,0 100,0 

805 987 2.242 1,112 16.688 11.144 

British Yukon and 

Number reported - Nombre decmre .............................................................. 

Saska - Columbia N.W.T. 
itoba  

C kewa 0 Alberta - - Canada 
Colombie- Yukon 01 

Britan- T. N.-O. 
nique  

4.5 4.2 3.4 2.4 3.1 4.0 
8.0 8.2 7.1 3.4 4.8 6.5 

19 	....................... 11.6 13.9 14.2 9.7 6.2 11.1 
39.8 42.6 38.9 36.9 35.7 40.4 
13.2 11.0 14.8 19.3 15.4 15.2 
7.0 5.3 6.4 8.2 7.0 8.9 
4.2 3.8 4.6 6.2 11.0 4.8 

Under 18 - Moths do 	18 ....................................................................................... 

3.2 2.5 3.9 4.8 3.5 3.5 

18 	................................................................................................................... 

3.2 3.3 2.3 3.1 4.0 2.7 

	

20-24 	................................................................................................................... 

	

25-29 	................................................................................................................... 

2.0 2.2 2.0 2.6 0.9 1.8 

	

30-34 	................................................................................................................... 

	

35-39 	................................................................................................................... 

1.9 2.1 1.7 2.3 1.3 1.6 

40 -44 	................................................................................................................... 
45 -49 	................................................................................................................... 

Not 	reported - Non-declare ............................................................................ 1.4 0.9 0.7 1.2 '7.0 1.6 

50-54 	................................................................................................................... 
55+ 	................................................................................................................... 

100.0 

..... 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 Total 	............................................................................................................. 

Number reported - Nombre déclarC 	................................................................... 2.649 2.209 2.592 3,249 227 43.905 
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Graphique— 14a Chart— 14a 

Percentage Distribution of on—the—Job Trainees According to the 
Occupational Area of Training 5  for each Province, 1971-72 
Repartition en pourcentage des stagiaires en formation en cours 
d'emploi selon le domaine d'emploi de Ia formation, 
pour chaque province, 1971-72 
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Chor?-14b 
Percentage Distribution of on-the-Job Trainees According to the 
Occupational Area of Training 1 for each Province, 1971-72 
Repartition en pourcentage des stagiaires en formation en cours 
d'emploi selon le domaine d'emploi de Ia formation, 
pour choque province, 1971-72 
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Pourcentage du nombre moyen de chmeurs provinciaux en 1971 participant 
au programme fédéral de formation en cours d'emploi, 1971-72 
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unemployed, that is to say the under 25 group. The 
lowest percentage in this age group was in British 
Columbia where they made up 52.4% of the total; the 
highest was in Saskatchewan where 68.9% of the 
trainees were under 25. 

Chart 14 shows that the predominant occupa-
tional areas in which training-on-the-job took place 
differed from province to province. Over a third of the 
trainees in Saskatchewan and around 40% of the 
trainees in Prince Edward Island took job training in 
farming, fishing, forestry and related occupations 
(presumably mostly in farming). The emphasis in 
Quebec and Ontario, as might be expected, was on 
jobs in 2 areas, assembly and machine trades. However, 
the heaviest concentration of trainees in assembly 
occupations, proportionally, was in Manitoba where 
over a third of the province's participants trained in 
that type of occupation. In British Columbia, trainees 
were concentrated in clerical and sales occupations and 
in professional, technical and managerial areas. The 
distribution for Canada as a whole resembles closely 
those of Ontario and Quebec where, because of the 
large populations, almost 65% of the training took 
place. 

Chart 15 shows the participation rate by prov-
ince more clearly by relating the number of trainees to 
the 15 to 64-year-old population of the relevant 
province. While, admittedly, the rate of unemployment 
which varies from province to province would be a 
determinant in the rate of participation, it is evident 
that other factors must be at work. The number 
entering the program in Prince Edward Island, 154 out 
of every 10,000 persons aged 15 to 64, was over-
whelming in comparison with the numbers in other 
provinces which ranged from 23 to 48 out of every 
10,000 in this age group. 

Chart 16 relates the number of trainees in each 
region to the average number of unemployed in the 
region for 1971, indicating what percentage of the 
population that potentially could be served by the 
program actually participated in it. Attention is drawn 
to the fact, however, that while the year training period 
began in the fall of 1971, and therefore covered more 
months of the subsequent year, data on the average 
number of unemployed for the calendar year 1971 
were the only ones available for comparison. Bearing 
this discrepancy in mind, it is nevertheless felt that the 
relationships shown are an indication of the regional 
participation rate. Unemployment data for individual 
provinces in the Atlantic and Prairie regions are not 
available - 

Publicly-supported Training-in-industry 
Table 11 shows the number of employees in 

business and industry who participated in training 
courses provided by their employers in conjunction  

groupe pour lequel le taux de chOmage est géndralement Ic 
plus élevé. C'est en Colombie-Britannique que le pourcen-
tage de stagiaires appartenant a Ce groupe était le plus 
faibie (52.4 % du total), et en Saskatchewan qu'il était le 
plus élevé (68.9 %). 

D'après le graphique 14, on constate que les secteurs 
professionnels qui ont le plus bénéficié de Ia formation en 
cours d'emploi ont vane d'une province a l'autre. Plus 
d'un tiers des stagiaires en Saskatchewan et près de 40 % 
des stagiaires dans l'lle-du-Prince-Edouard ont reçu une 
formation portant sur l'agriculture, la péche, l'exploita-
tion forestière et sur des métiers connexes (Ia plupart 
agnicoles probablement). Comme on peut s'y attendre, les 
stagiaires du Québec et de l'Ontario ont surtout suivi des 
cours dans 2 secteurs, Ic montage et Ia mécanique. 
Toutefois, c'est au Manitoba que, proportionnellement, II 
y a eu la plus forte concentration de stagiaires en 
montage, plus d'un tiers ayant suivi une formation dans ce 
secteur. En Colombie-Britannique, les stagiaires étaient 
concentrés dans les cours de formation relatifs au travail 
de bureau et aux techniques de vente, ainsi que dans Ia 
formation des cadres, les techniques et la gestion. La 
repartition pour l'ensemble du Canada suit de pies celles 
de l'Ontario et du Québec qui ont absorbé près de 65 % de 
Ia formation, étant les provinces les plus peuplées. 

Le diagram me 15 indique plus nettement le taux de 
participation par province, en établissant le rapport entre 
le nombre de stagiaires et Ia population ágée de is a 64 
ans pour Ia province en question. Bien qu'il soit admis que 
le taux de chôm age qui vane d'une province a une autre 
peut étre un facteur determinant dans le taux de 
participation, il est clair que d'autres facteurs entrent en 
cause. Dans I'Ile-du-Prince-Edouard, le nombre de stagiai-
res, soit 154 pour 10,000 personnes ágées de is a 64 ans, 
est énorme si on le compare aux autres provinces oü Ic 
nombre a vane entre 23 et 48 pour 10,000 personnes du 
méme groupe d'áges. 

Dans le graphique 16, nous avons rapproché le 
nombre de stagiaires et le nombre des chômeurs d'une 
méme region, en 1971, pour mettre en evidence Ic 
pourcentage des personnes qui auraient Pu participer au 
programme et le nombre d'entre elles qui y ont effective-
ment pris part. II convient toutefois de souligner que la 
période de formation a commence a i'automne 1971 (et, 
par le fait méme qu'elle s'étend plus en 1972), et que nous 
ne disposions que de données sur le nombre moyen de 
chômeurs pour l'année civile 1971. Il n'en reste pas moms 
que les liens mis en evidence constituent une indication du 
taux de participation régionale. Nous n'avons pas de 
données sur le chOmage par province pour les regions de 
l'Atlantique et des Prairies. 

Formation dans I'entreprise subventionnée par l'ttat 
Le tableau 11 donne ie nombre d'employés du 

secteur prive qui ont participé a des cours de formation 
offerts par leur employeur en collaboration avec un 
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with either the respective provincial government or 
with the federal government which financially sup-
ported the training under the terms of the Adult 
Occupational Training Act. The participants have not 
been classified as either full or part-time trainees; such 
a classification is not appropriate to training which 
takes place in an industrial setting. Neither has the 
duration of the courses in question been shown. The 
length of the courses may have varied considerably 
from a few days to several months. 

The training reported for the province of Quebec 
is that which was supported under the federal program 
only as no data were available on a large amount of 
training supported under a provincial program. Con-
sequently, the 6,107 participants reported for that 
province is a small number when compared on a per 
capita basis with other provinces. Future publications 
will classify training by sponsorship so that data can be 
compared from province to province on that basis. 

Data were obtained on actual numbers of partici-
pants directly from those provinces which were able to 
provide information because they operate programs 
jointly with the federal government or collaborate in 
the implementation of the federal program. Data for 
Quebec and for the remaining provinces which do not 
have access to information on the federal programs, 
nor operate their own training-in-industry program, 
were extracted from reports made available by the 
Department of Manpower and Immigration. These 
latter reports indicated only the number of trainees 
planned for each course (as set out in a training 
contract) and not necessarily the number who actually 
started training. 

Accordingly, data for Ontario, New Brunswick 
and the 3 Prairie Provinces represent the number of 
actual participants whereas data for British Columbia 
and all provinces east of Ontario except New Bruns-
wick represent the number originally planned for each 
Course. 

The data shown for Quebec do not represent the 
total amount of publicly-supported training-in-indus-
try; they represent only that training supported by the 
federal government. That province operates its own 
training-in-industry program as well, but data on the 
participants in the provincial program were not avail-
able.  

gouvernement provincial ou avec le gouvernement fédéral, 
qui a supporté financièrement leur formation en vertu de 
la Loi sur Ia formation professionnelle des adultes. Les 
participants n'ont pas été classes en stagiaires a plein 
temps ou stagiaires a temps partiel; ce genre de classifica-
tion ne convient pas a des cours de formation donnés dans 
le cadre d'une entreprise. De niéme, il n'a pas été tenu 
compte de Ia durée des cours en question. La durée des 
cours peut en effet varier de quelques jours a plusieurs 
m ois. 

Les chiffres sur Ia formation au Quebec ne concer-
nent que les cours supportés en vertu du programme 
fédéral; en effet, ii n'y a pas de donndes disponibles pour 
Ia majeure partie des cours de formation donnés en vertu 
d'un programme provincial. II en résulte donc que le 
nombre de 6,107 participants donné pour cette province 
ne rend pas compte de Ia réalité (il est nettement inférieur 
aux chiffres comparables pour les autres provinces). A 
l'avenir, nous allons classer Ia formation en fonction de 
l'organisme qui Ia parraine, de façon a ce que les données 
puissent étre comparées d'une province a I'autre. 

Les données sur le nombre reel de participants ont 
été obtenues directement des provinces qui étaient en 
mesure de fournir ces renseignements du fait qu'elles 
administrent leurs programmes conjointement avec le 
gouvernement fédéral ou qu'elles collaborent a l'applica-
tion du programme fédéral. Les données pour Ic Québec 
et pour les provinces qui n'ont pas accès aux renseigne-
ments sur les programmes fédéraux, ou qui n'administrent 
pas leur propre programme de formation dans l'entreprise, 
ont ëté tirées des rapports mis a notre disposition par le 
ministére de Ia Main-d'oeuvre et de l'lmmigration. Ces 
rapports ne donnaient que le nombre de stagiaires prévu 
pour chaque cours (nombre établi dans le contrat de 
formation) et non pas nécessairement le nombre de 
personnes qui ont effectivement commence a suivre ces 
cours. 

Ainsi, les données pour l'Ontario, le Nouveau-
Brunswick et les 3 provinces des Prairies représentent le 
nombre reel de participants tandis que les données pour Ia 
Colombie-Britannique et toutes les provinces a l'est de 
I'Ontario, sauf le Nouveau-Brunswick, représentent le 
nombre de stagiaires prévus a I'origine pour chaque cours. 

Les données pour le Québec ne représentent pas 
l'activité totale de formation dans l'entreprise subven-
tionné par I'état; elles comprennent seulement la forma-
tion qui relève du gouvernement fédéral. Par contre, cette 
province dirige son propre programme de formation dans 
l'entreprise, mais les données a ce sujet n'étaient pas 
disponibles. 
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TABLE 11. Number of Employees Participating in Publicly-supported Training-in-industry Programs by Occupational 
Field and Sex,Canada and Provinces, Year Ending August 31, 1972 

TABLEAU 11. Nombre d'employs participant aux programmes de formation subventionnês par l'ltat dans les entreprises 
commerciales, par domaine d'emploi et sexe, Canada et provinces, année termine te 31 aoAt 1972 

Occupational field 
- 

Domalne professlonnel 

New- 
found- 
land 
- 

Terre- 
Neuve 

Prince 
Edward 
Island 
- - 
Ile-du- 
?rince- 
Edouard 

Nova 
Scotia 

- 
Nou- 

yeile- 
Ecoase 

New 
Bruns- 
wick 
- Nou- 

veau 
Bruns- 
wick 

'u4bec' Ontario Mani- 
toba 

Saskat- 
chewan Alber ta 

British 
Coium- 

bia 
- Colom- 

bie- 
Britan- 
nique 

North-
west 

Tern-
tories 
- Tern- 

toires 
du 

Ncd-
Ouest 

Cana da 

Academic and second language—Cours aca- 
22 6 118 - 12 7.806 50 12 20 35 3 	8,084 

- - - 1 530 189 - 11 - - 	735 
d8miques et de langue seconde 	................ 

Advertising - 	Pub1icit 	.................................. 10 - - - 17 16 - - - - - 	43 
Accounting - Comptabillt 	...............................4 

& Agriculture (crops) - Agronomie (rolte) - 6 - - - 5 - - 12 - - 	23 
Agriculture (livestock) - Agronomie (b&ail) - - - 2 - - - 17 - - - 	19 
Agriculture (general) - Agronomie (g6n8ral) - 6 - - 16 71 - - 8 - - 	101 
Aircraft mechanics - Mcanique d'aviation - - 23 12 - - 1 24 - 1 	61 
Air conditioning and refrigeration - Clima- 

17 - 1 - - 234 - 22 - - 	274 tisation et r6frigration .................................
Arts and science (general) - Arts et scien- 

ces 	(gn4raux) 	.............................................. I 	- - - - - 530 - - - - - 	530 
Automotive trades - M8tiers 	de 	I'automo- 

bile 	............................................................... 1 5 2 - 79 716 70 1 4 - 1 	879 
Aviation technology—Techniques de l'avia- 

- 1 1 - - 4 - 3 18 - 	34 
Bachelor of science - Baccalaurat en sci- 

-  - - - - 51 - - - - - 	51 
- - - 1 10 50 96 - 2 - - 	159 

Boat and shipbuilding—Construction navate - - 15 40 2 6 - - - 34 - 	99 

tion 	...................................................................7 

- - - - 59 135 - - 88 - - 	282 
Broadcast equipment operation - Op4ration 

d'quipement de radiodiffuslon 	.................. - - - - - 38 - - - - - 	38 

Bookkeeping - Tenue des iivres ..................... 

Business machine operation - Op&ateur de 

ences...............................................................
Beauty culture - Soins de beaut 	................... 

machines 	de bureau 	...................................... - 

.. 

- 1 - 53 192 Il 1 - 27 - 	285 
Business management - Ovation des entre- 

75 - 64 68 106 6.361 874 133 194 428 1 	8,304 
- 

.. 

- - 21 157 23 - - 8 1 - 	210 
prises ...............................................................

Carpentry - Charpenterle ................................ - - - - 121 18 - - - 50 - 	189 
Cabinet making - 	bnisterie 	......................... 

Chemical/bIological technology 	- Techni- 
.. 

ques chimiques ci biologiques ..................... - - 19 36 91 364 22 - - 23 - 	555 
- - - 1 44 847 - - - - - 	892 

Communication and performing arts - Arts 
d'ex8cution ci de Is communication - - - - - 83 - - 45 - - 	128 

Clerical - Travail de bureau 	........................... 

Communication electronics 	- 	thectronique 
. - - - 17 938 27 24 16 - - 	1,021 (têl&ommunication) .......................................1 

Community planning - Planification sociale  - - - - 47 - - - - - 	47 
Community services - Sciences humaines - - - - 71 460 30 29 - - - 	590 
Construction - Construction 	.......................... - - 24 104 202 87 - - 34 - 	451 
Cooking and baking—Cuisine et bouiangerie - 14 - - 19 131 28 - 38 19 4 	253 
Counselling - Conseiller ................................ - - - - 32 - - 25 - - 	57 
Data processing - Traitement des donnes - - 5 25 52 1,888 32 - - 12 - 	2,014 
Drafting 	- 	Dessin 	.. .......................................... .- - - - 8 922 16 - 18 12 - 	976 

15 - 1 1 46 1.476 77 11 4 2 - 	1.633 
- - 8 - 27 660 48 - - 10 - 	753 

7 3 31 65 176 - - 1 18 - 	303 
Excavating/grading/paving 	- 	Excavation/ 

- - - - 8 5 4 - 21 33 - 	71 

Electricity 	- 	1ecLricit 	...................................... 

Extractive technology - Extraction des res- 

Electronics - 	lectronique 	................................ 

sources naturelles .... .................................... - - - 2 38 407 507 28 139 39 - 	1,160 
Fine and applied arts - Beaux arts etarts 

Engineering - GnIe ............................................ 

- 22 2 - 40 205 72 2 40 16 6 	405 

nivellement/pavage 	.......................................... 

Fishing - Pche 	. ............................................ - 

.... 

30 9 - - 220 - - - - 32 	291 
Food processing - Conditionnement des alt- 

apptiqua ............................................................ 

1,018 

... 

85 121 169 264 737 43 40 100 - 35 	2,612 ments 	............................................................... 
- - 13 - 66 198 - - - 42 - 	319 Forestry 	- 	Forlts 	............................................. 

Funeral directing and embalming—Direction 
fun&sire et embaumementa ........................... - - - - - 30 - - - - - 	30 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) 8 Ia fin du tableau. 
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TABLE 11. Number of Employees Participating in Publicly-supported Training-tn-industry Programs by OccupaUonal 
Field and Sex, Canada and Provinces. Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 11. Nombre d'employés participant aux programmes de formation subventionnés par l'Etat dans les entreprises 
comrnerciales, par domaine d'emploi et sexe, Canada et provinces, annêe termlnée le 31 aoAt 1972 - suite 

Occupational field 
- 

Domaine professionnel 

____________________________________________ 

New- 
found- 
land 
- 

Terre- 
Neuve 

Prince 
Edward 
Island 

- 

Ile-du- 
?rince- 
Edouard 

Nova 
Scotia 
- 

Nou- 
yeile- 
Ecosse 

New 
Bruns- 
wick 
- 

Nou- 
veau- 

Bruns- 
wick 

'wU 	ec Ontario Mani- 
toba 

Saskat- 
chewan Alberta  

British 
Colum- 

bia 
- 

Colorn- 
bie- 

Britan- 
nique 

North-
west 

Tern-
tories 
- 

Tern- 
toires 

du 
Nord-
Ouest 

Canada 

arrnent making - Fabrication de v&ements - - 13 19 209 64 47 20 196 - - 568 
Negvy equipment and industrial machinery - 

- 18 51 5 226 1,285 185 40 73 388 6 2.277 
hotel and restaurant - Hôleis et restaurants - - - - 21 1,448 54 476 242 5 2,246 

- 5 - - - 121 - - - - - 126 
Instrumentation - Instruments scientlfiques 72 - 3 - - 401 - - 1 4 - 487 
Insurance/real estate/securities 	- 	Assu- 

- - 1 - - 4.065 64 - 19 - 23 4,172 
Lathing - Lattage 	. .......................................... - - - - 6 - - - - - - 6 
Laundering and dry cleaning — Blanchisserte 

rance et immobtlisatlon ................................. 

- - 1 - 68 - - - - - - 69 

Equipement industriel lourd 	......................... 

Libraries/museums/archives 	- 	Bibllothè- 

horticulture - Horticulture 	............................... 

- - - - - 34 - - - - - 34 
Lineman (hydro) - Poseur de lignes (hydro) - - - - - 386 - - - - - 386 
Lineman (telephone and telegraph) - Poseur 

et nettoyage A 	sec 	... ...................................... 

. 

- - - - 6 572 7 30 - - - 615 

ques. musées et archives 	............................. 

Ilachine operation - Conducteurde machines 2 2 5 - 223 236 - 6 1 4 - 479 
Ilachinlng (misc.) - Usinage ............ - ............ - - - 3 43 203 - - 9 - - 258 

de lignes (ti6communication) 	..................... 

lanuIactuning (misc.)—Fabrtcation (diverse) 9 25 52 - 157 594 42 - 25 - - 904 

. 

. - - - - 60 - - - - 28 89 Sarine navigation - Navigation maritime .......1 

Iasonry - Maçonnerie ....................................... - - - 13 - - - - - - 13 
laterials handling - Manutention de mat8ri- 

56 - - - 74 721 - - 40 78 - 969 
ledical/dental technologies 	- Techniques 

mdicales 	et 	dentaires .................................. - - - - - 549 - 33 10 15 - 607 

3 54 113 114 7.605 15 - 65 117 4 8,098 
1etal shaping and forming - Laminage - - 4 8 183 51 19 - 2 - - 267 

Itiscellaneous - Divers .................................... - - 17 - 69 86 

Ilissionary work - Travail de missionnaire - - - - - 17 - - - - - 17 

flux................................................................... 

totion picture - 	Film 	...................................... - - 1 - - 13 18 - 4 - - 36 

gerchandising - Commerce ...............................8 

Itotor transport operation— Conducteur de ca- 
-  - 12 14 58 908 - - - - 992 
- 

.. 

6 - - 5 2,159 89 84 - - - 2,343 

mion.................................................................

Dhfice machine repair - Rparation de ma- 

.. 

lursing - Sciences infirmiêres 	....................... 

chines 	de 	bureau ............................................ - 

.. 

- - 12 2 376 - - - - - 390 

)nientation - Orientation au travail - - 1 - 69 1,534 - 36 213 30 - 1,883 
Personal services (misc.) - Services mdlvi- 

. 

duels .................................................................1 - - - - 652 9 - 344 - - 1,006 
Physical/occupational 	therapy 	- 	Physlo- 

. 	

. 

th8rapie 	et ergoihrapie.. .............................. - - - - 59 - - - - - 59 

Photo processing - Traltement de Ia photo- 
- - 1 - 46 10 50 - 18 - - 125 
- - 75 - 2 417 - 30 - 8 - 532 
8 - 36 - 906 49 742 182 60 - - 1,983 

rinting and bookbinding - Impression et re- 
-  - 6 - 48 32 127 1 - - - 214 

Protective services - Services de protection - - 74 - - 1,906 - - - 1 - 1.981 

graphie 	............................................................. 

Power sewing - Coupure mêcanique ................ 

tepair and service (misc.) - Rpanation et 

Pipe trades - Tuyauterie 	................................. 

liure................................................................. 

- 78 2 67 452 7 22 45 35 - 711 

tesource technology - Techniques des res- 
sources............................................................. -  - - 2 - 80 - - - - - 82 

service 	.............................................................3 

lubber, glass and plastics — Caoutchouc,vi- 
- - - - 17 244 128 - 44 34 - 467 

- - - - 21 471 54 40 27 - 11 624 

trenie et matières plastiques ......................... 

- - - - 12 68 56 - 37 - - 173 

lecretarial - Secretariat 	................................ 

mheet metal - T81enie 	...................................... 

5hoemaking - Fabrication de chaussures 12 - - 2 36 - - - - - - 50 

mall engine repair - Reparation de petits 
moteurs ............................................................ .- - - - 149 231 - 10 - - - 390 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s)A la f in du tableau. 
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TABLE 11. Number of Employees Participating in Publicly-supported Training-in-industry Programs by Occupational 
Field and Sex, Canada and Provinces, Year Ending August 31, 1972 - Concluded 

TABLEAU 11. Nombre d'empioyés participant aux programmes de formation subventionns par l'Etat dans les entreprises 
commerciales, par domaine d'emploi et sexe, Canada et provinces, année terminèe le 31 aoUt 1972 - fin 

Occupational field 
- 

Dotnaine professionnel 

New- 
found. 
land 
- 

Terre- 
Neuve 

Prince 
Edward 
Island 
- 

Ile-du- 
Frince- 
Edouard 

Nova 
Scotia 

Nou- 
yelle- 
Ecosse 

New 
Bruns- 
wick 
- 

Nou- 
veau- 
Bruns- 
wick 

l  r, 	ec U Ontario Mani- 
toba 

Saskat- 
chewan Alberta 

British 
Colum- 

bia 
- Colom- 

bie- 
Britan- 
nique 

North-
West 

Tern-
tories 

- 

Tern-
tomes 

du 
Nord-
Ouest 

ana a 

Sports and athletics - Sports et athl6tisme - - - - - 24 - - - - 6 30 

Stationary engineering - Mcanique de ma- 
- - 3 - 81 374 - - - - - 458 

Structural steel - Construction en acier - - 100 - 24 50 - 14 - 41 - 229 
chines fixes 	................................................... 

18 18 225 144 464 3,837 196 - 126 4'? 56 5,131 SupervisIon - Surveillance 	............................ 
Surveying - Arpentage 	.................................. - - 5 - 23 - - - 2 - 30 

4 - 22 19 8 618 10 19 13 1 - 714 

TelecommunIcations - T81communications - - - 93 - - 31 - 100 - 224 

- - 77 - 387 49 21 - 50 2 - 586 

- - - - 1 50 21 - - - - 72 

Teaching - Enseignement 	............................... 

2 - - - 9 72 5 - - - - 88 
Transportation - Transport 	.......................... 
Upholstering - Rembourrage 	........................... 
Welding 	- Soudure 	...........................................  - - 20 4 134 2,591 66 10 34 16'? - 3,026 

TeetHes - Textiles ........................................... 

Wood processing - Traitement do bois - - 51 261 428 36 7 101 78 1.812 9 2,783 

Wrlting/editing/journallsm— 	criture/otdac- 
- 

. 

- - - 
- 525 71 - - - - 596 tion/journalisme ............................................. 

Total 	........................................................... 1,373 253 1,394 1,030 6,107' 63,115 4,397 1.030 2,833 3,979 231 85,742 

Under federal program only: data on provincIally-supported program not available. - Nombre participant aux cours subventlonns par Ic gou-
vernement tdra1 seulement; les donnes sun le programme subventionns entièrement par le Quebec ne aont pas disponibles. 

Vocational Rehabilitation for Disabled Persons 
Table 12 shows the number of physically or 

mentally disabled persons who received vocational 
training under the Vocational Rehabilitation for Dis-
abled Persons Act (VRDP) the terms of which are 
summarized in the preceding notes on terminology and 
classifications. As stated in those notes, Quebec does 
not participate in the program; consequently informa-
tion on the number of disabled persons trained for 
rehabilitation purposes in that province is not available. 
For the year under review, the Division for Aid to 
Handicapped of the British Columbia Department of 
Health Services was unable to provide data, and that 
province is also missing from the table. 

It should be borne in mind that not all disabled 
persons receive training under this Act. Some disabled 
persons who are eligible for training under the Occupa-
tional Training for Adults Act receive their rehabilita-
tion training under that program. Provincial authorities 
point out that the more generous terms of the OTA 
Act make training under that sponsorship more desire-
able. 

Réadaptation professionnelle des invalides 
Le tableau 12 donne Ic nombre de personnes 

physiquement ou mentalement handicapées qui ont reçu 
une formation professionnelle en vertu de Ia Loi sur Ia 
réadaptation professionnelle des invalides (RPI). Cette 
dernière est résumée dans les notes précédentes portant 
sur Ia terminologie et sur les classifIcations. Comme 
l'indiquent les notes, Ic Québec ne participe pas a ce 
programme. Par consequent, le nombre de personnes 
handicapées de cette province ayant été ainsi rééduquées 
n'est pas disponible. Pour l'annëe observée, Ia Division de 
l'aide aux personnes handicapées du ministre de Ia Sante 
de Ia Colombie-Britannique n'a pas Pu nous fournir des 
données. Le tableau ne fait donc pas non plus état de 
cette province. 

II faut bien remarquer que ce n'est pas toutes les 
personnes handicapées qui recoivent une formation aux 
termes de cette Ioi. Certains invalides, qui sont admissibles 
aux cours de formation en vertu d'une autre Ioi, a savoir 
ceDe de la formation professionnelle des adultes, sont 
plutOt rééduqués aux termes de cette dernière. Les 
autorités provinciales signalent que les conditions plus 
favorables de celle-ci rendent plus avantageuse Ia forma-
tion qu'elle assure. 
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TABLE 12. Number of Participants in Vocational Rehabilitation Programs for Disabled Persons, by Course and Province, 
Year Fnding August 31, 1972 

TABLEAU 12. Nonibre de participants aux programmes de réadaptation prolessionnelle des invalides, par cours et par 
province, année Lerminée le 31 aoüL 1972 

Provinceand course 

Province at cours 

Total enrolment 
during period 

Nombre d'inscrits 
pendant I'anne 

Discontinued 
during period 

Nombre d'abandons 
pendant l'anne 

Successfully completed 
course 

during period 

Nombre dedip1ôms 
pendant Pannée 

Male Male Male 
Total - Total - Total - 

Hommes  Hoinmes Hoznnies 

Newfoundland - Terre-Neuve: 
16 10 4 3 12 7 

4 4 - _ 4 4 
3 3 1 1 2 2 
4 4 3 3 1 1 
1 1 - - 1 1 
4 4 4 4 - - 
2 1 1 1 1 - 
1 1 - - 1 1 

ElectronIc equipment manufacture - Fabrication appareils électro- 
1 1 1 1 - - 
2 2 - - 2 2 
2 2 - - 2 2 

20 16 4 4 16 12 
2 2 - - 2 2 
5 4 - - 5 4 
1 1 1 1 - - 
1 1 - - 1 
2 - - - 2 - 
8 - 4 - 4 - 
1 1 - - 1 

Medical and dental technology - Techniques médicales et dent- 
I I - - 1 
6 4 1 1 2 - 
1 1 - - 1 1 
2 2 1 1 1 1 

Academic upgrading - Perlectionnement scolaire 	................................. 
Accounting 	- 	Comptabilité 	........................................................................ 

1 1 - - 1 

Accounting clerk - Aide-comptabilité 	...................................................... 
Autobody 	repair 	- 	Débosselage 	................................................................ 

1 1 - - I 

Bachelor of Science - Baccalauréat en sciences .................................... 
Bricklaying 	- 	Briquetage 	............................................................................ 

2 - - - 2 - 

Cooking - 	Cuisine 	........................................................................................ 
Drafting - 	Dessin 	........................................................................................ 

1 1 - - 1 

niqueS........................................................................................................
Electronic technolo' - Techniques électroniques ................................ 

11 10 3 3 9 8 

Engineering trades - Métiers 	relatits au genie ........................................ 
Fine 	arts 	- 	Beaux 	arts 	.............................................................................. 

4 1 1 1 3 - 

Floor covering - Revétements pour planchera 	........................................ 
Food 	service 	- Service 	alimentaires 	........................................................ 

1 - - - I - 

Food technology - Techniques alimentairea ............................................ 
Forest 	technology— Techniques forestièrea 	............................................ 
Hand 	sewing 	- 	Couture 	manuelle 	.............................................................. 
Home management - Gestion domestique .................................................. 

111 80 29 24 79 53 

Meat 	cutting 	- 	Coupe 	de 	viande 	................................................................ 

aires............................................................................................................
Nursing assistant - Assistante d'infirmière 	........................................... 

Prince Edward Island —lle-du-Prmnce-i(Ilouard: 

Plumbing - 	Plomberie .................................................................................. 
Pre-medicine 	- 	Pré-médecine 	................................................................... 
Secretarial 	- 	Secretariat 	.............................................................................. 
Shoe repair - Reparation de chaussures 	.................................................. 

24 - - - 24 - 

Stenography 	- Sténographie 	....................................................................... 
Switchboard 	operation - Standardiste ........................................................ 
Teaching 	- 	Enseignement 	........................................................................ 
Typing 	- 	Dactylographie 	........................................................................... 

Nova Scotia - Nouvelle4cosse: 

Weaving - 	Tissage 	...................................................................................... 
Total ....................................................................................................... 

1 1 - - 1 1 
I - - - - 

Housekeeping 	(private) - Domestique 	................................................. 

1 1 - - - - 
6 5 1 - 2 2 

Academic - 	Académique 	........................................................................... . 

2 2 - - 1 

Academic upgrading - Perfectionnement scolaire 	............................... . 
Agriculture 	(crops 	- 	récolte) 	................................................................... . 

2 1 - - 2 

Bachelor 	of Arts - Baccalauréat en arts 	.............................................. 
Bachelor of Commerce - Baccalauréat en commerce ........................... 

Bachelor of Physical Education - Baccalaureat en education physi- 
Bachelor of Education - Baccalauréat en education ........................... 

1 - - - - - que . .......................................................................................................
Bachelor of Science - 	Baccalaureat en sciences ................................. 3 2 - - - - 
BookSinding 	- 	Reliure 	........................................................................... 1 - - - -. - 
Clerical 	- 	Travail 	de 	bureau 	................................................................... . 1 1 - - - - 
Cook (assistant) - Assistant 	cuisinier 	................................................ 2 2 1 1 1 1 

1 1 - - - - 
Commercial art - Dessin pubilcitaire .................................................... 3 2 1 1 1 - 

2 1 1 1 1 - 
1 

. 

1 - - 1 

Cooking and baking - Cuisine et boulangerie ....................................... . 

3 

. 
- I - 1 - 

Computer programming - Programmatlon (ordinateur) ........................... 
Dishwashing machine operator - Operateur de lave-vaisselle ........... 

1 1 - - - - Dressmaking - 	Confection de 	robes 	....................................................... 
Electricity 	- 	Electricité 	........................................................................... . 

1 1 1 1 - - Fine 	arts 	- 	Beaux-arts 	............................................................................. 
Fishing, 	hunting 	- 	Péche, 	chasse 	......................................................... 1 1 - - - - 
Floral design - Arrangements floraux 	.............................. .................... - 1 - - - 

1 1 - - - - 
1 - - - 1 - 
3 3 - - 3 3 
1 1 - - - - 
1 1 - - 1 
1 1 - - 1 1 
2 2 1 1 - - 

...I 

7 2 2 1 3 - 

Food processing - Condition neme nt des ailments ................................. 
Hairdressing 	- Coiffure 	pour dames 	......................................................... 
inventory 	clerk 	- 	inventoriste 	................................................................... 

5 5 2 2 2 2 

Piano 	tuning 	- Accordeur de 	piano ........................................................... 
Projectionist 	- 	Projectioniste .................................................................. 

3 2 2 2 - - 

Radio and T.V. electronics - 	lectronique (radio, télé.) ..................... 
Repair and service - Reparation et service 	........................................... 

1 - - - 1 - 
Secretarial 	- 	Secretariat ............................................................................. 
Shoe repair - Reparation de 	chsussures 	................................................. 

1 1 - - - - 
Social welfare 	- Assistance social 	......................................................... 
Teaching 	- 	Enseignement 	......................................................................... 

1 1 - - 1 1 
Varitype operation - Operation de varitype ............................................. 
Warehouseman - Commis 	d'entrepôt 	......................................................... 

1 1 - - 1 1 Welding - 	Soudure 	....................................................................................... 
Total ....................................................................................................... 64 44 14 10 26 16 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvol(s) a Ia fin do tableau. 
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T%BLE 12. Number of Participants in Vocational Rehabilitation Programs for Disabled Persons, by Course and Province, 
Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLFAU 12. Nonibre de participants aux programmes de réadaptation professionneile des invalides, par cours et par 

province, annie terminée le 31 aoât 1972 - suite 

Provinceand course 

Province et cours 

Total enrolment 
during period 

Nombre d'Inscrits 
pendant l ' année 

Discontinued 
during period 

Nombreri'abandons 
pendant l ' année 

SuccessuI1y completed 
course 

during period 

Nombre de diplômés 
pendant l'année 

Mate Male Male 
Total - Total - Total - 

Hommes Hornmes Hommes 

New Bnmswlck 	Nouveau-&unswick: 

Academic upgrading - Perfectlonjiement scolaire .................... .......... I 1 - - 1 
Basic education (1 to 8 mcI.) - 	tudes 	14mentaires (1 a 8 md.) S 4 1 1 .4 3 
Bookkeeping 	- 	Tenue 	de 	Iivres ........... 	................................................. I 1 - .- i 
Business practice - Pratiques des alfaires ........................................ I 1 - - i 

1 

. . 

- — - I - 
3 

. . 

2 — - 3 2 
Film production - Production de films 	................................................. . 

1 - - - i - 
13 9 1 1 12 8 

Ontario: (Training-on-the-job only)' 

1 1 - - I 
1 1 - — - - 

Total ................................................................................................ 

I - 1 - - — 
1 - - - 1 — 
1 1 1 1 - — 
5 5 3 3 - - 
5 5 2 2 2 2 
1 1 - - - - 

Food 	service 	- Service 	alimentaire ....................................................... . 

Bookkeeping 	- Tenue 	de 	livres 	............................................................ I - - - - 

Secretarial 	- 	Secretariat 	......................................................................... . 

Building maintenance - Entretien des edifices 

.. 

3 1 1 - - 
Building service work - Entretien des báttrnents I - — 1 
Business management - Gestion des entreprises 2 
Business practice - Pratique des affaires - - - - - 

3 1 1 - - 
Cafeteria training - Service de Is cafeteria 2 - - 1 
C.N.LB. field worker - Travailleur a l'I.N.CA 1 - - 1 1 

1 1 1 - - 

Accounting 	- 	Comptabillté 	.................................................... .. 

Childcare worker - Spécialiste en puericulture - - - - - 

Agriculture 	(livestock 	- 	betail) 	............................................ .. 
Animal 	grooming 	- Entretien des 	animaux 	........................ ................ ... .. 

1 2 1 3 — 

Animal health technician - Technicien vétérinaire 	........................... .. 
Announcing 	- 	Annonceur 	....................................................................... .. 

Clerk (retail) - Commis (vente au detail) I - - 1 

Assembly 	- 	Assemblage 	....................................................................... .. 
Autohody 	repair - 	Débosseiage 	......................................................... .. 

1 2 1 - — 

Barbering - Coiffure 	pour hommes ......................................................... .. 

Communications in industry - Communications dans 1' industrie 1 - - - — 
Compositor 	- 	Compositeur 	...................................... .............................. - - - - — 
Computer programming - Programmation (ordinateur) 1 1 1 - — 

Cabinet 	making 	- 	bénisterie 	............................................................... .... . 

3 3 3 - — 

Cashier 	- 	Csissier 	................................................................................. ... . 

1 - - 1 - 
1 — - i - 

Dental technology - Techniques dentaires 4 — - I 
1 — - 1 

Construction............................................................................................. ... . 
Cook (assistant) - Assistant cuisinier ................................................. ... . 

1 — - I 
3 1 1 2 2 

Electrical appliance serviciqg - Service d'apparells électrlques 3 — - 1 
Eiectricity (construction) - Electricité de bItiment 
Electric motor service - Service de moteurs électriques 

I 
5 

- 
2 

- 
2 

1 
2 

1 
2 

Floral design 	- Arrangements 	floraux ................................................... 1 - 4 - 3 - 

.... . 

1 - - 1 1 
Foreman and supervisor - Contremai Ire et surveillant 1 - — 1 1 
Forestry operations - Exploitation forestiere 3 1 1 1 1 
Furniture making - Fabrication de meubles 3 - - 2 2 

Food 	service 	- Service 	alimentaire ....................................................... .. . 

Gas pump service - Service de pompes I gaz 1 - — - - 
4 1 3 1 1 - 

Clerical 	- 	Travail de 	bureau 	................................................................. ... . 

1 - — 1 1 

Commercial 	art 	- Dessin 	publicitaire 	................................................... ... . 

Handicrafts 	- 	Artisanat ........................................................................... .. . 
Hand 	sewing 	- 	Couture 	manuelle .......................................................... 

.... . 

- - - I - 
Hotel and restaurant management - Gestion d'h&el et de restaurant 1 1 - — - - 
Housekeeping 	(private) - Domestique ................................................... . 3 - 1 — - - 

Dental assistant - Assistant dentaire 	................................................. .... . 

Industrial machinery operator - Mecanicien induatriel 1 1 - - — - 

Dressmaking 	- Confection de 	robes 	..................................................... ... . 
Drliling - 	Forage 	.................................................................................... ... . 

2 1 — - 1 1 

Dry 	cleaning 	- 	Nettoyage 	I Sec ............................................................. .... . 

1 1 - - 1 
1 1 1 1 - - 

Jewellery/watch repair -RCparation de bijoux et de montres 2 2 - - 1 1 
3 1 - - 1 

Landscaping 	- 	Paysagiste 	.................................................................... . 1 1 1 1 - - 

Hairdressing 	- Coiffure 	pour dames 	..................................................... 

Laundry and dry cleaning - Blanchissage, nettoyage I sec 

... . 

1 1 1 1 - - 
Laundry 	work - Ouvrage de blanchisserie 	........................................... . 1 1 - - - - 

Industrial mechanics - Mécanique industrielle 	................................... 

1 1 - - 

instrumentation - Instruments. scientifiques 	....................................... . 
Interior design - Decoration d'appartements 	....................................... . 

Library assistant - Assistant de bibliothéque 	................................... . 
1 1 1 1 - — 

Laboratory technology - Techniques de laboratoire ........................... . 

4 4 2 2 1 
6 4 - - 2 

Metal and jewellery arts - Arts des niétaux et des bijoux 1 1 — - - — 

Locksmithing 	- 	Serrurier 	......................................................................... . 
Machine operation - Conducteur de machineB 	..................................... 

1 1 — - 1 1 

Merchandising 	- 	Commerce 	..................................................................... . 

2 2 1 1 1 
Metal 	plating 	- 	Feuille 	de 	metal 	........................................................... . 
Metal 	work - 	Travail du metal 	............................................................... 
Mobile home assembly - Montage de maisons mobiles 1 1 - - 1 

2 2 - - - - Moulding - 	Moulage 	................................................................................. 
Nursing 	- 	Sciences 	infirmières ............................................................... 1 - I - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) I Is fin du tableau. 
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TABLE 12. Number of Participants in Vocational Rehabilitation Programs for Disabled Persons, by Course and Province. 
Year Ending August 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 12. Nombre de participants aux programmes de réadaptation professionnetle des invalides, par cours et par 
province, année terminée le 31 aoUt 1972 - suite 

Province and course 

Province et cours 

Total enrolment 
during period 

Nombre d'inscrlts 
pendant l'année 

Discontinued 
during period 

Nombre d'abandons 
pendant l'anne 

Successfully completed 
course during 

period 

Nombre dedlplömés 
pendant l'année 

Male Male Male 
Total - Total - Total - 

Homnies Hommes Hommes 

Ontario - Concluded - fin: 
3 - 

3 - - 

4 2 1 - - - 

1 - - - - 

2 1 1 1 1 - 

2 2 1 1 1 1 
1 1 1 1 - - 

1 1 - - - - 

2 1 1 - - - 

1 1 - - - - 

4 1 1 - 2 1 
1 1 - - 1 1 
1 1 - - 1 1 
1 1 1 1 - - 

2 2 2 2 - - 

1 - - - 1 - 

7 6 3 3 2 1 
1 1 - - - - 

1 1 - - 1 1 

Nursing 	aide 	- 	Aide 	infirmiére 	................................................................. 
Nursing assistant - Assistante infirmière ............................................. 

1 - - - - - 

Office 	administration - Gestion de bureau ............................................. 
Office machine repeir - Rdparation do materiel de bureau ................. 

1 - - - 1 - 

Optical lens grinding - Taille des lentilles d'optiques ....................... 
Optical technology - Techniques optiques 	........................................... 

1 1 - - 1 1 

Organ service 	- Service 	pour orgue ......................................................... 
Packing - 	Emballage ................................................................................. 
Photographic processing - Trattement de la photographie ................. 

1 - - - - - 

Plumbing 	- 	Plomberie 	............................................................................... 
Power sewing - Couture mdcanlque 	....................................................... 

2 2 - - - - 

Printing machine operator - Opérateur machine d'lmpression ............. 
Protective services - Services do protection 	....................................... 

3 3 - - 2 2 

Pulp and paper technology - Ptes et papiers 	..................................... 
Radio and T.V. electronics - 	 lectronique (radio 	et télé.) ............... 

5 3 - - 3 

Receptionist 	- 	Réceptioniste 	................................................................... 
Repair and service - Rparation et service ........................................... 

4 4 1 1 3 3 

Retail management - Gestion du commerce do detail ........................... 
Sculpture..................................................................................................... 

5 3 1 1 2 1 
1 1 - - 1 1 

Shipping clerk 	- 	Expediteur 	..................................................................... 
Shoemaking - Fabrication de chaussures ............................................... 

Switchboard 	operation 	- Standardiste 	...................................... ............ I - - - 1 - 

1 1 - - 1 1 
Television equipment operation - Operation èquipement tèlévision 1 1 - - 1 1 

Stockkeeping - Approvisionnement en materiel ..................................... 

2 2 - - 1 

Supervisory 	- 	Surveillance 	....................................................................... 

4 1 1 - 2 - 

9 9 3 3 4 4 
2 2 - - 2 2 

Seamstress (drapery) - Couturiêre (draperle) ......................................... 
Shipping - 	Expedition 	............................................................................... 

3 3 1 1 1 

Silk 	screening 	- 	Sèrigraphie ..................................................................... 
Small motor repair - Reparation do petlts moteurs ............................... 
Social 	welfare 	- Assistance 	social 	....................................................... 

Upholstering - 	Rembourrage ..................................................................... 
Welding - 	Soudure 	..................................................................................... 

223 155 57 42 81 57 

Stationary engineering - Mcanique de machines fises ....................... 

Teaching 	assistant - Aide-enseignant 	................................................... 

Manitoba: 

Timepiece 	manufacturing - Fabrication pièces de montre ................. 

109 109 - - 102 102 

Typing 	- 	Dactylographie ........................................................................... 

1 1 - - - - 

Woodworking 	- 	Menuiserie 	....................................................................... 

1 1 - - - - 

Total' 	..................................................................................................... 

42 

... 

42 - - 19 19 
Bachelor of Commerce - Baccalaurdat en commerce 1 - - I 

Academic upgrading - Perfectionneinent scolaire ............................... 

1 - - - - 

Cabinet making - Ebénisterie 
2 
1 

- 

- 

- 

- 

1 
- - 

C.N.I.B. field worker - Travailleur a l'I.N.C.A. ................................ 2 - - 2 2 
Carpentry 	- 	Charpenterie ........................................................................ 2 - - - - 

1 - - - - 

2 - - - - 

1 - - - - 

1 - - - - 

Advertising 	- 	Publiclté ............................................................................. 
Autobody 	repair - Debosselage 	............................................................... 

26 2 - - 25 25 

Bachelor of Arts 	- Baccalauréat en arts 	.............................................. 

I - - - - 

Baking - 	Boulangerle 	............................................................................... 
Bookkeeping - Tepue de 	livres 	............................................................... 

58 5 - - 32 32 

................................................................. 

1 - - 1 1 

Clerical 	- 	Travail do 	bureau 	................................................................... 

1 - - - - 

Clerk (retail) 	- 	Commis (vente au detail) ............................................. 
Commercial art - Dessin 	publicitaire 	..................................................... 

... 

... 

l - - - - 

Drafting - 	Dessin ....................................................................................... 
Hairdressing - Coiffure 	pour dames 	...................................................... 

2 - - - - 

Hand sewing - Couture 	manuelle ............................................................. 
Laboratory technology - Techniques do laboratoire ............................ 

Photographic processing - Traitement de Ia photographie 1 - - - - 

Meat 	cutting - CoUpe 	do 	viande ............................................................... 

Printing machine operator - Operateur machines d'impresslon 1 - - - - 

Merchandising 	- 	Commerce 	........................................................................ 
Nursing 	- Sciences 	infirmières 	............................................................... 
Office administration - Gestion de bureau ............................................. 

I - - - - 

41 di - - 32 32 
Re pair and service - Reparation et service ........................................... 

1 1 - - - - 

1 1 - - - - 

190 190 - - 152 152 

Secretarial 	- 	Secretariat 	.......................................................................... 

1 - - - - 

Shipping 	clerk 	- 	Expéditeur 	...................................................................... 
Silk 	screening 	- 	Serigraphie ..................................................................... 

1 - - - 

Social 	welfare 	- Assistance 	social ....................................................... 
Stockkeeping - Approvisionnement en materiel ................................... 1 

Teaching 	- 	Enseignement ...................................................................... 3 3 - - 2 2 
Teaching assistant - Aide-enseignant 	................................................. 1 

70 
. 

70 - - 48 48 Trade familiarization - Familiarisation aux métiers 	......................... 
Typing 	- 	Dactylographie 	......................................................................... 1 1 - - - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvol(s) a Is fin du tableau. 
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TABLI 12. Number of Participants in Vocational Rehabilitation Programs For Disabled Persons, by Course and Province, 
Year Fnding AUgUSt 31, 1972 - Continued 

TABLEAU 12. Nombre de participants ax programmes de réadaptation prolessionnelle des Inyalides, par cours et par 
province, année terminée le 31 aoüt 1972 - suite 

Provinceand course 

Province et cours 

Total enrolment 
during period 

Nombre dinscrits 
pendant 1'anne 

Discontinued 
during period 

Nombre dabandons 
pendant 1'anne 

Sucesslully completed 
course during 

period 

Nombre de diplômés 
pendant 1'anne 

Male Male Male 
Total - Total - Total - 

Hommes Ilommes Hommes 

Manitoba - Concluded - fin: 
2 2 - - - - Upholstering 	- 	Rembourrage 	..................................................................... 

19 19 - - 9 9 

.. 123 
533 - - 413 413 

Total 	.................................................................................................... 1,123 - - 839 839 

Saskatchewan 
33 

. 

25 21 17 10 7 
Academic upgrading (11. 12, 13)— Etudes secondaires 8 5 6 4 2 

1 1 - - 1 
1 1 - - 1 
1 1 - - 1 1 

Biological technology - Techniques biologiques .............................. I I I - - 

3 3 2 2 I 
1 1 - - 1 
2 1 - - - - 

2 2 1 1 1 1 
1 1 - - 1 1 
2 2 2 2 - - 

2 - 1 - 1 - 

1 - - - 1 - 

I - - - 1 - 

Business management - Gestion des entreprises ................................. 
Business practice - Pratique des affaires 	........................................... 

2 2 1 1 I I 

Woodworking 	- 	Menuiserie 	....................................................................... 

Cooking - 	Cuisine 	..................................................................................... 
Drafting 	- 	Dessin 	..................................................................................... 

1 1 1 1 - - 

Workshop training - Formation en atelier 	...........................................533 

Electronic technology - Techniques electroniques ............................. 
Floor covering - Revêtements pour planchers 	..................................... 
Horse management - Gest ion domestique ............................................... 

63 47 36 29 23 16 

Academic - Académique .......................................................

Auditing - 	Verification comptable 	......................................................... 

Upholstering 	- 	Rembourrage 	................................................................... 
Total..................................................................................................... 

Alberta: 

Auto 	body 	repair 	- 	Debosselage ............................................................. 
Automotive mechanics - Mécanique automobile ................................... 

9 5 1 - 8 5 

..... 

327 206 54 34 169 106 
Academic upgrading (11. 12, 13)— Etudes secondaires 1 1 - - 1 
Architectural technology - Techniques de 1' architecture 4 4 1 1 2 2 
Arts and science (non-transfer) - Arts et sciences (non-transfert) 13 9 1 - 12 9 

Library technology - Techniques de la bibliotheconotnie ................... 
Nursing 	- 	Sciences 	infirmières 	............................................................... 

15 11 - - 14 11 

Radio and T.V. electronics - Electronique (radio et telé) 	............... 

2 - 2 - - - 

2 2 - - 1 

Academic 	- 	Acadmique 	........................................................................... 

14 10 - - 11 7 
2 2 - - 2 2 

Academic upgrading - Perfectionnement scoiaire 	............................. 

2 2 - - 2 2 

Assembly 	- 	Assemblage 	.......................................................................... 

3 - - 3 3 

Arts, 	sciences 	......................................................................................... 

3 1 1 
6 - I - - 

Bachelor of Education - Baccalaureat en education .......................... 

2 24 7 7 15 13 

Bachelor of Science - Baccalauréat en sciences .................................. 
Baking 	- 	Boulangerie 	................................................................................ 

19 1 10 - 7 

Beauty culture 	- Soins 	de 	beaut4 	.......................................................... 
Business management - Gestion des entrepnises ............................... 

2 2 1 1 1 
Business practice - Pratique des affaires 	......................................... 
Business 	law 	- 	Drpit 	commercial 	.......................................................... 

4 4 - - 3 3 
6 2 - - 3 2 

- - - 3 - 

Chemical technology - Techniques de is chimie .............................. I - - 1 1 .... 
2 2 1 1 1 Computer pnogramming - Programmation (ordinateur) .......................... 

1 1 1 - - 

5 2 2 1 
Construction 	............................................................................................... 

1 - - 1 1 

Child care worker - Specialists en puériculture ............................... ..... 

3 - - 3 3 

Assessment administration - Techniques d'evaluatlon ......................
Bachelor of Arts 	- 	Baccalaureat en arts 	.............................................. 

2 - - 2 2 

Bachelor of Commerce - Baccalaureat en commerce .......................... 

Cooking 	- 	Cuisine 	...................................................................................... 
Correctional careers - Officier de correction 	........................................ 

3 1 1 2 2 

Data processing - Exploitation des donnees 	........................................ 

1 - - 1 

Dental technology - Techniques dentaires ............................................ 

3 2 2 1 1 
2 2 2 - - 

Cabinet 	making 	- 	Ebénisterie 	................................................................ 
C.N.1.B. field worker - Travailleur a 1' I.N.C.A................................. 

3 1 1 2 2 
Fashion desiilng - Dessin de 	mode 	.................................................. - - - 1 - 

4 - - 3 2 
Floral design - 	Arrangements 	floraux ..... ........................................... - I - - - 

Food 	service - Service 	alimentaire 	........ ............................................ - 3 2 - 

Drafting 	- 	Dessin 	..................................................................................... 
Dramatic 	arts 	Arts 	dramatiques 	............................................................ 

.... 

- - 2 2 

Electronics 	- 	Electronique 	...................................................................... 
Electronic technology - Techniques 	lectroniques .............................. 

1 1 1 - - 

Engineering 	- 	Genie 	.................................................................................. 
... 

2 2 - - 

FIne 	arts 	- 	Beaux-arts 	.............................................................................. 

... 

- - 2 2 

French (second language) - Franais (langue seconds) 	...................2 

Graphic 	arts 	- Arts 	graphiques 	............................................................ - - 1 1 

Furniture making - Fabrication de meubles 	.......................................... 
Gear cutting - Fabrication d'engrenages ...............................................2 

- 2 - 1 - 

General arts and science - Arts et sciences divers 	...........................2 

Hairdressing - Coiffure 	ppur dames 	...................................................... 
heavy duly equipmept - Equlpement industriel lourd 	...................... 

...I 

I 
. 

- - 1 
Home economics - Economie donrestique 	.......................................... 

.... 
- - - 1 - 

Horticulture................................................................................................. 
... 

2 - - 2 2 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvol(s) I la tin du tableau. 
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TABLE 12. Number 01 ParticIpants In Vocational Rehabilitation Programs for Disabled Persons, by Course and Province, 
Year Ending August 31, 1972 - Concluded 

TIBLEAU 12. Nombre de participants aux programmes de réadaptation prolessionnelle des invalides, par cours et par 
province, année terminée le 31 aoüt 1972 - fin 

Province and course 

Province et coura 

Total enrolmenta 
during period 

Nombre d'lnscrits 
pendant 1' annie 

Discontinued 
during period 

Nombre d'abandons 
pendant l'année 

Successfully completed 
course during 

period 

Nombre dediplöms 
pendant 1' annie 

Male Male Mate 
Total - Total - Total - 

Hommes Hommes Hommes 

Alberta - Concluded - fin: 

Host/hostess planning - Form. d'hôtes et d'hôtesses 1 
Hotel and restaurant management - Gestion d'höteletderestaiaiit I - - - 1 - 

Jewellery/watch repair - Reparatiofl de bijous et de montres I - - - 1 - 

2 - - 2 2 
- 1 - - - 

Journalism 	- 	Journalisme ...................................................................... ... 

Knitting machine operation - Machine a tricoter - - - 1 - 

Laboratory technology, - Techniques de laboratoire 5 1 1 4 4 
Language training -. Etude des langues 1 - - 1 1 
Library technotogy - Technique tie is blbllothéconomle - - - - 

Manufacturing technology - Technique de Is fabrication 1 1 - - 1 1 
Medical and dental technology - Techniques miIdlcalesetdentalres I .- - 2 
Medical records - Archives 	médlcales 	............... ................................ - i - - - 

Medical technology - Techniques médicales I - - 1 1 
- - - 1 - 

Mobile home assembly - Montage de matsons mobiles 1 - - - - 

- - - - 

1 - - 1 1 
2 2 - - 1 1 
1 1 - - 1 1 
I - - - 1 - 

Moulding -  Moulage 	.................................................................................. 

Office machine repair - Reparation tie materiel de bureau 1 1 1 1 - - 

Photographic processing - Traitement de Is photographte 1 - - - 1 - 

1 1 - - 1 

Natural gas and petroleum - Gaz naturet et pétrole 	............................ 

Power plant operation - Operation de centrales electriquea 1 1 - - 1 1 
Printing machine operator - Operateur machine d'lmpression I I - - 1 1 

Key 	punching - 	Perforation des cartes 	................... ............................ 	. ... 

1 1 - - 1 1 

Merchandising - Commerce 	.................................................................... 

Modehog - Mannequin .............................................................................. 

Radio/television/theatre - Radio/televtsion/thtre 
2 
1 

2 
1 

- 

1 
- 

1 
2 
- 

2 
- 

Music - 	Musique ....................................................................................... 

.... 

17 - 3 - 7 - 

Nursing 	.-. Sciences Infirmières 	.............................................................. 

Prosthetics - 	Protheses 	.......................................................................... 

2 2 1 1 1 1 

Plant engineering - Genie d'usine 	........................................................ 

Psychology/sociology - Paychologie/sociologie ................................ 

3 3 - - 3 3 
3 1 - - 3 
4 4 - - 4 4 
3 2 1 - 2 2 

Recreation 	- 	Loi.sirs 	................................................................................ 
Religion...................................................................................................... 

1 1 - - 1 1 

Repair and service - Réparat ion et service .......................................... 
Resource technology - Techniques des ressources ............................ 

6 1 - - 5 1 

Secretariat 	- Secretariat 	......................................................................... 
Silk screening - Serigraphie .................................................................... 

2 1 - - 2 

Receptionist - 	Réceptionlste .................................................................. 

Social welfare - Assjstance social ........................................................ 

3 3 - - 2 2 Sports and athletics - Sports et athletisme .......................................... 
17 11 - - 15 10 

Tool and die making - Ajusteur de matrices/outilleur 1 1 - - 1 

Special education - Education apécialisée 	.......................................... 

3 - 2 - 1 - 

2 1 1 - 1 1 

Teaching — Enseignement ........................................................................ 

10 10 3 3 6 6 

Typing -  Dactylographie .......................................................................... 

I I - - 1 

Upholstering - Rembourrage ....................................................................
Vocational counselling - Conseitler profession .................................. 

1 1 - - - - 

Vocational skills - Speclaliste 	.............................................................. 
writing - 	Ecriture ...................................................................................... 

Total 	........................................................................................................ 636 401 115 65 373 249 

Data on other types of training were not available by course. An addItional 1.668 received training as follows - Les donnees sue les autres 
genres de formation ne sont paz diaponibles selon te cours. En outre 1,668 personnes etaient formées comme suit: 

Post-secondary non-university - Postsecondaire, non-universitaire 	 187 

Private trade schools - 	coles de mtjers irlvees ........................................ 177 

Universities - Universites ............................................................................... 209 

Academic upgrading - Perfectionnement scolaire ......................................... 334 

Workshops - Ateliera protégés .......................................................................... 761 

Total .................................................................................................................. 1,668 
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